
I DODATEK KE SMLOUVĚ

Komerční banka, a.e.
se sídlem Na Příkopé 33 čp. 969, Praha 1. PSČ 114 07, IČO 45317054
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360

MĚSTO CHOTĚBOŘ
Sídlo: Trčků z Lípy 69, Chotéboř, PSČ 583 01, ČR 
IČO; 00267538

Velice si vážíme vašeho zájmu o produkty Komerční banky. Za účelem uspokojení vašich přáni a potřeb uzavíráme s vámi 
tento dodatek ke smlouvě.

Ve smlouvě, na základě které vám vedeme účet uvedený dále v tomto dodatku, sjednáváme následující změny:

iaff^aiigGD^g5ltegi;g7
Dodatek pro spořící účet číslo 123-5435830217/0100

Číslo běžného účtu. Jehož Je spořící 6720287/0100 
účet součástí 

Kontaktní údaje pro doručování 
příkazů e-maílem

naše e-mailová adresa: xxxxxxxxxxxx 
vaše e-maílová adresa; xxxxxxxxxxxx
vaše telefonní číslo pro autorizaci příkazů doručených e-mailem;
xxxxxxxxxxxx

Kreditní zůstatky na účtu budeme úročit úrokovou sazbou, kterou Vám 
sdělíme nejpozději v den účinnosti této smlouvy, a to dopisem zaslaným 
poštou na Kontaktní adresu nebo elektronicky na e-mailovou adresu
xxxxxxxxxxxx

Ostatní ujednání

Kreditní i debetní úročící schéma stanovíme; skutečný počet dnů/365. 
Sjednanou úrokovou sazbu jsme oprávněni kdykoli změnit. O této 
změně a o její účinnosti vás budeme informovat minimálně 10 
Obchodních dnů předem, a to písemné na Kontaktní adresu nebo ňa e- 
mailovou adresu xxxxxxxxxxxx

Na základě samostatné uzavřené smlouvy můžete k účtu využívat 
službu přímého bankovnictví, avšak výhradně pro získávání informací o 
zůstatku a transakční historii na účtu. Jakmile bude možné 
prostřednicvím služby přímého bankovnictví nakládat s prostředky na 
účtu, budeme vás o tom s dostatečným předstihem informovat spolu 
s výpisem z účtu.

§lBsfls&téggaa)3B^
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Nedílnou součástí smlouvy Jsou;
■ Všeobecné obchodní podmínky banky (dále jen „VOP“),
■ Podmínky ke Spořícímu účtu s výpovědí,
■ Oznámení o provádění platebního styku,
■ Sazebník (v rozsahu relevantním k této smlouvě).

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že:
■ jsme vás seznámili s obsahem a významem dokumentů, jež jsou nedílnou součástí smlouvy, a dalších dokumentů, 

na které se v nich odkazuje, a výslovně s jejich zněním souhlasíte.
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DODATEK KE SMLOUVĚ

■ jsme vás upozornili na ustanoveni, která odkazují na shora uvedené dokumenty stojící mimo vlastní text smlouvy 
a jejich význam vám byl dostatečné vysvětlen,

■ jsme vás před uzavřením smlouvy informovali o systému pojištění pohledávek z vkladů a o informačním přehledu, 
který je k dispozici na webových stránkách wvyw.kb.cz/Doiistenivkladu.

■ berete na vědomí, že nejen smlouva, ale í všechny výše uvedené dokumenty, jsou pro vás závazné, a že nesplnění 
povinností či podmínek uvedených v těchto dokumentech může mít stejné právní následky jako nesplnění 
povinností a podmínek vyplývajících ze smlouvy.

Podpisem tohoto dodatku:
■ berete na vědomí, že jsme oprávněni nakládat s údaji podléhajícími bankovnímu tajemství způsobem dle článku 

28 VOP,
■ udělujete souhlas dle článku 28.3 VOP, jste-lí právnickou osobou,
■ udělujete souhlas s tím, že jsme oprávněni započítávat své pohledávky za vámi v rozsahu a způsobem stanoveným 

ve VOP.

Na náš smluyni vztah dle smlouvy se vylučuje uplatnění ustanovení § 1799 a § 1800 občanského zákoníku 
o adhezních smlouvách.

Pojmy s velkým počátečním písmenem mají v tomto dodatku význam stanovený v tomto dokumentu, ve smlouvě nebo 
v dokumentech, jež jsou nedílnou součástí smlouvy.

SsgcBaiSaa&BgsQifl .
Zavazujete se odeslat dodatek (včetně všech dokumentů, které tvoří jeho součást) k uveřejnění v registru smluv bez 
prodlení po jeho uzavření. Za tím účelem vám zašleme znění tohoto dodatku na e-mailovou adresu xxxxxxxxxxxx

VChotěboři dne 4.10.2023
Komerční banka, a.e.

, vlastnoruční podpis '

: Jméno: xxxxxxxxxxxx 
I Funkce; bankovní poradce - Corporate

VChotěboři dne4.10.2023
MĚSTO CHOTÉBOŘ

\^astnoruční podpis 
Jméno: xxxxxxxxxxxx 
Funkce: starosta

Komerční banka, a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054
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DODATEK KE SMLOUVĚ

v ChotěbořI dne 4.10.2023

podpis osoby, která ověřila údaje a podpis klienta

Jméno: xxxxxxxxxxxx
Funkce; bankovní poradce - Corporete

Komerční banka, a. s., se sídlem:
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oznámení o provádění platebního
STYKU

A) SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

ustanovení 4
d ■

Způsob provádění platebního styku. Při prováděni platebního styku postupuje Banka v souladu s právními předpisy, příslušnou Smlouvou 
a bankovními zvyklostmi.
Banka je povinna přijímat na Účet vklady nebo platby uskutečněné ve prospěch Klienta a z prostředků na Účtu uskutečňovat podle Příkazů 
Klienta nebo Oprávněné osoby výplaty nebo platby Klientovi nebo jim určeným osobám. K prováděni platebního styku jsou určeny běžné 
Účty Klienta.
Platební styk lze provádět hotovostní či bezhotovostní formou, a to na základě písemných a v případě hotovostní formy i ústních Přikazů 
Klienta, není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak. Banka provede Přikaž předaný Bance způsobem a ve lhůtách stanovených v tomto Oznámeni, 
které se počitaji od Okamžiku účinnosti Příkazu. Je-li při prováděni platebního styku nutný přepočet mezi cizi měnou a Kč nebo mezi cizími 
měnami, Banka provede přepočet měn podle zásad stanovených v článku 21 VOP.
Autorizace platebních transakcí. Platební transakce je autorizována, jestliže k ni Klient dal souhlas, nestanoví-li právní předpis jinaki. Klient 
dává souhlas s platební transakcí
i) podpisem Oprávněné osoby na písemném Příkazu nebo na stvrzence z hotovostní transakce, a to v souladu s článkem 14 VOP,
II) některou z metod sjednanou ve Smlouvě o elektronickém podpisu a bankovní identitě KB, 
pokud není ve Smlouvě stanoveno nebo mezi l^íentem a Bankou dohodnuto jinak.
Neautorizované a nesprávné provedené platební transakce. Neautorizovanou nebo nesprávné provedenou platební transakci je l^ient 
povinen oznámit Bance (do Klientova obchodního místa nebo způsobem stanoveným v prislušnýdt Produktových podmínkách) bez 
zbytečného odkladu poté, co se o ni dozvěděl, nejpozději však do 13 měsíců ode dne odepsáni pěněních prostředků z Účtu. Po marném 
uplynuti této lhůty se Klient práva vyplývajícího z neautorizované nebo nesprávně provedené platební transakce nedovolá u soudu.
Banka nese odpovědnost za škodu vzniklou Klientovi z neautorizované nebo nesprávně provedené platební transakce za podmínek 
stanovených v článku 2 Oznámení.
Základní náležitosti Příkazu. Klient musí na Příkazu uvést všechny následující údaje:
a) označeni Přikážu (např. Příkaz k odchozi úhradě),
b) Jedinečný identifikátor plátce,
c) Jedinečný identifikátor příjemce,
d) částku stanovenou nejvýše na dvě desetinná místa a označeni měny platební transakce, 

název trvalého Příkazu k odchozi úhradě.
Klient může na Příkazu uvést další nepovinné údaje, zejména:
e) variabilní symbol (číselný údaj o rozsahu maximálně 10 číselných znaků).
f) . specifický symbol (číselný údaj o rozsahu maximálně 10 číselných znaků).
g) konstantní symbol (číselný údaj o rozsahu maximálně 10 číselných znaků).
Klient není oprávněn používat bankovní konstantní symboly stanovené právními předpisy nebo Bankou. Banka je oprávněna, pokud 
to neodporuje právnímu předpisu, provést Příkaz i bez uvedeni konstantního symbolu.
Přikazy Klienta nesmí být vyhotovovány obyčejnou tužkou. Pokud Klient podle způsobu podepisováni dohodnutého s Bankou používá na 
Příkazech také razilo, nesmi se podpis(y) s razítkem překrývat. Otisk razítka na Příkazu musí vždy přesně odpovídat otisku, který byl 
Klientem k danému Účtu určen.

Předáváni papírových Příkazů Bance. Klient předává Přikazy na tiskopisech určených Bankou, případně na tiskopisech Bankou 
schválených (např. univerzálních tiskopisech nebo formou tiskových výstupů). Banka může tiskopis schválit provedením Příkazu. Klient 
odpovídá za to, že jeho Příkazy adresované Bance obsahují pouze pravdivé údaje a jsou v souladu s právními předpisy a příslušnou 
Smlouvou. Otisk prezentačního razítka Banky. např. typu .DOŠLO*, nebo razítka samoobslužného boxu není potvrzením o tom, že nastal 
Okamžik účinnosti Příkazu. Razítko samoobslužného boxu není potvrzením o doručeni Příkazu Bance.
Klient může předat písemný Příkaz kterémukoli obchodnímu místu Banky.
V případě Příkazu doručovaného prostřednictvím samoobslužného boxu Klient odpovídá za jeho správné a úplné vyplněni a za jeho 
označení otiskem razítka samoobslužného boxu na volném místě Přikážu tak. aby nepřekrývalo žádné vyplněné údaje. Klient rovněž 
odpovídá za vhození originálu Příkazu do samoobslužného boxu ve vyznačený den.
Doručením Příkazu se v případě samoobslužného boxu rozumí skutečné vhozeni Příkazu do samoobslužného boxu a v případě zasílání 
Příkazu Bance poštou doručeni Příkazu Bance.
Odmitnutf Příkazu Bankou. Banka je oprávněna odmítnout Příkaz, jestiiže:
i) nesplňuje požadavky a náležitosti uvedené v článku 7 VOP,
ii) nesf^ňuje jiné náležitosti nebo podmínky, stanovené ve VOP, Oznámeni, příslušných Produktových podmínkách nebo Smlouvě, 
iíi) na Účtu není dostatek prostředků k provedeni opravného zúčtováni.
ív) není podepsán v souladu s dohodnutým způsobem nakládáni s prostředky na Účtu nebo jinak autorizován v souladu s dohodnutým 

způ^bem autorizace Příkazů, 
v) na Účtu není dostatek volných prostředků.
Volnými prostředky se rozumí i povolený debet nebo sjednaný kontokorentní úvěr. Volnými prostředky však nejsou prostředky na Účtu ve výši 
rovnající se pohledávkám Banky za Klientem, které je Banka oprávněna započíst.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.S

1.6

1.7

1.8

1.9
1.10

1.11

1.12

1 Zejména z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, věznění pozdějších předpisů.
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

Banka je oprávněna odmítnout netra odložit splněni Příkazu Klienta, Jehož splněni by mohlo být v rozporu s (i) právními předpisy České 
: republiky nebo právními předpisy státu banky zprostředkující převod nebo (íi) obchodní politikou Banky, finaněni skupiny Sociétě Générale 
^ nebo jiné zprostředkující banky. Neumožní-li Banka v konkrétním pilpadě jinak, je Banka oprávněna v zájmu principu společenské 

odpovědnosti nad rámec zákonných Sankcí odmítnout provedeni jakékoliv platební transakce v jakékoliv měně směřující na území Ruska 
I nebo Běloruska. Banka je oprávněna odmítnout nebo odložit splnění Příkazu Klienta rovněž z bezpečnostních důvodů. Z důvodů podle tohoto 

článku Oznámení o provádění platebního styku je Banka též oprávněna nepřijmout platby ve prospěch Účtu Klienta, případné se doba 
I zpracování příchozích plateb může značně prodloužit z důvodu jejích detailního prověřování. Klient bere tímto současně na vědomi. 
I že z výše uvedených důvodů může být platba vrácena nebo zadržena též zprostředkující bankou.

Provedení hromadného Příkazu lze odmítnout i částečně, pokud se důvod odmítnutí vztahuje jen na jeho část.
1.15 > V případě většího počtu Příkazů, které mají být provedeny ve stejný den, je Banka oprávněna určit pořadí úhrad podle své volné úvahy.

Odmitne-lí Banka Příkaz, informuje Klienta o této skutečností. Tato informace může být zpoplatněna dle Sazebníku. Jde-ll o odmítnuti 
Příkazu, který se vztahuje k Platebnímu Účtu, informuje Banka Klienta ve lhůté určené pro provedení takového Příkazu. Banka Informuje 
Klienta o odmítnutí Příkazu písemně poštou nebo prostřednictvím služby Internetového bankovnictví, nebude-li mezí Bankou a Klientem 
sjednáno jinak. Byl-lí příkaz doručen Bance na papírovém nosiči. Banka Infonnuje Klienta o jeho odmitiiutí vždy písemně poštou. Je-li to 
možné. Banka oznámí Klientovi též důvody odmítnutí a postup pro nápravu chyb, které byly důvodem odmítnuti.

I Odvoláni Příkazu Klientem. Klient je oprávněn Příkaz k odchozí úhradě. Příkaz k inkasu a Pnkaz k odchozí úhradě do zahraničí odvolat 
) nejpozdějí v Obchodní den předcházející dni. kdy má nastat Okamžik účinnosti Příkazu.
I Připisování peněžních prostředků podle Jedinečného identifikátoru. Peněžní prostředky Banka připisuje na Účet podle Jedinečného 

Identifikátoru příjemce. Tento údaj je podmínkou pro řádné provedeni Příkazu. Banka není povinna kontrolovat soulad Jedinečného 
' Identifikátoru s názvem Účtu čí jinými údaji o příjemci. Banka pňpiše prostředky na Účet v souladu s Jedinečným identifikátorem, i pokud 
' Identifikuje nesoulad mezí Jedinečným identifikátorem a názvem Účtu nebo jiným údajem o příjemci, který má k dispozici. To však neplatí, 

pokud by provedeni transakce bylo v rozporu s právními předpisy2.
Banka pnpíše peněžní prostředky ve prospěch Účtu příjemce, jestliže je uveden správný Jedinečný identifikátor, v měně Účtu příjemce 
bez ohledu na měnu transakce. Pokud se neshoduje měna Účtu a měna platební transakce. Banka provádí přepočet měn.

1.20 ' Pokud nelze peněžní prostředky připsat z důvodu chybného Jedinečného Identifikátoru, Banka platbu odmítne a prostředky vrátí zpět 
odesílající bance.
Informační povinnost Banky. Na žádost Kvalifikovaného klienta, který je v postavení plátce, mu Banka před provedením platební transakce 
z Platebního Účtu Kvalifikovaného klienta předá informace o
a) maximální zákonné lhůtě pro provedení dané transakce,
b) úplatě, kterou je Bance povinen zaplatit za její provedení.
Ustanovení bodu a) se nepoužije v případě Transakcí mimo EHP nebo platebních transakci v měnách, které nejsou měnou států Evropského 
hospodářského prostoru.
Snížení částky platební transakce. Banka je oprávněna snížit částku, která je předmětem platební transakce, o své poplatky, ceny ajiné 
výlohy a o poplatky, ceny a jiné výlohy osob, prostřednictvím kterých Banka transakcí provádí. U platebních transakcí z Platebního Učtu 
Klienta, který je plátcem, však Banka částku transakce snížit nesmi, ledaže jde o Transakce mimo EHP.

1.13

1.14

1.16

1.17

1.18

1.19

1.21

1.22

ryFTcHr

Odpovědnost za neautorizovanou platební transakci. Jestliže byla provedena neautorizovaná platební transakce z Platebního Účtu 
' Klienta, Banka je povinna neprodleně poté, co jí Klient tuto skutečnost oznámil, nejpozději do konce následujícího Obchodního dne, uvést 
i příslušný Platební Účet do stavu, v němž by byl, kdyby k tomuto odepsání nedošlo. V případě, že vrácení Platebního Účtu do původního 
* stavu nepřipadá v úvahu, je Banka povinna vrátit Klientovi částku platební transakce, zaplacenou úplatu a ušlé úroky. Pokud Banka shledá 
I reklamaci neoprávněnou, je oprávněna odepsat z Účtu u Banky částku reklamované platební transakce a případně s touto částkou 
I souvisejících připsaných úroků, a to í v případě, že na Účtu vznikne v důsledku takové operace debetní zůstatek. Pokud nedojde k úhradě dle 

předchozí věty. je Banka oprávněna dlužnou částku za Klientem vymáhat v souladu s právními předpisy.
I

2.2 ^ V případě neautorizované platební transakce nese Klient v plném rozsahu odpovědnost za škodu, která byla způsobena použitím ztraceného 
I nebo odcizeného Platebního prostředku nebo zneužitím Platebního prostředku a která vznikla předtím, než Klient oznámil Bance ztrátu, 
I odcizeni, zneužiti3 nebo neautorizované použití Platebního prostředku v souladu se Smlouvou, pokud není dále určeno jinak. Klient dále 
I nese škodu z neautorízované platební transakce v plném rozsahu v případech, kdy tuto škodu způsobil svým podvodným jednáním nebo 
I porušením povinnosti používat Platební prostředek v souladu s příslušnou Smlouvou.
I Neautorizované a nesprávně provedené platební transakce na Platebních Účtech Kvalifikovaných klientů. Pro Kvalifikované klienty 
I a platební transakce na jejích Platebních ÚÓech dále platí ustanoveni článků 2.4 až 2.16 Oznámení, která mají v případě rozporu přednost 
I před ustanoveními článků 2.1 a 2.2 Oznámeni a 29.1 a 29.2 VOP.
' Kvalifikovaný klient nese škodu z veškerých neautorizovaných platebních transakci způsobenou použitím ztraceného nebo odcizeného 

Platebního prostředku nebo zneužitím Platebního prostředku (v případě, že nezajistil ochranu svých personalizovaných bezpečnostních prvků 
I - např. PIN) do celkové částky odpovídající částce 50 EUR (přepočet bude proveden kurzem České národní banky ke dní oznámení o ztrátě, 

odcizení nebo zneužiti Platebního prostředku Bance). Kvalifikovaný klient nese škodu z neautorizovaných platebních transakci v plném 
I rozsahu, pokud ztrátu Platebního prostředku způsobil svým podvodným jednáním nebo tím, že úmyslně nebo z hmbé nedbalosti porušil (i) 
I svoji povinnost používat Platební prostředek v souladu s příslušnou Smlouvou nebo (li) svoji povinnost bez zbytečného odkladu po zjištěni 

oznámit Bance ztrátu, odcizení, zneužiti nebo neautorizované použití Platebního prostředku. S výjimkou případů, kdy Kvalifikovaný klient 
I jednal podvodně, nenese Kvalifikovaný klient škodu z neautorizovaných platebních transakci, pokud škoda vznikla poté. co Kvalifikovaný 
‘ klient oznámil Bance ztrátu, odcizení, zneužití nebo neautorizované použiti Platebního prostředku, nebo pokud Banka nezajistila, aby měl 

možnost kdykoli oznámit ztrátu, odcizení, zneužití nebo neautorizované použiti Platebního prostředku.
Banka odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postaveni plátce, za nesprávně provedenou platební transakcí, pokud mu Banka 
nedoloží, že částka nesprávně provedené platební transakce byla řádně a včas připsána na účet poskytovatele platebních služeb příjemce 
platby. Banka odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postaveni pnjemce platby, za nesprávně provedenou platební transakcí, pouze 
pokud za ni neodpovídá F^átci jeho poskytovatel platebních služeb.

2.1

2.3

2.4

2.6

I

^ Zejména z. č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizací výnosů z trestné činnosti a financováni terorismu, ve zněni pozdějších předpisů. 
^ Zneužitím Platebního prostředku, hesla, PIN apod. se rozumí i jeho případné jiné použiti neautorizované Klientem.
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Jestliže Banka, jakožto poskytovatel Platebních služeb plátce, odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postavení plátce, za nesprávně 
provedenou platební transakcí a tento Klient Bance oznámí, že netrvá na provedení platební transakce, je Banka povinna neprodlené uvést 
Účet tohoto Klienta do stavu, v němž by byl, kdyby k nesprávnému provedení platební transakce nedošlo, nebo mu dát částku nesprávné 
provedené platební transakce, zatracenou úplatu a ušlé úroky k dispozici, pokud vráceni Účtu do původního stavu není možné. Toto 
ustanoveni se nepoužije v případě, když Banka doloží, že příslušná částka byla připsána na účet poskytovatele platebních služeb příjemce 
platby předtím, než Kvalifikovaný klient oznámil Bance, že netrvá na provedení Příkazu.
Jestliže Banka, jakožto poskytovatel Platebních služeb plátce, odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postavení plátce, za nesprávně 
provedenou transakci a tento Klient ji neoznámí, že.netn/á na provedení platební transakce, je Banka povinna neprodleně zajistit připsání 
částky nesprávně provedené platební transakce na účet poskytovatele platebních služeb příjemce platby.
Jestliže je Příkaz k provedení platební transakce na Platebním účtu Kvalifikovaného klienta předán Bance poskytovatelem Služby iniciováni 
platby, považuje se za nesprávně provedenou i transakce, která byla provedena v rozporu s Příkazem, který Kvalifikovaný klient předal 
poskytovateli Služby iniciování platby, í když byla provedena v souladu s Příkazem přijatým ve smyslu zákona o platebním styku. Povinnosti 
podle článků 2.6 a 2.7 má vůči Klientovi v tomto případě Banka.
Jestliže Banka, jakožto poskytovatel Platebních služeb příjemce platby, odpovídá Kvalifikovanému klientovi, který je v postavení příjemce 
platby, za nesprávně provedenou transakci, je Banka povinna neprodleně uvést Účet tohoto Klienta do stavu, v němž by byl. kdyby 
k nesprávnému provedení platební transakce nedošlo, nebo mu dát částku nesprávně provedené platební transakce k dispozici, pokud 
vráceni Účtu do původního stavu nepřipadá v úvahu.

V případě platební transakce z podnětu, k niž dává platební příkaz příjemce platby nebo plátce prostřednictvím příjemce, se ustanovení 
článků 2.5 až 2.8 Oznámeni nepoužiji, jestliže Banka, jakožto poskytovatel Platebních služeb příjemce platby, nesplnila povinnost rádně 
a včas předat Příkaz poskytovateli platebních služeb plátce. Banka na žádost Kvalifikovaného klienta, který je v postavení pňjemce platby, 
mu doloží, zda tuto povinnost splnila.
Jestliže platební transakce z podnětu Kvalifikovaného klienta byla provedena nesprávně, je Banka povinna na jeho žádost vyvinout veškeré 
úsilí, které na ní lze spravedlivě požadovat, aby byla tato platební transakce vyhledána, a informuje Klienta o výsledku.
Vráceni částky autorizované platební transakce. Kvalifikovaný klient je oprávněn požadovat do 8 týdnů ode dne, kdy byly peněžní 
prostředky odepsány z jeho Účtu, vráceni čásdty autorizované platební transakce provedené z podnětu, k jejimuž provedení dal platební 
příkaz příjemce nebo plátce prostřednictvím příjemce, jestliže (i) v okamžiku autorizace platební transakce nebyla stanovena její přesná 
částka a zároveň (il) částka platební transakce převyšovala částku, kterou Kvalifikovaný klient mohl rozumně očekávat se zřetelem ke všem 
okolnostem. Kvalifikovaný klient však není oprávněn požadovat vráceni částky autorizované platební transakce v případě, že souhlas 
s platební transakci udělil Klient pňmo Bance a informaci o přesné částce platební transakce byla Klientovi poskytnuta nebo zpřístupněna 
Bankou nebo příjemcem platby nejméně 4 týdny před Okamžikem účinnosti příslušného Příkazu.
Pro účely článku 2.12 Oznámeni platí, že za částku platební transakce, jež převyšuje částku, kterou Kvalifikovaný klient mohl se zřetelem ke 
všem okolnostem rozumně očekávat, se nepovažuje částka, která je nižší nebo rovna limitu stanovenému pro tyto platební transakce 
ve Smlouvě. Dále platí, že Klient nemůže namítat neočekávanou změnu Kurzu.
Společně se žádosti o vráceni peněžních prostředků podle článku 2.12 Oznámení je Kvalifikovaný klient povinen Bance poskytnout 
informace a doklady nasvědčující tomu, že byty splněny podmínky pro vrácení částky platební transakce podle článku 2.12 Oznámení, včetně 
informace o tom, kdy Klient získal informaci o přesné částce předmětné platební transakce. Dokud Klient tuto povinnost nesplní, nezačne 
Bance běžet zákonná desetidenní lhůta pro vrácení částky platební transakce.
Ustanoveni článků 2.6 až 2.14 Oznámeni se nepoužiji v případě Transakci mimo EHP.

Společná ustanoveni o odpovědnosti Banky při provádění platebních transakcí. Banka je povinna doložit Kvalifikovanému klientovi, 
že byl dodržen postup, který umožňuje ověřit, že byl dán Příkaz, ze tato platební transakce byla autorizována, správně zaznamenána, 
zaúčtována a že nebyla ovlivněna technickou poruchou ani jinou závadou, pokud Kvalifikovaný klient tvrdí, že provedenou platební transakci 
neautorizoval nebo že platební transakce nebyla provedena správně.
Odpovědností Banky za neautorizovanou nebo nesprávné provedenou platební transakci není dotčena její odpovědnost za škodu nebo 
bezdůvodné obohaceni v důsledku neautorizované nebo nesprávné provedené platební transakce. Náhrady takto Bankou poskytnuté se však 
na připadnou náhradu škody nebo úhradu bezdůvodného obohacení započítávají.
Banka neodpovídá l^ientovi za neautorizovanou nebo nesprávně provedenou platební transakcí, včetně případného nedodržení stanovených 
lhůt pro provedeni platební transakce, jestliže ji ve splnění pňslušné povinnosti zabránila okolnost, která je neobvyklá, nepředvídatelná, 
nezávislá na vůli Banky a jejíž následky nemohla Banka odvrátit.

2.6

2.7

2.8

2.9

2.10

2.11

2.12

2.13

2.14

2.15
2.16

2.17

2.18

B) HOTOVOSTNÍ PLATEBNÍ STYK

ssn^aii
iT

Hotovostní
. '«• '..J l .1 h j 'í

3.1 Služby hotovostního platebního styku. Banka nabízí svým Klientům následující služby v oblastí hotovostního platebního styku: 
a) Vklady hotovosti ve prospěch Účtu Klienta nebo účtu vedeného Bankou pro třetí osobu čí účtu vedeného v jiné bance (pouze vklad Kč) 

provádí Banka na základě: 
i) ústné sděleného Příkazu, 
ií) pokladní složenky,
iii) jiného pokladního dokladu stanoveného Bankou.

Vklady hotovosti v cizí měně Banka přijímá ve prospěch Účtu Klienta či účtu vedeného Bankou pro třetí osobu v měnách a nominálních 
hodnotách stanovených Bankou.
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^ b) Výběry hotovosti z Účtu Klienta provádí Banka na základě:
I i) ústné sděleného Příkazu odsouhlaseného podpisem dle Podpisového vzoru na stvrzence z hotovostní transakce.
I ii) písemného Příkazu ve formě výběmiho lístku (výběmi lístek nelze vystavit ve prospěch třetí osoby),
I iii) soukromého ěeku Banky (pouze do 30. 6. 2023), 

iv) jiného pokladního dokladu stanoveného Bankou.
Banka provádí hotovostní výplatu prostředků v Kč pouze do nejnižši nominální hodnoty zákonných peněz.

I V případě výplaty hotovosti v Kč nebo v cizí méně a v případě výměny hotovosti v Kč, kdy Banka nemá k dispozici požadovanou skladbu 
, nominálních hodnot, je oprávněna hotovost vyplatit v jiné než l^ientem požadované skladbě.

V případě výplaty hotovosti v cizí měně, která není zcela či zčásti vyplatitelná z důvodu, že Banka nemá k dispozici nebo neobchoduje 
I nominály takové cizí měny, je Banka oprávněna provést výplatu pouze do částky v nominální hodnotě platidla poslušné měny, kterou má 

k dispozici, nebo provést výplatu v náhradní cizí měně nebo v Kč. pokud se s Klientem nedohodne jinak.
I V případě manuálního smazání právě dokončeného vkladu hotovosti může být tato hotovost vrácená v bankovkách jiné nominální 

hodnoty.
I c) Směnárenské služby v měnách a nominálních hodnotách stanovených Bankou.
I d) Výměnu hotovosti v Kč za hotovost stejné měny v jiné nominální hodnotě.

I e) Výběrem a vkladem hotovosti se rozumi í výběr a vklad hotovosti provedený prostřednictvím bankomatu nebo uzavřeného obalu. Limity 
pro takové vklady a výběry hotovostí se hdi příslušnou Smlouvou.

3.2 I Omezeni hotovostního platebního styku. Hotovostní platební styk může Klient provádět v obchodních místech Banky. Hotovostní 
; transakce mohou být omezeny či vyloučeny. Banka je před provedením vkladů hotovosti a směnárenských služeb oprávněna vyžadovat 
' informace anebo dokumenty k ověřeni původu peněžních prostředků. Před provedením výběru hotovosti nebo směnárenské služby je Banka 
' oprávněna vyžadovat informace anebo dokumenty k ověřeni dalšího nakládání s hotovostí.

3.3 Banka nepřijímá hotovost k úhradě do zahraničí nebo vklad hotovosti v cizí měně ve prospěch účtu vedeného jinou bankou v tuzemsku.
3.4 Přednostní obsluha. Některé služby hotovostního platebního styku. např. předání uzavřeného obalu s vkladem hotovosti, mohou být na 

' pokladní přepážce s označením .Přednostní obsluha' poskytnuty přednostně před ostatními Klienty v okamžiku, kdy pokladník dokončí
zpracování transakce předchozího Klienta.

3.6 Náležitostí hotovostního Příkazu. Banka provádí hotovostní platební styk na základě Příkazů předkládaných Klientem ústně nebo 
v písemné formě, nedohodne-li se s Klientem jinak. V případě předloženi písemného Příkazu je Klient povinen vedle údajů dle článku 1.7 
Oznámení vyplnit na předávaném tiskopise všechny údaje požadované pro účely identifikace a kontroly Klienta a předložit další dokumenty 

. dokládající původ vkládaných prostředků, a to v souladu s příslušnými právními předpisy^. Banka je oprávněna i v případě vkladu požádat 
j f^ienta o podpis Příkazu dle Podpisového vzoru. Klient je povinen potvrdit svým podpisem správnost údajů na stvrzence z hotovostní 
' transakce. V případě, že Klient na žádost Banky nedoloží příslušné dokumenty o původu prostředků, které jsou předmětem vkladu nebo 
I výběru hotovosti, je Banka oprávněna vklad nebo výběr hotovostí odmítnout. . . ...

. ^ *•
inA.i ih.ň.r. ■■

4.1 ' Výběr hotovosti nad částku 100 000 Kč nebo protihodnoty v cizí měně musí Klient oznámit vyplácejícímu obchodnímu místu Banky nebo 
^ Klientovu obchodnímu místu:
I

I a) alespoň dva Obchodní dny před požadovaným dnem výplaty pň výběru hotovosti v Kč a v rámci dne oznámeni výběru hotovosti 
' nejpozdějí v hodinu, ve kterou bude v den výplaty prováděn výběr hotovosti,
I b) alespoň pět Obchodních dnů před požadovaným dnem výpla^ při výběru hotovosti v cizí měně.

V případě nedodržení uvedených lhůt je Banka oprávněna vyplatit prostředky až po uplynutí stanovené lhůty nebo Příkaz k výběru hotovosti 
I odmítnout, pokud se s Klientem nedohodne jinak. Banka je oprávněna peněžní prostředky Klientovi vyplatit i při nedodržení výše uvedených 
; lhůt, pokud ji to umožňují technické a provozní podmínky.
I Stejné lhůty se vztahuji i na objednáni konkrétní skladby hotovosti v částce do 100 000 Kč (včetně) nebo protihodnoty v cizí měně. Pokud 
I Banka nedisponuje požadovanou skladbou nominálních hodnot je oprávněna výměnu provést i v jiné než Klientem požadované skladbě.

4.2 j Klient oznámí Bance výběr hotovosti od částky uvedené v článku 4.1 Oznámeni písemnou formou (např. předáním samostatné výčetky),
telefonicky po dohodě s Klientovým obchodním místem nebo na základě žádosti podané prostřednictvím služby internetového bankovnictví.

4.3 I Další pravidla pro výběr hotovosti od částky 500 000 Kč (včetně) nebo protihodnoty v cizi měně jsou stanovena v článku 27 Oznámení.

4

4

Okamžik účinnosti Pří kazu ke vkladu hotovosti na Účet vedený v Bance nebo výběru hotovosti z Účtu vedeného v .Bance nastává neprodleně 
po provedení vkladu nebo výběru, s výjimkou vkladu nebo výběru hotovosti provedených v obchodních místech Banky v den, který není 
Obchodním dnem, nebo provedených na Účet v cizi měně prostřednictvím bankomatu v době od 20:00 do 24:00 hodin Obchodního dne, kdy 
okamžik účinnosti Příkazu nastává první Obchodní den následující po dni provedeni vkladu nebo výběru. Okamžik účinnosti dle předchozí 
věty však nastane, pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedeni Příkazu stanovené Smlouvou a právními 
předpisy včetně, v případě výběru hotovosti, dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne.
Lhůty pro připsáni peněžních prostředků. Vklady hotovosti ve prospěch Účtu Klienta či účtu vedeného Bankou pro ťeti osobu Banka 
připíše na poslušný účet pňjemce vkladu neprodleně po Okamžiku účinnosti Příkazu. Výběry hotovosti Banka odepíše z příslušného Účtu 

I Klienta neprodleně po Okamžiku účinnosti Příkazu.
Vklady hotovosti na Účet vedený v Bance provedené prostřednictvím bankomatu v Obchodní den od 20:00 do 24:00 hodin nebo mimo 

I Obchodní dny zvyšují Použitelný zůstatek a lze je využit pouze pro provedeni odchozích úhrad na základě zadaného Příkazu kodchozi 
: úhradě v Kč bez směny měn. Příkazu k odchozí úhradě v cizi měně bez směny měn a Příkazu k okamžité odchozi úhradě v Kč a dále pro 

výběr hotovosti prostřednictvím bankomatu nebo platbu kartou. Tyto vklady hotovosti provedené prostřednictvím bankomatu nemusí být 
možné použit zejména na provedeni trvalého Příkazu k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně, automatického převodu zůstatku, úhrady ve 
prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty, a dále na provedení Příkazu k odchozi úhradě v Kč se 

I směnou měn. Pňkazu k odchozí úhradě v cizí méně se směnou měn a Příkazu k inkasu zpracovávaného jako typ zpracováni Dávek 
I průběžný a dávkový, resp. Příkazu k inkasu k odepsání peněžních prostředků z Účtu Klienta doručený Bance ze Zúčtovacího centra ČNB, 
I které jsou odeslané k zúčtováni probíhajícímu v den jejich splatnosti od 20:30 hodin dále.

6.1

6.2

6.3

^ Zejména z. č. 253/2008 Sb.. o'některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financováni terorisrňu, ve znění pozdějších předpisů.
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

Vklad hotovostí na ú£et vedený v {iné bance. Okamžik účinnosti Příkazu ke vkladu hotovosti na účet vedený v jiné bance nastává v den jeho 
donjčeni Bance, pokud jsou splněny všechny podminky pro provedeni Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy. Banka takový Piíkaz 
provede nejpozději do konce Obchodního dne následujícího po dm, kdy nastal Okamžik účinnosti Pňkazu. Pokud však byl Příkaz doručen Bance 
do 13:00 hodin daného dne jako Příkaz ke vkladu .super expres' do jiné banky, provede jej Banka v den, kdy nastal Okamžik účinnosti Příkazu, 
Banka odmítne Příkaz ke vkladu .super expres*, pokud není systém Banky v režimu Online nebo je-li doručen od 13:00 hodin dále.

6.4

• ■ i'<^

6.1 Krátká cesta je služba Banky určená pouze pro Klienty fyzické osoby - podnikatele a pro právnické osoby, kteří mají u Banky vedený běžný 
Účet v Kč nebo v cizí měně.

Služba Krátká cesta umožňuje Klientům vybírat hotovost (Kč nebo cizí měnu) v jiném obchodním místě Banky, než ve kterém je veden daný 
Účet za vzájemně dohodnutých podmínek.

Služba Krátká cesta se sjednává písemně dodatkem ke smlouvě o zřízeni a vedeni běžného Účtu. Klient je oprávněn stanovit limity 
pro výběry hotovosti formou Krátké cesty.

6.2

6.3

C) BEZHOTOVOSTNÍ PLATEBNÍ STYK

i 4 ■ I
7.1 Slu^y bezhotovostního platebního styku. Banka provádí bezhotovostní platební styk formou jednorázového Příkazu k odchozi úhradě 

(jednotlivého nebo hromadného), jednorázového Pňkazu k inkasu (jednotlivého nebo hromadného), trvalého Příkazu k odchozi úhradě, 
trvalého Příkazu k automatickému převodu. Příkazu k odchozi úhradě do zahraničí (jednorázového nebo tn/alého), Pňkazu k odchozi 
úhradě SEPA platba (jednorázového nebo trvalého), Pňkazu k SEPA inkasu, Pňkazu k inkasu šeku. Pňkazu k vystaveni bankovního šeku 
a Pňkazu k odvolání / zákazu placení / vráceni bankovního šeku. Pnkaz k vystaveni bankovního šeku je možné předložit nejpozdéji do 30. 6. 2023.
Tuzemský bezhotovostní platební styk. Tuzemskými Pnka» Banka provádí převody na vrub a ve prospěch Účtů vedených Bankou 

do jiné banky v tuzemsku prostřednictvím Zúčtovacího centra CNB. Pn platbě do jiné banky v tuzemsku je částka uvedená v cizí méně vždy 
přepočtena a zúčtována v Kč. Pokud Klient požaduje převod do jiné banky v tuzemsku v cizí méně, musí být Bance předán formou Příkazu 
k odchozi úhradě do zahraničí.

7.2
a

7.3 Zahraniční bezhotovostní platební styk. Zahraničními platbami se rozumí převody peněžních prostředků z jednoho státu do jiného státu 
nebo převody peněžních prostředků v cizí měně mezi bankami v tuzemsku.

řSC3SSÍ5 Q QíDEEE)Rřík^kTodchoziTúhradě
. í

Banka provádí tuzemský bezhotovostní platební styk pro své Klienty formou Příkazů k odchozi úhradě a Pnkazů k inkasu. Pnkazem 
k odchozi úhradě převádí Klient peněžní prostředky ze svého Účtu ve prospěch účtu příjemce. Pňkazem k inkasu se rozumí:
i) Příkaz Klienta Bance k převedení peněžních prostředků z účtu plátce ve prospěch Účtu Klienta,
ii) platební pňkaz pfíjemce peněžních prostředků k odepsáni peněžních prostředků z Účtu Klienta doručený Bance ze Zúčtovacího centra 

ČNB, pokud Klient povolil inkaso ve prospěch příjemce.
Vpňpadě nesplněni podmínek pro provedeni Příkazu k inkasu v den splatností se pokus o provedení takového Pňkazu bude opakovat 
4 následující Obchodní dny po sobě ve vicekolovém zpracování, dokud nebudou splněny podminky pro provedení. Při nesplnění podmínek 
v tomto časovém úseku bude Pňkaz k inkasu následující Obchodní den odmítnut.
Příkazy k inkasu k odepsání peněžních prostředků z Účtu Klienta doručené Bance ze Zúčtovacího centra ČNB jsou odeslány k zúčtování 
vden jejich splatnosti, které probíhá od 20:30 hodin dále. V pňpadě, že vden jejich splatnosti nedojde kjejich zúčtování, mohou být při 
dostatku finančních prostředků zúčtovány v následujících 4 po sobě jdoucích Obchodních dnech, vždy od 20:30 hodin dále. Banka je 
oprávněna určit banky, se kterými provádí tuzemský platební styk formou inkasa.

8.1

v] j' TF|standardní

Pňkazy v celkové částce od 500 000 Kč (včetně) nebo v protihodnotě v cizí měně musí být předkládány Bance způsobem uvedeným v článku
27 Oznámeni.
Příkaz předaný zaměstnanci Banky. Okamžik účinnosti Pňkazu předaného přímo zaměstnanci obchodního místa Banky nastává:
i) v Obchodní den. který Klient uvedl jako den splatnosti, je-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo,
ii) v Obchodní den, kdy Banka Příkaz obdržela, byl-li ji Příkaz doručen do 15:00 hodin daného dne a není-li na Pňkazu uvedeno datum 

splatnosti nebo uvedené datum již nastalo,
iii) následující Obchodní den, pokud byl Pňkaz Bance doručen od 15:00 hodin dále daného dne a neni-li na Pňkazu uvedeno datum 

splatnosti nebo uvedené datum již nastalo, nebylo-lí mezi Klientem a Bankou dohodnuto jinak.
iv) v Obchodní den následující po datu splatnosti uvedeném na Pňkazu pňpadajicím na jiný než Obchodní den, byMi Příkaz doručen Bartce 

poslední Obchodní den před požadovaným datem splatnosti.
v) v Obchodni den předcházející datu splatnosti uvedenému na Pňkazu připadajícímu na jiný než Obchodní den, byl-li Příkaz doručen 

Bance nejméně dva Obchodni dny před požadovaným datem splatnosti,
avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněriy všechny podmínky pro provedeni Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy.
včetně dostatku vdných prostředků na Účtu. V opačném připadá Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem, Okamžik
účinnosti Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podminky pro provedení Pňkazu.

9.1

9.2

Komerční banka. a. s.. se sídlem:
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9.3 Pfíkaz vhozený do samoobslužného boxu. Okamžik účinnosti Pfikazu k odchozí úhradé. který byl doručen prostřednictvim 
' samoobslužného boxu nebo poštou, nastává:
I i) v Obchodní den následující po dni, kdy byl Příkaz doručen Bance, není-lí na Příkazu uvedeno datum splatností nebo uvedené datum 
' je shodné s datem doručení nebo mu předchází.
I ít) v Obchodní den. který Klient uvedl jako den splatností, je^í na Příkazu uvedeno datum splatností, které není shodné s datem doručeni 

Příkazu Bance ani mu nepředchází a které připadá na den, který je Obchodním dnem,
' ííi) v Obchodní den následující po datu splatnosti uvedeném na Příkazu a připadajícím na jiný než Obchodní den, byl-lí Příkaz doručen 

Bance poslední Obchodní den před požadovaným datem splatnosti,
iv) v Obchodní den předcházející datu splatnosti uvedenému na Příkazu a připadajícímu na den. který není Obchodním dnem. pokud byl 

j Příkaz Bance doručen nejpozději dva Obchodní dny před datem splatnosti.
I avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy, 
' včetně dostatku volných prosťedků na Účtu. V opačném případě (a) u Příkazu k odchozí úhradě mezí dvěma běžnými Účty vedenými v Kč 
, Banka provede daný Příkaz následující Obchodní den. pokud jsou splněny všechny podmínky k jeho provedení, jinak Příkaz odmítne, nebylo- 
I lí sjednáno s Klientem jinak, a (b) v ostatních případech Banka Pfíkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem. Okamžik účinnosti 

Příkazu nastane až v den. kdy jsou splněny všechny podmínky provedení Příkazu.
9.4 I Příkaz k odchozí úhradé předaný prostřednictvím samoobslužného boxu nebo zaslaný poštou musí být Bance doručen nejméně jeden

Obchodní den před požadovaným datem splatnosti.
9.5 I Prostřednictvím samoobslužného boxu lze prédat Příkazy k odchozí úhradé (jednotlivé nebo hromadné) zadané k běžným Účtům, přičemž

celková částka uvedená na jednom Příkazu může činit maximálrw 499 999,99 Kč nebo protihodnotu v cizí měně. Prostřednictvím 
\ samoobslužného boxu však nelze předat Příkazy k odchozí úhradě ve prospěch účtů fondů kolektivního investováni, jejichž nákup Banka 

obstará pro Klienty.
Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Příkazu, s výjimkou článku 9.2 (ii) Oznámení, 
kdy Banka použije Kurz platný v době doručeni Příkazu Bance, a s výjimkou článku 9.2 (ííí) Oznámeni, kdy v případě, že Okamžik účinnosti 
Příkazu nastal v den doručeni Příkazu. Banka použije Kurz, který je platný v době doručeni Příkazu.

9.6

rúKrady] expres
^tuzemsku .v ' 'A

■»

10.1 I způsob předáni Příkazu Bance. Příkaz k odchozí úhradě .super expres* musí být piédán Klientem přímo zaměstnanci obchodního místa Banky.

10.2 ' Pro provedení Příkazu k odchozí úhradě .super expres* musí Klient splnit následující podmínky:
[ a) Klient předal Bance příslušný Pfíkaz k odchozí úhradě .super expres* nejpozdějí do 13:00 hodin požadovaného dne splatnosti, který musí 
' být Obchodním dnem; a

b) Klient zřetelné označil odchozí úhradu na uvedeném Příkazu slovy .SUPER EXPRES*.
10.3 ; Odmítniiti Příkazu. V případě, že Příkaz k odchozí úhradě .super expres* nesplňuje výše uvedené podmínky, nebo v případě, že bankovní 

I systém Banky není v režimu oniine, je Banka oprávněna jej odmítnout.
10.4 I Okamžik účinnosti Příkazu. Na základě Příkazu k odchozí úhradě .super expres* nastává Okamžik účinnosti Příkazu v den splatnosti 

' uvedený na Příkazu, pokud v takto určené době jsou splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a právními 
I předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne.

( ^ ''5 ■•'ivr.tuzemsku
! Okamžik účinnosti Příkazu k inkasu klienta jiné banky předaného Bance jako poskytovateli Klienta - plátce ze Zúčtovacího centra ČNB 
j nastává:' 
i a) v den splatnosti,
: b) v Obchodní den. kdy byl Příkaz k inkasu předán Bance ze Zúčtovacího centra ČNB, pokud není datum splatnosti uvedeno nebo uvedené 

datum jíž nastalo.
Připadne-lí den splatností na jiný než Obchodní den, nastává Okamžik účinnosti v Obchodní den předcházející požadovanému datu 
splatnosti.

11.3 > Okamžik účinností podle článku 11.1 Oznámení však nastane pouze, pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro 
' provedení Příkazu k Inkasu stanovené Smlouvou a právními předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu Klienta - plátce 
’ a souhlasu s inkasní formou placení z Účtu Klienta - plátce. V opačném případě Banka příslušný Příkaz k inkasu odmítne, nebo. bylo-li tak

sjednáno s Klientem. Okamžik jeho účinnosti nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro jeho provedeni.
11.4 I Podmínky provedeni inkasní platby. Banka kontroluje přípustnost inkasní formy placení z Účtu Klienta - plátce a splněni sjednaných

podmínek pro povolení inkasa podle povoleni inkasa z daného Účtu ve prospěch účtu příjemce zadaného Klientem — plátcem. Banka 
I nezkoumá, zda Klient - příjemce je oprávněn k použiti inkasní formy placeni z účtu plátce v jiné bance. Ověřeni této skutečnosti provádí 

banka plátce.

11.1

11.2

I

T 7) -i
I

■ I

12.1 I Převody v rámci Banky. Je-li Klient příjemcem peněžních prostředků převáděných Příkazem k odchozí úhradě nebo Příkazem k inkasu 
I v rámci Banky. Banka tyto peněžní prostředky připíše na Účet příjemce nejpozději na konci dne, kdy nastal Okamžik účinnosti Pnkazu.

12.2 I Prostředky došlé z jiné banky v ČR. Je-li Klient Banky příjemcem peněžních prostředků převáděných z jiné banky v tuzemsku. Banka tyto 
I peněžní prostředky připíše na Účet Klienta neprodleně poté, co jsou pfípsány na její účet v Zúčtovacím centnj ČNB. V případě okamžitých

příchozích úhrad přijímaných na Platební účty vedené v Kč. vyjma účtů kreditních karet připíše Banka peněžní prostředky na Účet Klienta 
nejpozději následující Obchodní den po schválení okamžité úhrady systémem XAMOS ČNB.

12.3 I Úhrady do Jiné banky v ČR. U Příkazu k odchozí úhradě z Účtu na účet vedený jinou bankou v tuzemsku zajistí Banka připsáni peněžních
prostředků podle Příkazu na účet banky příjemce v Zúčtovacím centru ČNB nejpozdějí do konce Obchodního dne následujícího po dní, kdy 

{ nastal Okamžik účinnosti Příkazu. U odchozích úhrad .super expres* provedených na základě Příkazů předaných přímo zaměstnanci 
I obchodního místa Banky a odchozích úhrad .expres* provedených prostřednictvím Služby PB bankovnic^i však Banka zajistí připsáni 
I peněžních prostředků na účet banky příjemce v Zúčtovacím centru ČNB v den. kdy nastal Okamžik účinnosti, a to jako platby prioritní.

12.4 j Odepsaná inkasa. V mezíbankovním platebním styku Banka zajistí připsání peněžních prostředků odepsaných z Účtu Klienta - plátce ve 
I prospěch účtu banky příjemce v Zúčtovacím centru ČNB podle Přik^u k inkasu předaného Bance jinou bankou nejpozději do konce 
, Obchodního dne následujícího po dní, kdy nastal Okamžik účinnosti takového Pnkazu k inkasu.
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-B f-TT I'1í.[sjn

13.1 I Jestliže nedošlo k zúčtováni částky platební transakce v české měné nebo pokud nebylo bankovní spojeni použito v souladu s Příkazem 
Klienta a v důsledku těchto skutečností došlo k nesprávnému provedeni platební transakce, je na podnět Banky každá banka v tuzemsku 
nebo spořitelní nebo úvěrní družstvo, které vede účet neoprávněného příjemce, povinno odepsat z účtu příjemce nesprávné zúčtovanou 
částtru a vydat jí Bance k nápravě nesprávně provedené platební transakce v souladu se zákonem o platebním styku. Stejnou povinnost má 
Banka v případě, že Klient Banky je neoprávněným příjemcem. V takovém případě je Banka též oprávněna uvést Účet Klienta do stavu, 
v němž by byl, kdyby k nesprávnému provedeni platební transakce nedošlo.

4,1•v.,[tuzemslTémi

14.1 Zvláštními službami v tuzemském platebním styku jsou hvalý Pnkaz k odchozí úhradě a tn/alý Pnkaz k automatickému převodu, povoleni 
inkasa. Příkaz ke zazení Inkasa SIPO (soustředěné inkaso plateb obyvatelstva) a Okamžitá úhrada.

T 7TTLČláriektlS’ [automatickemui i

Trvalý Příkaz k odchozí úhradě je používán na základě požadavku Klienta na prováděni opakujících se odchozích úhrad pevných částek 
v pevném termínu pro stejného příjemce.
Typy automatických převodů. Trvalý Příkaz k automatickému převodu je používán k převáděni peněžních prostředků v nepevných 
částkách jako převod;
a) nadměrného zůstatku bez pevného termínu,
b) nadměrného zůstatku s pevným termínem,
c) pro udržení minimálního zůstatku,
d) pro ochranu proti přečerpání peněžních prostředků.
Okamžik účinnosti. Okamžik účinností pro každou odchozí úhradu na základě trvalého Příkazu k odchozí úhradě a trvalého Příkazu 
k automatickému převodu s pevným termínem nastává v den určený Klientem jako datum splatnosti, avšak s tím. že pokud datum splatností 
jakékoli úhrady v průběhu měsíce není Obchodní den, nastává Okamžik účinnosti:
a) v předcházející Obchodní den, pokud jde o úhradu mezí dvěma běžnými Účty,
b) v předcházející Obchodní den s datem původní splatnosti, jesHiže alespoň jeden Účet bude jiného typu než běžný Účet
c) první kalendářní den tohoto měsíce, jestiiže datum splabiosti jakékoli úhrady pňpadne na první dny měsíce, které nejsou Obchodními dny, 
avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení příslušné úhrady stanovené Smlouvou a právními 
předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka provedení úhrady odmítne.
Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinností Příkazu.
Okamžik účinnosti pro každou úhradu na základě všech typů trvalých Příkazů k automatickému převodu neuvedených v článku 15.3 
Oznámení nastává v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedeni příslušné úhrady stanovené Smlouvou a právními předpisy, 
včetně dostatku volných prostředků na Účtu.

Ke zpracování úhrad na základě Trvalého příkazu k odchozí úhradě dochází v den splatností. V případě, že v den jejích splatnosti nedojde 
k zúčtováni úhrad na základě Tn/alého příkazu k odchozí úhradě, mohou být při dostatku finančních prostředků zúčtovány následující 
Obchodní den, jedná-li se o Trvalý příkaz s týdenní frekvencí, nebo v následujících 4 po sobě jdoucích Obchodních drtech, jedná-li se 
o Tn/alý příkaz v ostatních frekvencích.
Trvalý Pfíkaz k odchozí úhradě a trvalý Příkaz k automatickému převodu může Banka provést i tehdy, bude*li ji prokázáno jiným pro Banku 
dostačujícím způsobem než provedením podpisu podle Podpisového vzoru, že se jedná o podpis Klienta nebo Oprávněné osoby.
Lhůta pro předání trvalého Příkazu Bance. Trvalý Příkaz k odchozí úhradě nebo trvalý Příkaz k automatickému převodu musí být doručen 
Bance nejméně dva Obchodní dny před požadovaným datem splatnosti první úhrady. Stejná lhůta musí být zachována také při změně či 
zrušení daného tn/alého Příkazu. Trvalý Příkaz k odchozí úhradě a trvalý Příkaz k automatickému převodu doručený Bance v kratší Ihůtě je 
Banka oprávněna odmítnout.
Způsob předáni Příkazu Bance. Prostřednictvím samoobslužného boxu lze předávat pouze trvalé Příkazy k odchozí úhradě s maximální 
částkou 100 000 Kč pro jednotlivý Příkaz nebo s protihodnotou v cizí měné.
Trvalý Příkaz k odchozí úhradě může být doručen Bance prostřednictvím subjektu, který je příjemcem úhrad z trvalého. Pňkazu k odchozí 
úhradě, pokud byl tento způsob předem sjednán mezi Bankou a timto příjemcem.
Tn/alý příkaz k odchozí úhradě a automatický převod Banka zruší, pokud byl zrušen účet pnjemce vedený u Banky.
Zrušeni trvalého Příkazu k odchozí úhradě Bankou. Banka je oprávněna zrušit trvalý Příkaz k odchozí úhradě, pokud do 18 měsíců od 
zpracováni posledního trvalého Příkazu nebyl Bankou zpracovaný další trvalý Příkaz případně dochází opakované k vracení částky trvalého 
Příkazu z důvodu jeho neproveditelnosti (např. neexistující kód banky, neexistující číslo účtu apod.).

16.1

15.2

16.3

15.4

16.5

15.6

16.7

16.8

15.9

16.10
16.11

i • ' rr't l-■i’ i 4-^ i .• V

Náležitosti povoleni Inkasa. Na povolení inkasa musí být uveden Jedinečný identifikátor subjektu, jemuž se povoluje bezhotovostní čerpání 
peněžních prostředků z Účtu Klienta. Dále musí být zadán limit pro jednotlivou inkasní platbu a minimální počet dnů mezi jednotlivými 
inkasními platbami, který může být na papírových formulářích uveden jako frekvence. Bez těchto údajů Banka povolení inkasa odmítne. Limit 
musí být stanoven jako částka, kterou Klient se zřetelem ke všem okolnostem očekává jako maximální částku inkasa pro jednu platbu. Klient 
je oprávněn kdykoli v libovolném obchodním místě, prostřednictvím internetového bankovnictví nebo jiným způsobem sjednaným s Bankou 
změnit výši limitu nebo minimální počet dnů mezi jednoťivými mkasnimi platbami. U povolení inkasa v cizí měně musí být účet příjemce i účet 
plátce v téže cizí měně a oba účty musí být vedeny v Bance.
Povoleni inkasa může Banka provést i tehdy, bude-li jí prokázáno jiným pro Banku dostačujícím způsobem než provedením podpisu podle 
Podpisového vzoru, že se jedná o podpis Klienta nebo Oprávněné osoby.
Povolení inkasa není Příkazem, fl. není platebním příkazem ve smyslu zákona o platebním stykuS,

16.1

16.2

16.3

^ Z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve zněni pozdějších předpisů.

Komerční banka, a. s.. se sídlem;
Praha 1. Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07. IČO: 45317054 7/26

WOiUUŮNNOSTISABLONTI.A B23 
VER F 02NAUPS OOT 1« 2023 e 97 OOP.ZAP3ANA V OBCHODNIH REJSTDIku VEOENEM MfSTSICrM SOUDEM V PRA2E. OOCXl. B VLOŽKA 1380



OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

16.4 Lhůta pro předáni povoleni inkasa Bance. Povolení inkasa musi být Bance doaičeno nejméné dva Obchodní dny před předpokládaným 
I dnem prvního inkasováni. Stejná lhůta musí být zachována také při změně čí zrušení povolení inkasa. Povolení inkasa doručené Bance ve

Ihútě kratší je Banka oprávněna odmítnout.
16.5 . Způsob předáni příkazu inkasa Bance. Prostřednictvím samoobslužného boxu lze plávat pouze povolení inkasa s limitem do 100 000 Kč 

! včetně nebo protihodnoty v cizí měně.

16.6 Způsob autorizace inkasní platby. Za povoleni inkasa může Banka považovat i souhlas s inkasem z Účtu Klienta u Banky, který Klient dá 
jinému subjektu. Povdeni inkasa může být doručeno Bance prostrédníctvím subjektu, který má být příjemcem inkasních plateb a kteiému Klient 
udélA souhlas s inkasem z Účtu Klienta, pokud byl tento způsob předem sjednán mezi Bankou a pňjemcem inkasních plateb.

16.7 Zrušeni povoleni Inkasa Bankou. Banka je oprávněna zrušit povoleni inkasa, pokud do 18 měsíců od posledního inkasováni nedošlo 
v Bance .k dalšímu inkasováni.

16.8 I Inkasní platba musi být vždy autorizována plátcem, bud prostřednictvím povolení inkasa, nebo prostřednictvím subjektu, který je příjemcem
plateb.

16.9 Příkaz ke zřízení Inkasa SIPO. Na příkazu ke zřízeni inkasa SIPO musí být stanoven limit, do jehož výše může být inkaso SIPO z daného 
Účtu prováděno. Bez uvedení limitu Banka příkaz ke zřízeni inkasa SIPO odmítne. Limit musi být stanoven jako částka, kterou Klient se

i zřetelem ke všem okolnostem očekává jako maximální částku provedeni jednoho inkasa SIPO. Maximální povolená výše limitu je 99 998 Kč.
Informaci o výši rozpisu inkasa SIPO zasílá na adresu Klienta Česká pošta, s. p. Banka inkasuje platbu inkasa SIPO ve dvou termínech 

' v rámci jednoho kalendářního měsíce. Ve druhém terminu jsou inkasovány pouze ty platby inkasa SIPO, které nebyly provedeny v terminu 
prvním.

16.10 Příkaz ke zřízeni inkasa SIPO není Příkazem, tj. není platebním pnkazem ve smyslu zákona o platebním styku.
16.11 ‘ Příkaz ke zřízeni inkasa SIPO s účinnosti od následujícího měsíce musi být Bance předán na fonnuláň Banky a ve lhůtě uvedené na tomto

formuláři. Platby podle příkazu ke zřízení inkasa SIPO doručeného Bance po uplynutí této lhůty proběhnou až druhý následující měsíc. Stejná 
lhůta musi být zachována také pň zrušeni či změně limitu inkasa SIPO.

■t—r
:(^i[gříKazI rl

, i

Přikaž ke zřízeni Inkasa SIPO. Na příkazu ke zřízení inkasa SIPO musi být stanoven limit, do jehož výše může být inkaso SIPO z daného 
Účtu prováděno. Bez uvedení limitu Banka příkaz ke zřízeni inkasa SIPO odmítne. Limit musi být stanoven jako částka, kterou Klient se 
zřetelem ke všem okolnostem očekává jako maximální částku provedeni jednoho Inkasa SIPO. Maximální povdená výše limitu je 99 998 Kč. 
Informaci o výší rozpisu inkasa SIPO zasílá na adresu Klienta česká pošta, s. p. Banka inkasuje platbu inkasa SIPO ve dvou termínech 
v rámci jednoho kalendářního měsíce. Ve druhém terminu jsou inkasovány pouze ty platby inkasa SIPO, které nebyly provedeny v terminu 
prvním, • • •• ...
Příkaz ke zřízení inkasa SIPO není Pnkazem, tj. není platebním pnkazem ve smyslu zákona o platebním styku.
Příkaz ke zřízeni inkasa SIPO s účinnosti od následujícího měsíce musí být Bance předán na formuláři Banky a ve lhůtě uvedené na tomto 
formuláři. Platby podle příkazu ke zřízeni inkasa SIPO doručeného Bance po uplynuti této lhůty proběhnou až druhý následující měsíc. Stejná 
lhůta musí být zachována také pn zrušeni či změně limitu inkasa SIPO.

17.1

17.2

17.3

•«v.

[Otčimžiféj r. ■ « (
Zpracování Okamžitých úhrad mezi bankami zajišťuje systém XAMOS ČNB, který rozhoduje o schváleni Okamžité úhrady. Po vydáni tohoto 
schválení je Okamžitá úhrada neodvolatelná a je provedena do několika sekund tak, že částka Okamžité úhrady je neprodleně na straně 
banky příjemce dána příjemci k dispozici pro další platební transakce a na straně banky plátce je neprodleně poskytnuta plátci informace 

i o doručeni platební transakce bance příjemce. Banka si z důvodu bezpečnosti vyhrazuje právo na pozdrženi a prověřeni Okamžité úhrady 
I před odesláním do systému XAMOS ČNB. Nebude-li Banka z provozních, bezpečnostních nebo technických důvodu schopna Příkaz 
I k Okamžité úhradě řádně provést. Příkaz k Okamžité úhradě odmítne.

18.2 I Výše částky Okamžité úhrady je mezi bankami omezena maximálním limitem 2 500 000 Kč. který může být mezi jednotlivými bankami po 
jejich vzájemné dohodě upraven. Maximální limit odchozi okamžité úhrady je námi stanoven na 400 000 Kč.
Zpracování Okamžitých úhrad probíhá 24 hodin denně 7 dni v týdnu v Obchodní dny i mimo Obchodní dny $ výjimkou dnů, na něž je 
stanovena plánovaná údržba systémů banky plátce a/nebo banky příjemce a/nebo systému XAMOS ČNB. O stanovené plánované údržbě 
systémů Banky informuje Banka Klienta na svých internetových stránkách anebo v internetovém bankovnictví. Banka neodpovídá Klientovi za 
újmu vzniklou nefunkčnosti okamžitých úhrad v důsledku plánované odstávky na straně Banky, XAMOS ČNB a/nebo banky, která přistoupila 
ke schématu okamžitých plateb, z důvodů mimo kontrolu Banky nebo jejich dodavatelů včetně újmy způsobené Uikovými případy. Pokud je 
nefunkčnost Okamžitých úhrad z důvodu na sťaně Banky zjištěna mimo provozní dobu Banky, vyvine Banka bez zbytečného odkladu 
maximální úsilí k jejímu odstranění.

18.1

I18.3

'í ■

19.1 I Základní měny. Zahraniční platby Banka provádí v měnách kurzovního lístku Banky platného v Okamžiku účinnosti Příkazu a za 
I dodatečných podmínek v něm uvedených.
I Ostatní měny. Pokud Klient žádá Banku o provedeni odchozi úhrady v měně neuvedené v platném kurzovním lístku Banky, přijetím Příkazu 
' Banka sjeho provedením souhlasí. Banka dále sděluje Klientovi následující informace a stanoví následující podmínky k provedeni odchozi 
} úhrady v měně neuvedené v platném kurzovním lístku Banky.

Okamžik účinnosti Příkazu nastává;
! a) v Obchodní den, který Klient uvedl jako den splatnosti, je-li na tomto Pnkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo a které připadá 

na Obchodní den, byl-li ji tento Příkaz doručen přede dnem splatnosti,
b) v Obchodní den. kdy Banka tento Příkaz obdržela, byMi jí doručen do 13:00 hodin daného dne a nenNi na tomto Příkazu uvedeno datum 

splatnosti nebo uvedené datum již nastalo,
c) následující Obchodní den po dní, kdy Banka tento Příkaz obdržela, byl-li ji doručen od 13.00 hodin dále daného dne a neni-li na tomto 

Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum nastalo,
I d) v Obchodní den po datu splatnosti uvedeném na tomto Příkazu, je-li na tomto Příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti 
I připadající na den. který není Obchodním dnem.

19.2

Komerční banka, a. s., se sídlem:
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

avšak pouze pokud jsou v takto určené dobé splněny všechny podmínky pro provedeni takového Příkazu stanovené Smlouvou a právními 
předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka tento Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno 
s Klientem, Okamžik účinnosti Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedení tohoto Příkazu.
Pro přepočet cizí měny, která není uvedena v Oznámení. Banka použije přepočítací koeficient k EUR a Kurz platný v Okamžiku účinnosti 
tohoto Příkazu v souladu s příslušným ujednáním VOP upravujícím prodej a nákup peněžních prostředků v cizí méně.
Kurzy a přepočítací koeficienty jsou vyhlašovány v Obchodní den a Klientovi jsou v příslušný Obchodní den sděleny, a to před podpisem 
Příkazu Klientem. Podpisem Příkazu vyslovuje Klient souhlas s použitým Kurzem a přepočítacím koeficientem, 
e) Klientovi nebude účtován příplatek za urgentní zpracováni tohoto Příkazu.
Speciální podmínky pro odchozí úhrady v měně CNY. Banka provádí odchozí úhrady do zahraničí v měně CNY (čínský juan), a to 
v souladu s Oznámením, neni-lí dále v tomto článku 19.3 uvedeno jinak. Klient bere na vědomi, že:
a) měna CNY není měnou s plnou sménitelnosti, a tudíž operace s měnou CNY podléhají kontrole čínských úřadů a mohou být předmětem 

jejich regulatomich opatřeni dle čínského práva,
b) odchozí úhrady do zahraničí v měně CNY lze realizovat pouze ve prospěch účtů právnických osob se sídlem v Čínské lidové republice 

a s oprávněním přijímat nebo pňjímat a vysílat platby v čínské méně. a to výhradně za poskytované zboží a služby a/nebo v souvislosti 
s transakcemi, kteié jsou povolené regulačními orgány Čínské lidové republiky,

c) v pňpadě nerespektování omezeni vyplývajícího z předchozího bodu b) nese Klient veškeré právní a ekonomické důsledky vyplývající 
z obecně závazných právních předpisů české republiky i z regulatomich opatření orgánů Čínské lidové republiky dle čínského práva. 
Odchozí úhrada do zahraničí v měně CNY může být v rámci těchto regulatomich opatření např. vrácena zpět a/nebo u ní může být 
provedena konverze do jiné měny. Banka nenese odpovědnost za jakékoli regulatorní opatření čínských orgánů.

Sdělování Informaci epolečností SWIFT. Údaje uváděné při mezinárodních platebních transakcích se mohou stát dle amerického práva 
součásti informaci sdělovaných společností SWIFt (Společnost pro celosvětovou mezibankovni finanční telekomunikaci) americkému 
ministerstvu financi pro účely boje proti terorismu. Tato možnost se nevztahuje na tuzemské platby v CZK.

19.3

19.4

[Čtári^ OdčhMila {:• •: -j : tl
SEPA platba je jakákoli odchozí a příchozí úhrada v měné EUR. jejíž výše není omezena. Účet plátce i příjemce, který může být v libovolné 
méně, musí být veden v SEPA prostoru. Na Pnkazu k odchozí úhradě SEPA platba musí být uveden Jedinečný identifilUtor ve formátu IBAN, 
BIC není povinný. Ceny spojené s převodem jsou hrazeny zčásti plátcem a ziúistí příjemcem (typ poplatku .SLEV nebo .SHA').

20.1

7 v
•t I a

21.1 SEPA inkaso (SEPA Direct Debít) je bezhotovostní převod v měné EUR prováděný z účtu plátce z podnětu příjemce platby předaného 
prostřednictvim banky příjemce na základě předcházející dohody s plátcem. Banka plátce i příjemce musí být SEPA dosažitelná v odpovídajícím 
Platebním schématu. Banka poskytuje službu SEPA inkaso pouze k Účtům vedeným v méně EUR. a to v Platebních schématech B2B a CORE.

-ř' !

Souhlas se SEPA inkasem. Banka provede SEPA inkaso na Účtu Klienta - plátce, tj. odepíše peněžní prostředky z Účtu. na základě 
souhlasu se SEPA inkasem uděleného Klientem Bance. Pokud Klient - plátce neudělí Bance souhlas se SEPA inkasem, je Účet Klienta 
uzavřený proti provedeni SEPA inkasa a Banka SEPA inkaso na Účtu Klienta - plátce neprovede.

Náležlfosti souhlasu se SEPA inkasem. Klient musí v souhlasu se SEPA inkasem uvést všechny následující údaje: 
a) číslo účtu plátce ve formátu IBAN,

} b) referenci mandátu (tzv. UMR),
c) identifikačni kód příjemce (tzv. CID). kterému se povoluje bezhotovostní čerpáni peněžních prostředků z Účtu Klienta,
d) limit pro jednotlivou inkasní platbu,
e) frekvencí,
f) další údaje požadované na příslušném formuláři Banky
Souhlas se SEPA inkasem lze zřídit pouze na Účtu v měně EUR. Souhlas se SEPA inkasem $ Platebním schématem B2B nelze zřídit 
na Účtu Klienta fyzické osoby - nepodnikatele. Limit musí být stanoven jako částka, kterou Klient se zřetelem na všechny okolnosti očekává 
jako maximální částku inkasa pro jednu platbu.

22.1

22.2

22.3 Klient je oprávněn kdykoli v Klientově obchodním místě anebo jiným způsobem dohodnutým s Bankou změnit výši limitu nebo frekvenci. 
Souhlas se SEPA inkasem (zřízení, změna, zrušeni) musí být Bance doručen nejméně dva Obchodní dny přede dnem splatnosti inkasa. 
Souhlas se SEPA inkasem doručený Bance v kratší lhůté je Banka oprávněna odmítnout.
Zpracování SEPA inkasa. Banka provede SEPA inkaso, tj. odepíše peněžní prostředky z účtu Klienta - plátce, v souladu se souhlasem se 
SEPA inkasem dle článku 22.2 Oznámeni v den splatnosti inkasa a při dostatku volných peněžních prostředků na Účtu v okamžiku 
zpracováni inkasa. Nebudou-lí splněny tyto podmínky. Banka inkaso neprovede. Peněžní prostředky jsou připsány na účet banky příjemce 
nejpozdéji jeden Obchodní den po dní, kdy nastal Okamžik účinností Příkazu v souladu s článkem 24.3 Oznámeni.
Zánik souhlasu se SEPA inkasem. Souhlas se SEPA inkasem zaniká v případě, že Banka neobdržela příkaz k SEPA inkasu do 36 měsíců 
od posledního provedeného SEPA inkasa.
Odvolání SEPA inkasa. Klient - plátce je oprávněn odvolat SEPA inkaso nejpozdéji den před jeho splatností.
Vrácení SEPA inkasa. Klient—plátce je oprávněn žádat o vrácení inkasované částky provedené na základě SEPA inkasa bez udání důvodu po dobu 
osmi týdnů od okamžiku odepsání peněžních prostředků z jeho Účtu. Klient - plátce je rovněž oprávněn žádat o vráceni inkasované částky na základě 
SEPA inkasa po dobu 13 měsíců, pokud se bude jednat o neautorizované SEPA inkaso. Toto ustanovení se nevztahuje na Platební schéma B2B.

22.4

22.5

22.6
22.7

!•t/f t» j
23.1 Podmínka přijeti Příkazu k SEPA inkasu. Banka je oprávněna podmínit přijímáni Příkazů k SEPA inkasu uzavřením smlouvy o poskytováni 

této služby s Klientem - příjemcem a provedeni každého jeho Příkazu k SEPA inkasu splněním podmínek stanovených v takové Smlouvě.
Příkaz k SEPA Inkasu. Příkaz k SEPA inkasu může Klient - příjemce zadat pouze prostřednictvim Služeb PB způsobem uvedeným v části 
D) PLATEBNÍ SLUŽBY POSKYTOVANÉ PROSTŘEDNICTVÍM SLUŽEB PŘÍMÉHO BANKOVNICTVÍ a v Produktových podmínkách služby 
MultiCash KB.
Zánik SEPA Inkasa. Platnost SEPA inkasa zaniká v případě nezasláni příkazu k SEPA inkasu po dobu 36 měsíců od posledního odeslaného 
příkazu k SEPA inkasu.

23.2

23.3

Komerční banka. a. s., se sídlem:
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU
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24.1 ' Příkazem k odchozi úhradé do zahraničí je dán pokyn k odchozí úhradě v cízi méně nebo v Kč z Účtu do zahraniční banky nebo v cizí měně
do tuzemské banky. Není-lí výše uvedeno jinak, vztahuji se následujicí ustanoveni i na odchozi úhradu SEPA plattia a SEPA inkaso.

24.2 Způsob předání Příkazu Bance. Příkazy k odchozí úhradé do zahraničí může Klient prédat kterémukoli obchodnímu mistu Banky. Phkazy 
v částce od 500 000 Kč (včetně) nebo v protihodnotě v cizí měně musí být předkládány Bance způsobem uvedeným v článku 27 Oznámení.
Okamžik účinnosti Příkazu. Okamžik účinnosti Příkazu nastává;

' i) v Obchodní den, který Klient uvedl jako den splatnosb, je-ií na Příkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo a které připadá 
na Obchodní den, byHí jí Příkaz doručen přede dnem splatnosti,

íí) v Obchodní den, kdy Banka Pfíkaz obdržela, byMí jí Phkaz doručen v daném dni ve lhůté pro předložení Příkazu stanovené dále v dánku 
I 24.5 a není-lí na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum již nastalo,
I ííi) Obchodní den následující po dní. kdy Banka Příkaz obdržela, byl-li ji donjčen v daném dní po Ihútě pro předložení Příkazu stanovené dále 
I v článku 24.5 a není-lí na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum nastalo,
I ív) Obchodní den po datu splatnosti uvedeném na Příkazu, je-li na Příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti připadající na den,
' který není Obchodním dnem,
I avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy, 
j včetně dostatku vraných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-lí tak sjednáno s Klientem, Okamžik 
' účinnosti Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedení Pňkazu.

I Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Pňkazu, s výjimkou článku 24.3 (ii) Oznámení, 
J kdy Banka použije Kurz platný v době doručení Příkazu Bance. ....

24.6 i Lhůty pro připsání peněžních prostředků.
j V tabulce je pro různé způsoby zpracováni odchozích úhrad do zahraničí v různých měnách uveden časový okamžik v požadovaném dní 
I splatnosti Pňkazu, do kterého je nutné Bance předložit Příkaz, aby byla daná odchozí úhrada provedena nejpozději ve lhůtě uvedené 
I v posledním sloupci, kde ,D‘ představuje den předložení Pňkazu a číslovka počet Obchodních dnů.

24.3

24.4

Lhůta pro 
předloženi 

Příkazu

Připsáni odchozi 
úhrady na účet banky 

přQernce
Zpracování 
odchozi úhrady

Měna

D+2STANDARD AUD, CNY, JPY

BGN, CAD, C2K, CHF, DKK, EUR, GBP, HUF, NOK, PLN, RON, SEK, 
TRY, USD

D+115:30

0+1SEPA platba

HUF, PLN 9:00URGENT

SEPA platba 11:00

D+0CZK, DKK, CHF, NOK, SEK 12:00

CAD, EUR, GBP, USD 13:00

měny neuvedené v platném kurzovním lístku Banky 13.00

BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK. PLN. RON, SEK. TRY 13.00Odchozi úhrada 
do Pobočky Banky D+0

CZK, EUR, USD, SEPA platba 14:00

D+213:00AUD, JPY

U Transakci mimo EHP a u Transakci v rámci EHP v měnách mimo EHP jsou však lhůty pňpsání ve prospěch účtu banky pňjemce závislé na 
{ způsobu zpracování transakce zprostředkujícími bankami, a proto ve výjimečných pňpadech může dojit k prodloužení lhůty pro provedeni 
I odchozi úhrady o jeden Obchodní den. V pňpadě, že Klient na Pokazu neoznačí rychlost zpracování, je odchozí úhrada do zahraničí 
I zpracována jako .Standard'.

24.6 I Úhrada cen spojených s převodem u Transakcí v rámci EHP nebo SEPA prostoru. U Transakci v rámci EHP a dále u plateb v EUR do 
I států, které nejsou členem Evropského hospodářského prostoru, ale náleží do SEPA prostoru, budou ceny spojené s převodem hrazeny 
I zčásti Klientem a zčásti příjemcem (.SLEV* nebo ,SHA*). Klient je povinen označit Příkaz symbolem .SLEV* nebo .SHA*, pokud pňslušný 
I formulář nebo datové pole umožňují výběr způsobu úhrady cen. V případě, že Klient nevybere typ poplatku, je Příkaz zpracován s typem 

poplatku .SHA*. U Transakci v rámci EHP v měnách mimo EHP bere Klient na vědomi, že mu bude Bankou účtována cena podle Sazebníku 
I a že současně může být pňjemci bankou pnjemce či zprostředkujícími bankami účtována cena ve výši určené těmito bankami, pňpadně 
, může být o tyto ceny snížena částka převodu.

Úhrada cen spojených s převodem u Transakcí mimo EHP. U Transakci mimo EHP, pokud Klient určí, že ceny spojené s převodem budou 
hrazeny pňjemcem úhrady (.BEN*), bere tímto na vědomi, že částka převodu bude snížena o ceny Banky a současně může být částka převodu 
snížena i o ceny účtované zprostředkujícími bankami. Pokud Klient určí, že ceny spojené s převodem budou hrazeny zčásti Klientem a zčásti 
pňjemcem (.SHA*), bere tímto na vědomi, že mu bude Bankou účtována cena p^le Sazebníku a že současně může být pňjemci bankou 
pňjemce či zprost^kujicími bankami účtována cena ve výši určené těmito bankami, pňpadně může být o tyto ceny snížena částka převodu. 
V pňpadě. že Klient uvede na Pňkazu ,OUR*. budou ceny spojené s převodem hrazeny Klientem. Banka nemůže zaručit, že typ poplatku ,OUR“ 
bude bankou pňjemce čí zprostředkující bankou dodržen.
Pro zpracováni Pňkazu k odchozí úhradě do zahraničí Banka použije pro její zpracováni zahraniční banku podle vlastního výběru, pokud 
s Klientem není dohodnuto jinak. Pokud banka pňjemce nebo zprostředkující banka nerealizuje pňchozi úhradu ze zahraničí a vrátí částku 
převodu sníženou o své výlohy zpět Bance, pnpíše Banka takto sníženou částku zpět na Účet Idienta.

24.7

24.8

• I ^ V# '■!' ■-

,,p . .íi,- ,j',. >' "
26.1 i Trvalý Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí je používán na základě požadavku Klienta na prováděni opakujících se odchozích úhrad 

! pevných částek v pevném termínu pro stejného pňjemce v cizí měně nebo v Kč z Účtu do zahraniční banky nebo v cizí méně do tuzemské 
I banky.

Komerční banka. a. s.. se sídlem:
Praha 1, Na Příkopé 33 čp. 969, PSC 114 07, IČO: 45317054
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

Lhůta pro doručení trvalého Příkazu Bance. Trvalý Přikaž k odchozi úhradě do zahraničí musí být doručen Bance nejméně dva Obchodní 
dny před požadovaným datem splatnosti první odchozi úhrady. Stejná lhůta musí být zachována také pn zrušeni daného Trvalého Příkazu. 
Trvalý Příkaz k odchozi úhradě do zahraničí doručený Bance v kratší lhůtě je Banka oprávněna odmítnout.
Okamžik účinnosti trvalého Příkazu. Okamžik účinnosti pro každou odchozi úhradu na základě Trvalého Přikážu k odchozi úhradě do 
zahraničí nastává:
i) v den určený Klientem jako datum splatnosti, pokud je tento den Obchodnim dnem,
ii) v Obchodní den předcházející datu splatnosti, pokud není datem splatnosti Obchodní den.
avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedeni příslušné odchozi úhrady stanovené Smlouvou 
a právními předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu, Pokud Okamžik účinnosti nenastane pouze z důvodu nedostatku volných 
prostředků na Učtu, datum splatnosti se posouvá na následující Obchodní den. V případě, že ani v tento Obchodní den nebudou splněny 
výše uvedené podmínky pro provedení příslušné úhrady, Banka provedeni úhrady odmítne.
Zrušení trvalého Příkazu k odchozi úhradé do zahraničí Bankou. Banka je oprávněna znjšit trvalý Příkaz k odchozi úhradě do zahraničí, 
pokud do 16 měsíců od zpracování posledního trvalého Příkazu nebyl Bankou zpracován další trvalý Příkaz.
Přepočet mén. Pro přepočet cizí měny Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Příkazu.

26.2

25.3

25.4

25.6

H ^ TT^TRnčH«í
1 i .

I

Příchozí úhrada ze zahraničí je příchozí úhrada v cizí méně nebo v Kč poukázaná ze zahraniční banky nebo v cizí méně poukázaná z jiné 
tuzemské banky.
Lhůty pro připsání peněžních prostředků. Příchozí úhrady ze zahraničí jsou připsány ve prospěch Účtu Klienta neprodlené poté, kdy 
Banka pěnění prostředky obdrží, jsou-li připsány na její účet nejpozději do 16:00 hodin, a Banka obdrží všechny podklady potřebné pro 
připsání částky na Účet Klienta.

PřejMČet mén. Příchozí úhrady s měnovou konverzi se připisuji s pwužitim Kurzu platného v den připsání peněžních prostředků ve prospěch 
účtu Klienta a v rámci tohoto dne v okamžiku přípravy účetních údajů úhrady Bankou pro zúčtování.
Transakce mimo EHP, u kterých musí Banka provést dodatečné upřesněni nebo šetřeni, jsou připsány ve prospěch Účtu příjemce 
neprodleně po dokončeni těchto činností s použitím Kurzu ze dne připsáni příchozí úhrady.
Úhrada cen spojených s převodem. Banka bude účtovat ceny podle Sazebníku v návaznosti na typ poplatku uvedeného v platebních 
instrukcích k příchozí úhradě ze zahraničí. Pokud bude v instrukcích k příchozí úhradě uvedeno, že ceny spojené s převodem budou hrazeny 
příjemcem úhrady (.BEN“) nebo budou hrazeny zčásti plátcem a zčásti Klientem (.SLEV nebo .SHA"), bude Banka účtovat ceny podle 
Sazebníku a současně rhůže být částka převodu snížena bankou plátce či zprostředkující bankou ó její beny. Pokud bude v instrukcích 
k příchozí úhradě, které Banka obdrží, uvedeno, že ceny spojené s převodem budou hrazeny plátcem (.OUR"), jsou ceny spojené 
s převodem hrazeny plátcem.
Banka je oprávněna započíst cenu za zpracováni příchozí úhrady a o tuto cenu snížit převáděnou částku před jejím připsáním na Účet 
v případech, kdy je na Účtu příjemce omezeni týkající se provádění platebního styku.

26.1

26.2

26.3

26.4

26.5

26.6

27.1 Při výběru hotovosti od částky 500 000 Kč (včetně) nebo protihodnoty v cizí méně je Klient povinen nahlásit výběr hotovosti předložením 
samostatné vyplněné výčetky. Na výčetce Klient uvede:
a) číslo Účtu, z něhož bude výběr hotovosti realizován.
b) jméno a příjmení s rodným číslem (nebo datum narozeni nebo číslo průkazu totožnosti) osoby, která hotovost vybírá, nebo číslo šeku, 

kterým bude výběr hotovosti proveden,
c) obchodní místo Banky, ve kterém bude výběr hotovosti proveden,
d) měnu. nominální hodnoty a počty vybíraných bankovek a minci, pokud Klient požaduje výběr v konkrétní skladbě hotovosti,
e) podpis v souladu s Podpisovým vzorem a se způsobem nakládáni s peněžními prostředky, jak bylo sjednáno k Účtu, z něhož bude výběr 

hotovosti proveden.
Lhůty pro ohlášení výběru hotovosti a Okamžik účinnosti Příkazu jsou stanoveny v článku 4 Oznámeni.
Každý Příkaz k odchozi úhradě a výčetky k výběru hotovosti v celkové částce od 500 000 Kč (včetně) nebo protihodnoty v cizí měně (kromě 
šeku) bude Klient předkládat pRmo zaměstnanci obchodního místa Banky v písemné formě osobně nebo prostřednictvím kterékoli 
Oprávněné osoby nebo Zmocněnce zmocněného k tomu Klientem. Pokud takový Příkaz nedoručí žádná z uvedených osob, je Banka 
oprávněna provést telefonickou autorizaci jeho vystaveni podle článku 27.5, nebo Příkaz odmítnout. Banka je povinna provést identifikaci 
osob, které jí Příkaz předloží.
Banka je oprávněna požadovat aby Klient Zmocněnec nebo Oprávněná osoba podepsali Bance předkládaný Příkaz k odchozi úhradé nebo 
výčetku k výběru hotovosti v celkové částce od 500 000 Kč (včetně) nebo protihodnoty v cizi měně (kromě šeku - tato varianta je možná 
pouze do 30. 6. 2023) před zaměstnancem Banky, a to i v případě, že jsou již jednou na Příkazu nebo výčetce podepsáni.
Banka je oprávněna provést telefonickou autorizaci vystaveni uvedeného Příkazu k odchozi úhradé nebo výčetky k výběru hotovosti. Pokud 
se Bance nepodaří Přikaž autorizovat je Banka oprávněna Příkaz odmítnout
Klient má možnost písemné sjednat s Bankou pro účely autorizace uvedených Příkazů k odchozi úhradé a výčetek k výběru hotovosti hesla. 
Hesla budou používána nejdříve od Obchodního dne následujícího po dni jejich sjednání.
Banka odmítne výčetku k výběru hotovosti, pokud je předána k nově zřízenému běžnému Účtu. na který dosud nebyla požadovaná částka 
výběru hotovosti pRpsána (případně nad Bankou požadovaný minimální počáteční vklad na Účtu).

27.2
27.3

27.4

27.6

27.6

27.7
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

D) PLATEBNÍ SLUŽBY POSKYTOVANÉ PROSTŘEDNICTVÍM SLUŽEB PŘÍMÉHO BANKOVNICTVÍ

Podmínky poskytováni a využívání Služeb PB Jsou upraveny v samostatných Produktových podmínkách k t&mto službách. NenMí v této části 0) stanoveno 
jinak, použiji se pn provádění platebních transakci prostřednictvím Služeb PB ujednáni ostatních částí Oznámeni.
Ve službách internetového bankovnictví MojeBanka. MojeBanka Business, Profibanka a v aplikaci Přímý kanál je možné provádět následující Příkazy. 
V aplikaci Přímý kanál jsou Příkazy dostupné pouze v rámci Dávky.

■ C'
~ ■ -'í :i

l •

Příkaz k odchozi úhradě v Kč. Příkaz k odchozí úhradě v Kč je možné použit pro bdchozí úhradu v Kč zadanou na vrub běžného Účtu 
vedeného v Kč ve prospěch účtu vedeného Bankou v Kč nebo ve prospěch účtu vedeného v Kč jinou bankou v ČR. V případě odchozi 
úhrady splňující parametry Okamžité úhrady dle článku 29.1, bude odchozi úhrada v Kč do jiné banky v ČR přednostně zpracována jako 
Okamžitá úhrada postupem dle článku 29. Nesplňuje-li odchozí úhrada parametry Okamžité úhrady nebo nebude^l možné z provozních, 
bezpečnostních nebo technických důvodů zpracovat Příkaz jako Okarrižitou úhradu, zpracuje ho Banka postupem dle tohoto článku. 
Podmínky provádění Příkazu k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně na vrub a ve prospěch termínovaného účtu jsou uvedeny samostatně 
v článku 31 Oznámeni.
Příkaz k odchozí úhradě v cizí měně. Příkaz k odchcsi úhradě v cizí méně je možné použit (í) pro platbu mezí účty vedenými Bankou 
ve stejných nebo odlišných měnách, s výjimkou, kdy je Účet plátce i účet příjemce vedený v Kč. nebo (ií) pro odchozí úhradu v Kč do jiné 
banky v ČR zadanou na vrub běžného Ú^u vedeného v cizí měně.

Pro určeni data si^atností Příkazů k odchozi úhradě v Kč nebo v cizí měně bez směny měn z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch 
účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty. zadaných do 24:00 hodin, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou 
splatností, platí následující pravidla;
■ Při zadání Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
■ Při zadání Příkazu v Obchodní den od 20:30 hodin dále je datum splatností Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
■ Při zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatností Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.

28.1

28.2

28.3

Je-li Příkaz zadán v Obchodní den od 20:30 hodin do 24:00 hodin a mimo Obchodní dny. je Banka oprávněna nastavit blokaci finančních 
prostředků na Účtu ve výší částky platební transakce. Tato blokace snižuje Použitelný zůstatek na Účtu a je zrušena nejpozději při zúčtováni 
odchozi úhrady na Účtu.
Pro určeni data splatnosti Pnkazů k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně bez směny měn z Platebního účtu ve prospěch účtu kreditní karty 

^ nebo ve prospěch účtů. které nejsou Platebními účty. p^ud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností, platí následující pravidla:
I ■ Při zadání Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
> ■ Při zadáni Příkazu v Obchodní den od 20:30 hodin dále je datum splatností Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne. 
i ■ Při zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.

Příkaz k odchozí úhradě v Kč bez směny měn lze provádět také prostřednictvím služby internetového bankovnictví Mobilní banka.

Pokud do proběhnuti posledního kola vicekolového zpracováni v den splatnosti Příkazů k odchozi úhradě v Kč bez směny měn nebo Příkazů 
k odchozi úhradě v cizí měně bez směny měn, tj. ve 20:20 hodin, nedojde k jejích zúčtováni, mohou být při následném dostatku finančních 
prostředků zúčtovány v některém z dalších kol vicekolového zpracováni v následujícidi 2 po sobě jdoucích Obchodních dnech, nejpozději 
však ve 20:20 hodin posledního dne opakováni.

i Pro určeni data splatnosti Příkazů k odchozi úhradě v Kč, které zahrnují směnu měn, nebo Příkazů k odchozi úhradě v cizí méně, které
I zahrnuji směnu měn. pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí následující pravidla:
^ ■ Při zadání Příkazu v Obchodní den do 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
I " Při zadání Příkazu v Obchodní den od 17:00 hodin dále je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
I ■ Při zadáni Pňkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.

28.4

/v r ■ . '■ ■" f ■___ ^

Tt®£l3BEá(9íB0í© ^"(9SiEĎŠl»t?5I^í
Příkazem k okamžité odchozi úhradě lze zadat odchozi úhradu v Kč bez směny měn, a to jako jednotlivý Příkaz označený volbou .Okamžitá 
platba*, z běžného účtu vedeného v Kč ve prospěch účtu vedeného jinou bankou v ČR. Podmínkou provedeni okamžité odchozi úhrady je 
dostatečný Použítdný zůstatek na Účtu, aktuální dostupnost a funkčnost systému XAMOS ČNB a jiné banky v české republice, která 
přistoupila ke schématu okamžitých plateb. Příkaz k okamžité odchozi úhradě není možné zadat v Dávce.
Příkaz k okamžité odchozí úhradě nepodléhá vícekolovému zpracování. V phpadě odmítnutí Příkazu k okamžité odchozi úhradě Banka sdělí 
Klientovi důvod jeho odmítnutí. Klient může zadat nový Přikaž k odchozí úhradě se stejnými údaji k běžnému zpracování, případně sí může 
zvolit zpracování jako'Expres* nebo opět jako .Okamžitá platba'.
Banka je oprávněna v okamžiku přijeti Příkazu k okamžité odchozí úhradě nastevit blokaci finančních prostředků na Účtu ve výší částky 
platební transakce. Blokace finančních prostředků snižuje Použitelný zůstatek na Účtu a je zrušena nejpozdějí při zúčtováni okamžité odchozi 
úhrady na Účtu.

Pro určeni data splatnosti Příkazu k okamžité odchozi úhradé platí následující pravidla:
■ Při schválení Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho schválení systémem XAMOS 

ČNB.
■ Při schváleni Příkazu v Obchodní den od 20:30 hodin dále je datum splatnosti Pnkazu shodné s datem nejpozdějí následujícího 

Obchodního dne po jeho schváleni systémem XAMOS ČNB.
■ Při schváleni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem nejpozdějí následujícího Obchodního dne po jeho 

schválení systémem XAMOS ČNB.

Příkaz k okamžité odchozí úhradě v Kč lze provádět prostřednictvím služeb internetového bankovnictví Mobilní banka a MojeBanka.

29.1

29.2

29.3

29.4

Komerční banka. a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054
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2

30.1 ^ Uživatel může zřídit, zménit nebo zrušit trvalý Příkaz k odchozí úhradé v Kč nebo v cizí měné v rámci Banky, trvalý Příkaz k odchozi úhradé 
do jiné banky v ČR pouze v Kč, nebo automatický převod zůstatku, a to nejpozdéji 2 Obchodní dny před jeho splatnosti. Trvalý Příkaz 
k odchozi úhradě může být zadán (i) pro platbu mezi účty vedenými Bankou ve stejných nebo odlišných měnách nebo (ii) pro odchozi úhradu 
do jiné banky v ČR zadanou na vrub běžného Účtu vedeného v Kč nebo cizi méně. Automatickým převoderp zůstatku se pro účely této části 
D) Oznámeni rozumi převod nadměrného zůstatku s pevným terminem a může být zadán na vrub běžného Účtu v Kč a ve prospěch běžného 
účtu nebo vybraných spoflcich účtů v Kč.
Banka může umožnit Uživateli zrušit trvalý Příkaz k odchozi úhradě a automatický převod zůstatku také s účinnosti k okamžiku zadáni 
požadavku, tedy k okamžiku odesláni požadavku Bance ke zpracováni prostřednictvim přislušné Služby PB.
Zadáni a změna trvalého Přikážu k odchozi úhradě a automatického převodu zůstatku Klientem fyzickou osobou nepodléhá 
VicenásobnéA^iceúrovňové autorizaci s výjimkou Uživatele Statutámiho orgánu a Zmocněné osoby, v jejichž připadě vstupuje Přikaž vždy do 
VicenásobnéA/iceúrovňové autorizace. Zrušení trvalého Přikážu k odchozi úhradě a automatického převodu zůstatku kterýmkoli Uživatelem 
nepodléhá VicenásobnéA/iceúrovňové autorizací.
Okamžik účinnosti trvalého Příkazu k odchozi úhradě a automatického převodu zůstatku se ridi článkem 15.
Prostřednictvím poskytovatele Služby iniciováni platby lze předat trvalý Přikaž k odchozi úhradě pouze do jiné banky v ČR, nelze ho však 
takto změnit ani zrušit. Prostřednictvím poskytovatele Služby iniciování platby nelze zřidít, změnit ani zrušit Přikaž k automatickému převodu.

30.2

30.3

30.4
30.5

!•ťííK Tra iittitť

31.1 Příkaz k odchozi úhradě v Kč nebo v cizí měně (a to i v Dávce) ve prospěch terminovaného účtu vedeného Bankou lze zadat pouze, jde*li 
o termínovaný účet Subjektu s tim. že oba účty, mezi nimiž je Příkaz zúčtován, musí být ve stejné měně. Takový Příkaz bude zúčtován pouze 
v případě, že datum jeho splatnosti bude shodné s datem splatnosti (obnoveni) vkladu na terminovaném účtu.
Příkaz k odchozí úhradé v Kč nebo v cizí měně lze zadat i na vrub terminovaného Účtu, pouze však mezi účty Subjektu vedenými Bankou ve 
stejné měně. Takový Přikaž bude zúčtován pouze v připadě, že datum jeho splatností bude shodné s datem splatnosti (obnovení) vkladu na 
termínovaném účtu. Banka odmítne Přikaž na vrub termínovaného Účtu, po jehož provedeni by zůstatek na Učtu nedosahoval sjednaného 
minimálního zůstatku.
Na vrub terminovaného Účtu je možné zadat pouze jeden Příkaz s datem splatností (obnovení) vkladu. Je přitom nerozhodné, zda Příkaz 
bude zadán prostřednictvím Služby PB, nebo jiným způsobem. Pokud byt v den splatnosti (obnoveni) vkladu na terminovaném Účtu 
proveden ve prospěch příslušného termínovaného Účtu hotovostní vklad a byl zpoplatněn podle Smlouvy a Sazebníku, považuje se 
zúčtováni poplatku za platbu na vrub terminovaného Účtu s tim, že na vrub tohoto termínovaného Účtu již nelze zadat další Přikaž.

Při určeni data splatnosti Příkazů k odchozi úhradé v Kč nebo v cizi měné bez směny měn na vrub a ve prospěch terminovaného Účtu, 
pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností, platí následující pravidla:
" Při zadáni Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
• Při zadáni Příkazu v Obchodní den od 20:30 hodin dále bode Přikaž odmítnut,
■ Při zadáni Příkazu mimo Obchodní den do 24:00 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadáni. Příkaz bude zúčtován nejpozdéji 

následující Obchodní den.
Pň určeni data splabiosti Příkazů k odchozi úhradě v Kč nebo v cizi méně. které zahrnuji směnu měn, na vrub a ve prospěch termínovaného 
Účtu, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí následující pravidla:

" Při zadáni Příkazu v Obchodní den do 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
■ Při zadáni Příkazu v Obchodní den od 17:00 hodin dále bude Příkaz odmítnut.
* Při zadání Příkazu mimo Obchodní den do 24:00 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadání. Příkaz bude zúčtován nejpozději 

následující Obchodní den.

'

31.2

31.3
r
i

31.4

31.5

■ ' .

1 IRoy.oleni

Uživatel může zřídit, změnit nebo zrušit:
■ povoleni inkasa (k běžnému Účtu v Kč i v cizí měně),
■ povolení inkasa SIPO (k běžnému Účtu v Kč.
Uživatel může dále změnit nebo zrušit již zřízená povoleni Inkasa pro službu 02 - pevná linka (k běžnému Účtu v Kč). Banka povoleni Inkasa 
pro službu 02 neumožňuje nově zřidít.
Povoleni inkasa k běžnému účtu v Kč i v cizí měně lze zřídit jako:
• trvalé s platností a dalšími parametry nastavenými Uživatelem, dle kterých bude Banka provádět Příkazy k inkasu,
* jednorázové, na základě kterého Banka provede Příkaz k inkasu pouze jednou.
Tyto pňkazy nejsou Příkazy, tj. nejsou platebními příkazy ve smyslu zákona o platebním styku. Tyto přikazy jsou autorizaci platebních 
transakci ve smyslu uvedeného zákona.
Účinnost pňkazů souvisejících s povolenim inkasa. zadání, zrušeni nebo změna limitu inkasa, se ňdí následujícimi pravidly:

" Při zadáni pf^kazu v Obchodní den do 20:30 hodin nastane účinnost příkazu téhož dne.
■ Při zadáni pňkazu v Obchodní den od 20:30 hodin dále nebo mimo Obchodní den nastane účinnost příkazu v Obchodní den násiedujici 

po dni zadáni.
Povoleni inkasa podléhá VicenásobnéA/iceúrovňové autorizaci v případě, že jej pořizuje Klient - Statutární orgán nebo Zmocněná osoba.
V pripadé povoleni inkasa k běžnému účtu v cizí měně lze zřídit změnit I zrušit pouze povoleni k inkasu, kde je účet Klienta I účet příjemce 
platby v téže dzl měně.
Bližší podmínky povoleni inkasa jsou uvedeny v přislušné Příručce.

32.1
;

32.2

32.3 i
32.4

32.5

Komerční banka, a. s., se sídlem:
Praha 1. Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054
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33.1 I Uživatel může zadat Příkaz k inkasu v Kč nebo v cizí méně pouze ve prospěch běžného Účtu Klienta z účtů vedených Bankou (v Kč nebo
v cizí měně) nebo z účtů vedených jinými bankami v České republice v Kč. V případě Příkazu k inkasu v cizí méně musí být účet plátce i účet 

. příjemce v téže cizí měně. Příkaz k Inkasu z účtů vedených Bankou je možné zadat nejpozději v den jeho splatností; tento Příkaz podléhá 
režimu vícekolového zpracováni, Příkaz k inkasu z účtů vedených jinými bankami v České republice je možné zadat nejpozději 1 Obchodní 

I den před jeho splatnosti, a to nejpozději do 20:30 hodin (v závislostí na režimu zpracováni) v den zadáni; tento Příkaz nepc^léhá režimu 
> vícekolového zpracování. Banka předá Pnkaz k inkasu bance plátce do Zúčtovacího centra ČNB nejpozdějí následující Obchodní den po 
: doručeni Příkazu k inkasu Bance, pokud splňuje náležitosti Příkazu k inkasu stanovené v Oznámeni, a to i v případě, že datum splatnosti 

v Příkazu k inkasu již nastalo,
33.2 I V pňpadě nesplněni podmínek pro provedení Příkazu k inkasu v den splatnosti se pokus o provedeni takového Pňkazu bude opakovat 4 

' následující Obchodní dny po sobě ve vícekolovém zpracování, dokud nebudou splněny podmínky pro provedeni. Při nesplnění podmínek 
* v tomto časovém úseku bude Příkaz k inkasu následující Obchodní den odmítnut.

33.3 I Banka je oprávněna podmínit pnjimáni Příkazů k Inkasu uzavřením smlouvy o poskytováni této služby s Klientem a provedeni každého jeho
Příkazu k inkasu splněním podmínek stanovených v takové smlouvě.

33.4 Pro určení data splatností Příkazu k inkasu z účtů vedených Bankou, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí následující pravidla:
' ■ Při zadání v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
^ ■ Při zadání v Obchodní den od 20:30 hodin dále nebo mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem Obchodního dne 
I následujícího po dni zadání. ...

33.5 I Příkaz k inkasu nepodléhá VicenásobnéA/iceúrovňové autorizací.
33.6 I Pro odvolání Příkazu k inkasu stačí, je4i Příkaz k odvolání podepsán jedním Uživatelem, a to bez ohledu na jeho Limit Uživatele k Účtu. 

I a to í v pňpadě. je*lí sjednána VícenásobnáA/íceúrovňová autorizace.

_ '
“ v ^ j

Při určení data splatnosti Příkazů k odchozi úhradě do zahraničí bez směny měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, F^ati 
následující pravidla:
• Pň zadání Příkazu v Obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
■ Při zadáni Příkazu v Obchodní den od 20:30 hodin dále je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
■ Při zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.

34.2 ^ Při určeni data splatností Příkazů k odchozi úhradě do zahraniči, které zahrnují směnu měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou 
statnosti, platí následující pravidla:
■ Při zadáni Příkazu v Obchodní den do 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
■ Při zadáni Pňkazu v Obchodní den od 17:00 hodin dále je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
■ Pří zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
V následujících tabulkách je pro různé způsoby zpracováni odchozích úhrad do zahraničí v různých měnách uveden časový okamžik 
v požadovaném dni splatností Příkazu, do kterého je nutné Bance předat Příkaz, aby byla odchozi úhrada do zahraniči provedena ve lhůtě 
uvedené v posledním sloupci, kde .0* představuje den ptedáni Příkazu a číslovka počet Obchodních dnů..
• Odchozi úhrady do zahraniči .expres* a .urflenť___________________________________ ______________ __________________

34.1

34.3

Připsání odchod 
úhrady na účet 
banky přQemce

Čas pro předání 
Příkazu

Zpracováni 
odchozi úhrady

Měna

BGN, CAD, C2K, CHF, DKK, EUR, GBP, HUF, NOK, PLN, RON. SEK, 
TRY, USD z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

D+120:30

D+217:00
AUD, CNY, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

D+317:00-20:30EXPRES

BGN, CAD, CZK, CHF. DKK, EUR, GBP, HUF, NOK, PLN, RON, SEK, 
TRY, USD z Účtu v méně, která není shodná s měnou Příkazu

D+117:00

AUD, CNY. JPY z Účtu v méně, která není shodná s měnou Příkazu D+217:00

10:00URGENT HUF, PLN
D+0CZK, DKK, CHF, NOK, SEK 13:00

CAD, EUR, GBP. USD 14:00

Komerční banka. a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969. PSČ 114 07. IČO: 45317054
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• Odchozi úhrady do zahraničí .expres" v Dávce

Plipsání odchozí 
úhrady na účet 
banky přQemce

čas pro pfedáni 
Ph'kazuM6natyp Dávky

BGN, CAD. C2K, CHF, DKK, EUR, GBP, HUF, NOK, PLN, RON, SEK, 
TRY, USD 2 Účtu v měně shodné s ménou Přikážu

D+120;30

D+217:00
AUD, CNY, JPY z Účtu v méné shodné s měnou Příkazu

D+317:00-20:30Online

;BGN, CAD, C2K. CHF, DKK, EUR. GBP. HUF, NOK, PLN, RON, SEK, 
TRY, USD z Účtu v měně. která není shodná s měnou Příkazu

D+117:00

AUD, CNY, JPY z Účtu v méně, která není shodná s měnou Příkazu D+217:00 I

ID+118:00
BGN, CAD. CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HUF, NOK, PLN, RON, SEK, 
TRY, USD 2 Účtu v měně shodné s měnou Příkazu D+218:00-20:30

!lD+217:00
AUD, CNY, JPY z Účtu v měně shodné s ménou Pňkazuprůběžný 

a dávkový 17:00-20:30 D+3
1

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HUF, NOK, PLN, RON, SEK, 
TRY, USD 2 Účtu v měně, která neni shodná s ménou Příkazu D+117:00

AUD, CNY, JPY 2 Účtu v méné, která není shodná s měnou Příkazu D+217:00 ;
Pro způsob zpracování odchozich úhrad do zahraničí .urgenr v Dávce platí lhůty uvedené v předchozí tabulce tohoto článku. 
■ Odchozí úhrady ve prospěch účtů vedených u Pobočky Banky v různých měnách

í

Připsáni odchozf úhrady 
na účet Pobočky Banky

čas pro předáni PřikážuMěna odchozí úhrady

14:00 D+0 i

BGN. CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, SEK, TRY
14:00-20:30 D+1

15:00 D+0
CZK, EUR, USD

15:00-20:30 D+1

17:00 D+2
AUD, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

17:00-20:30 D+3

AUD, JPY z Účtu v méné, která neni shodná s ménou Příkazu 17:00 D+2

U Příkazu předaného v Dávce v případě dávkového typu je odchozí úhrada z Účtu v méně shodné s ménou Příkazu připsána na účet 
Pobočky Banky ve Ihúté D+1.
U Transakci mimo EHP a u Transakci v rámci EHP v měnách mimo EHP jsou však Ihúty připsání ve prospěch účtu banky příjemce závislé na 
způsobu zpracování transakce zprostředkujicimi bankami, a proto ve výjimečných případech může dojít k prodloužení lhůty pro provedeni 
odchozí úhrady o jeden Obchodní den, V případě, že Klient na Příkazu neoznačí rychlost zpracování, je odchozí úhrada do zahraničí 
zpracována jako .expres".
Banka st vyhrazuje právo na změnu uvedených časů a měn. Pn zadání Příkazu mimo Obchodní dny bude datum splatnosti shodné s datem 
následujícího Obchodního dne.
Banka je oprávněna zrušit předavizo o příchozí úhradě ze zahraničí ve prospěch Účtu Klienta na základě žádostí přikazce nebo banky 
přikazce.

i

34.4

34.6

Tf'
4

36.1 FX platbu je oprávněn zadat pouze Uživatel s nastaveným Limitem plateb s indiv. FX. a to do výše tohoto Limitu plateb s indív. FX.
Pro FX platbu se přiměřené použijí ustanovení pro Příkaz k úhradě v Kč, Příkaz k odchozí úhradě v cizí měně, odchozí úhradu do zahraničí 
nebo odchozí úhradu SEPA platba, a to podle odpovídajícího typu FX platby.

36.2

J* ' , V
1LČÍanekl Cgíchozí

. Jc 1
"-A ■'

36.1 Při určeni data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě SEPA platba bez směny měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí 
následující pravidla:
■ Při zadáni Příkazu v Obchodní den do času uvedeného v článku 36.3 je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
■ Při zadáni Pňkazu v Obchodní den po čase uvedeném v článku 36.3 je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího 

Obchodního dne.
• Při zadání Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné a datem následujícího Obchodního dne.
Pn určení data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě SEPA platba, které zahrnují směnu měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou 
splatnosti, platí následující pravidla:
■ Při zadáni Příkazu v Obchodní den do 17:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadáni.
■ Při zadání Příkazu v Obchodní den od 17:00 hodin dále je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
" Při zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Přikážu shodné s datem následujícího Obchodního dne.

I

!

36.2
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

36.3 V následujících tabulkách je pro různé způsoby zpracováni odchozich úhrad SEPA platba uveden časový okamžik v požadovaném dni 
splatnosti Příkazu, do kterého je nutné Bance předat Příkaz, aby byla odchozi úhrada provedena nejpozdéji ve lhůté uvedené v posledním 

I sloupci, kde .D“ představuje den předáni Příkazu a číslovka počet Obchodních dnů.
! • Odchozi úhrady SEPA platba .expres" a .urgenť

Zpracování 
odchozi úhrady 
SEPA platba

PHpaání odchod 
úhrady na účet 
banky přQemce

Cas pro předáni 
PříkazuMáňa

EUR z Účtu v méně shodné s měnou Příkazu 20:30 D+1
EXPRES

EUR z Účtu v méně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+1

URGENT EUR 11:00
D+0

14:00

j Příkaz k odchozi úhradě SEPA platba .urgent" předaný do
' * 11:00 hodin je zpracovaný jako SEPA platba dle článku 20.1 Oznámeni, pokud je v polí .Kategorie účelu platby" - .Popis* uvedené 
! kódové slovo .SEPA",

■ 14:00 hodin je zpracovaný jako úhrada do zahraničí dle článku 24 Oznámení.
I Příkaz k odchozi úhradě SEPA platba .urgenr předaný Bance prostřednictvím služby internetového bankovnictví Mobilní banka je vždy 
I zpracovaný jako odchozi úhrada do zahraničí dle článku 24 Oznámení.

i

!

■ Odchozi úhrady SEPA platba .expres" v Dávce

Připsáni odchozi 
úhrady na účet 
banky pfí]emce

čas pro předáni 
Příkazutyp Dávky Měna

EUR z Účtu v méně shodné s měnou Příkazu D+120:30
I

EUR z Účtu v méně shodné s měnou Příkazu v rámci Banky D+020:30
Online

EUR z Účtu v méně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+1

EUR z Účtu v méně, která není shodná s měnou Příkazu v rámci BankyI 17:00 D+0

D+116:00
EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

D+218:00-20:30I

16:00 D+0průběžný 
a dávkový EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu v rámci Banky

D+118:00-20:30
I

EUR z Účtu v měně. která není shodná s měnou Příkazu D+117:00

EUR z Účtu v méně, která není shodná s měnou Pňkazu v rámci Banky D+017:00!I
Určeni způsobu zpracováni Pňkazu .urgenť je upraveno v Příručce 
■ Odchozi úhrady SEPA platba ve prospěch účtů vedených u Pobočky Banky;

Připsání odchozi úhrady na účet 
PoboČI^ Banky

Odchozi úhrada SEPA platba do Pobočky 
Banky čas pro předání Přikážu

D+015:00
EUR

D+115:00-20:30

I U Pňkazu předaného v Dávce v pňpadě dávkového typu je odchozi úhrada SEPA platba z Účtu v měně shodné s měnou Pňkazu pňpsána 
na účet Pobočky Banky ve lhůté D+1.
Pň zadáni Příkazu mimo Obchodní dny bude datum splatností shodné s datem následujícího Obchodního dne.
Způsob zpracováni Příkazů k odchozi úhradě SEPA platba bez směny měn v rámci Banky je shodný se zpracováním Pňkazů k odchozi 

I úhradě v cizí měně bez směny měn.
Tt

• ■■ í: \ rř ■ ?i030IříS0iCB333D *[Soufíias]
!

37.1 I Uživatel může zndít souhlas se SEPA inkasem nejméně dva Obchodní dny před dnem splatnosti SEPA inkasa, pokud se nejedná o znzení 
souhlasu se SEPA inkasem s dopřednou splatnosti. Uživatel může změnit souhlas se SEPA inkasem nejméně dva Obchodní dny před dnem 
splatnosti SEPA inkasa. Uživatel může zrušit souhlas se SEPA inkasem nejméně jeden kalendářní den před dnem splatnosti SEPA inkasa, 
pokud se nejedná o zrušeni souhlasu se SEPA inkasem s dopřednou splatnosti.
Souhlas se SEPA inkasem podléhá VicenásobnéA/iceúrovňové autorizaci v pňpadě. že ho zřizuje Kliem- Statutární orgán anebo Zmocněná osoba. 
Bližší podmínky souhlasu se SEPA inkasem jsou uvedeny v Příručce.

i

37.2
37.3

4 'I

Banka poskytne Klientovi - pňjemci možnost zadávat Pňkazy k SEPA inkasu na základě smlouvy o této službě, které upravuje podmínky pro 
vysíláni Pnkazů k SEPA inkasu, a to pouze k Účtům vedeným v měně EUR. Pňkaz k SEPA inkasu je pokyn Klienta - pňjemce SEPA inkasa 
na odepsáni peněžních prostředků z účtu plátce SEPA inkasa. Klient - pňjemce je povinen uvést do Pňkazu k SEPA inkasu takové údaje, 
které koresponduji s dohodou uzavřenou mezi Klientem - pnjemcem a plátcem SEPA inkasa.

38.1
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU
;

Přikaž k SEPA inkasu je možné zadat ve službách internetového bankovnictví MojeBanka Business a Profibanka a v aplikaci Pňmý kanál, ve 
které jsou Příkazy k SEPA inkasu dostupné pouze v rámci Dávky.
Přikaž k SEPA inkasu nepodléhá VícenásobnéAříceúrovňové autorizaci.
Pro určeni data splatnosti SEPA inkasa u obou Platebnich schémat B2B a CORE (pokud se nejedná o Příkazy k SEPA inkasu s dopřednou 
splatnosti) platí, ze Příkaz k SEPA inkasu s typem/poradi .jednorázový", .prvni", .opakovaný" a .poslední" je nutné předat dva Obchodní dny 
před splatnosti SEPA inkasa.
Účinnost Příkazu k SEPA inkasu (pokud se nejedná o Příkazy k SEPA inkasu s dopřednou splatnosti) se řídi následujícími pravidly:
■ při zadáni v Obchodní den v době od 00:00 hodin do 20:30 hodin nastane účinnost PRkazu k SEPA inkasu téhož dne,
• při zadáni od 20:30 hodin do 00:00 hodin a mimo Obchodní dny nastane účinnost Příkazu k SEPA inkasu následující Obchodní den.
Platba ze SEPA inkasa připsaná na účet Klienta - příjemce bude provedena v návaznosti na vyslaný Příkaz k SEPA inkasu. Banka 
neodpovídá za neprovedení platby na základě SEPA inkasa, pokud Přikaž k SEPA inkasu bude odmítnutý bankou plátce nebo plátcem 
a v případě uvedeni chybných údajú Klientem - příjemcem.
Klient - příjemce je oprávněn odvolat vyslaný Pňkaz k SEPA inkasu prostřednictvím obchodního místa Banky, elektronického formuláře nebo 
Klientské linky. Banka neodpovidá za provedeni odvoláni Příkazu k SEPA inkasu v bance plátce.
Klient - příjemce je oprávněn požádat Banku o vráceni pnpsané platby realizované na základě SEPA inkasa plátci do čtyř Obchodních dnů 
po pňpsání peněžních prostředků na jeho Účet(tzv. Reversal).
Banka je oprávněna odepsat peněžní prostředky ve výší připsané platby realizované na základě SEPA inkasa z Účtu Klienta, pokud obdrží 
od banky plátce požadavek na vrácení (tzv. Return) SEPA inkasa ve lhůtóch:
■ u Platebního schématu CORE do pěti Obchodních dnů od okamžiku pňpsání platby na Účet f^ienta.
■ u Platebního schématu B28 do tn Obchodních dnů od okamžiku pňpsání platby na Účet Klienta.
Banka je oprávněna odepsat peněžní prostředky ve výši připsané platby realizované na základě SEPA inkasa v rámci Platebního schématu 
CORE z Účtu Klienta, pokud obdrží od banky plá^ požadavek na vráceni částky (tzv. Refund) autorizovaného SEPA inkasa bez udáni 
důvodu do 8 týdnů od okamžiku pňpsání platby na Účet Klienta.

Banka je oprávněna odepsat peněžní prostředky ve výši pnpsané platby realizované na základě SEPA inkasa v rámci Platebního schématu 
CORE z Účtu Klienta, pokud obdrží od banky plátce požadavek na vrácení částky (tzv. Refund) neautorizovaného SEPA inkasa do 13 
měsíců od okamžiku připsáni platby na Účet Klienta.

38.2

38.3

38.4

38.6

38.8

38.7

38.8

I ji
Odchozi úhrada expres v Kč může být realizována pouze do jiné banky v České republice. Pňkaz lze zadat pouze na vrub běžného Účtu 
v Kč.
Pro určeni data splatnosti odchozi úhrady expres v Kč, pokud se nejedná o Příkaz s dopřednou splatností, platí následující pravidla:
" Pň zadáni Pňkazu v Obchodní den do 14:30 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadáni.
■ Pňkaz zadaný v Obchodní den od 14:30 hodin dále bude odmítnut a nebude Bankou zúčtován.
■ Pň zadáni Příkazu mimo Obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího Obchodního dne.
Bude-li jako odchozi úhrada expres v Kč zadán Příkaz ve prospěch účtu vedeného Bankou v Kč, bude tento Pňkaz zpracován jako 
standardní Příkaz k odchozi úhradě v Kč.

39.1

39.2

39.3

[služefi] 'J

Moje platba. Pro určeni data splatnosti Pňkazu prostřednictvím této služby plat! pňměřeně ustanoveni této části D) Oznámeni pro Pňkaz 
k úhradě v Kč.
Klient může službu využívat pouze za pfedpokladu, že má sjednanou službu internetového bankovnictví MojeBanka. Klient může tuto službu 
využívat u obchodníků, kteří tento způsob platby umožňují. Nezávazný seznam obchodníků, u kterých může Uživatel tuto službu využívat, je 
k dispozici na internetových stránkách Banky.

40.3 Zpracováni plateb prostřednictvím služby MojePlatba nepodléhá režimu vicekolového zpracováni.
40.4 Banka neodpovidá za případnou nedostupnost této služby na internetových stránkách obchodníků.

Platby mobilních služeb. Mobilní služby zahrnuji platby ve prospěch mobilních operátorů v České republice. Platby mobilních služeb může 
zadat Uživatel pouze jako jednorázové odchozi úhrady z běžného Účtu v Kč.
Mobilní služby je možno využit pouze pro mobilní operátory v české republice, u kterých Banka tuto službu umožňuje, zejména, nikoli však 
výhradně, v následujícím rozsahu:
■ Platba na dobití předplacené karty mobilního telefonu.
Platba faktury a navýšeni volací jistiny.

40.7 Platby mobilních služeb nepodléhají vicekolovému zpracováni a Vicenásobné/Viceúrovňové autorizaci. Tento Příkaz je možno provádět též 
prostrédnictvim služby internetového bankovnictví Mobilní banka.

40.1

40.2

40.6

40.6

1 i
■!

■ .r li-; ;t ^.-1í ' 1. t ■ 1-

Přichozi Platba na kontakt Klient může pniímat Platbu na kontakt pouze na Účet pňpojený prostřednictvím pňslušné služby internetového 
bankovnictví vroflistru RAMOS vedeném Českou národní bankou ktelefonnimu číslu, které plátce uvedl jako Jedinečný identifikátor

41.1

pnjemce.

Odchozi Platba na kontakt Banka zpracuje odchozi Platbu na kontakt, pokud je k telefonnímu číslu, které Klient - plátce uvedl v Příkazu 
jako Jedinečný identifikátor phjemce, pňpojené v registru RAMOS vedeném Českou národni bankou číslo účtu, a to ve prospěch tohoto účtu, 
Platbu na kontakt Banka zpracuje přednostně jako Okamžitou úhradu. Pokud k telefonnímu číslu uvedenému Klientem — plátcem v Příkazu 
není pňpojen žádný účet. zúčtuje Banka takovou Platbu na kontakt po připojení čísla účtu k telefonnímu číslu v následujících po sobě 
jdoucích 5 Obchodních dnech a pň dostatku finančních prostředků na Účtu plátce, a to se splatnosti ke dni zadání Platby na korttakl. Pň 
nesplněni uvedených podmínek v tomto časovém úseku Banka Platbu na kontakt 6. Obchodní den odmítne.

41.2
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

Součásti služby Platba na kontakt je pnznak o jejím využívání. Ten dává na védomí protistraně, která má telefonní číslo pňjemce ve svém 
telefonním seznamu, že na toto telefonní číslo lze zaslat Platbu na kontakt. Tato informace může být dostupná v aplikacích platebních 
instituci, které se zapojily do schématu Platby na kontakt.

41.4 Platbou na kontakt je v důsledku registrace Klienta - příjemce ve službě Platba na kontakt z pohledu zpracováni osobních údajů zobrazováno 
jméno a příjmení pňjemce (majitele účtu) plátci ph zadání telefonního čisla Klienta - pnjemce préd provedením platby. U Klienta - pňjemce - 
právnické osoby je plátci takto zobrazován její název.

41.3i

ř
■<

Pnkazy mohou být zadány i v Dávce. Dávkou lze zadat tyto Pnkazy:
* Pnkazy k odchozí úhradě a inkasu v Kč,
" Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně v rámci Banky,
■ Pňkazy k inkasu v cizi měně v rámci Banky,

j ■ Pňkazy k odchozí úhradě expres v Kč,
• Pňkazy k SEPA inkasu,

* ■ Odchozí úhrady do zahraničí,
FX platby,

' • Odchozí úhrady SEPA platba.
42.2 ' V jedné Dávce lze společné zadávat (í) Pňkazy k odchozí úhradě v Kč í v cizí měně mezí účty v rámd Banky, Pňkazy k odchozí úhradě v 1^ na účty 

I v jiné bance v ČR, Pnkazy k inkasu v Kč i v cizi měně mezí účty v rámd Banky. Pňkazy k inkasu v Kč na úáy v jiné bance v ČR a Pňkazy k odchozí 
i úhradě expres v Kč, dále Óí) odchozí úhrady do zahranič! a odchozí úhrady SEPA platba pňpadně sp^u s odpovídajícím typem FX platby nebo (lil) FX 

platby ve formě Pnkazů k odchozí úhradě v cizí měně. V jedrté dávce lze zadat Pňkazy k SEPA inkasu, nikoli však v kombinaci s ostatními typy 
Pnkazů.

Bližší informace o kombinaci jednotlivých typů plateb jsou uvedeny v pnslušné Pnručcea na internetových stránkách Banky.
Klient bere na vědomi, že instrukce k odchozí úhradě do zahraničí musí být Bance předány v Dávce ve formátu XML dle mezinárodni normy 
ISO 20022. Predá-ll Klient Dávku v jiném formátu než ve formátu XML. transformaci instrukcí do formátu XML provede v souladu 
s mezinárodní normou ISO 20022 Banka, která pňtom neodpovídá za případnou reklamaci či vrácení platby bankou pňjemce nebo 
zprostředkující bankou z důvodu této transformace.

42.4 ' Obsahem jedné Dávky mohou být pouze Pňkazy k převodu prost^ků z Účtů nebo FX platby týkající se jednoho Subjektu. Dávku může 
> zadat pouze Uživatel, který má k dispozici dostatečný Limit Uživatele k Účtu, v pňpadě FX plateb dostatečný Limit plateb s indiv. FX 
[ pro zúčtování všech Pnkazů v Dávce. Pokud je Limit Uživatele k Účtu nebo Limit plateb s indiv, FX nižší, je Dávka uložena k autorizaci 

a musí být autorizována jiným Uživatelem s dostatečným Limitem Uživatele k Účtu a v pňpadě FX plateb s dostatečným Limitem plateb 
s indiv. FX. V pňpadě VícenásobnéA/iceúrovňové autorizace musí Dávku podepsat příslušný počet oprávněných Uživatelů.
Příkazy k odchozí úhradě v Kč a v cizi měně, odchozí úhrady do zahraničí, odchozí úhrady SEPA platba, které zahrnují směnu měn (pokud 
Účet plátce a účet pnjemce jsou v odlišné měně), expresní odchozí úhrady v Kč, odchozí úhrady do zahraničí s označením .urgenr, odchozí 
úhrady SEPA platba s označením .urgent*, Pňkazy k FX platbě a Pňkazy k úhradě na vrub nebo ve prospěch termínovaného účtu zadané 
v Dávce - typ zpracování průběžný nebo dávkový jsou vždy zpracovávány jako typ oniine. Tyto Pňkazy podléhají vícekolo\^mu zpracování. 
Stejným způsobem se postupuje u Pňkazů k odchozí úhradě v Kč i v cizí měně zadaných v Dávce a Pňkazů k inkasu na Účet pňjemce. na 
který se nevztahuje Oznámeni.

42.6 I Typy zpracováni Dávek jsou následující:
^ ■ Online - jedná se o zpracování Dávky zadané prostřednictvím služeb internetového bankovnictví MojeBanka Business nebo Profíbanka.

■ Příkazy, které nezahrnuji směnu měn, zadané v Dávce do 20:20 hodin podléhají vicekdovému zpracování. Pokud do proběhnuti 
posledního kola vícekolového zpracováni v den jejich splatnosti. ve 20:20 hodin, nedojde k zúčtováni Příkazů k odchozí úhradě 
v Kč bez směny měn nebo Příkazů k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn. mohou být pn následném dostatku finančních 
prostředků zúčtovány v některém z dalších kol vícekolového zpracováni v následujících 2 po sobě jdoucích Obchodních dnech, 
nejpozději však ve 20:20 hodin posledního dne opakováni. Pro ostatní Pnkazy platí, že po proběhnutí posledního kola vícekolového 
zpracování v den jejich splatnosti, jsou nezúčtované Pňkazy z Dávky odmitouty a již nejsou dále zprao)vány, U Pňkazů k Inkasu se 
pokus o provedeni bude standardně opakovat ještě 4 následující Obchodní dny po sobě ve vicekolovém zpracováni, dokud nebudou 

' splněny podmínky pro provedeni. Pň nesplněni podmínek v tomto časovém úseku budou Pňkazy k inkasu následující Obchodní den
odmítnuty. Dávku - typ oniine - Lze zadat až do 20:30 hodin. Dávku s Pňkazy k úhradě v Kč bez směny měn a Pňkazy k odchozí 

I úhradě v cizi měně bez směny měn - typ oniine - z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve
prospěch účtů. které nejsou Platebnimi účty, lze zadat až do 24:00 hodin.

' ■ Pňkazy, které zahrnují směnu měn, zadané v Dávce do 16:50 hodin podléhají vícekolovému zpracování. Po proběhnuti posledního
I kola vícekolového zpracování. v 16:50 hodin, jsou nezúčtované Pňkazy z Dávky odmítnuty a již nejsou dále zpracovány. Dávku -

typ Online s Pňkazy, které zahrnuji směnu měn, lze zadat až do 17;00 hodin.
I ■ Průběžný - jedná se o zpracováni Dávky zadané prostřednictvím služeb internetového bankovnictví MojeBanka Business nebo 
I Profíbanka. Tyto Pňkazy nepodléhají vícekolovému zpracováni. V den jejich splatností jsou Pňkazy odeslány k zúčtováni. Pokud do 16:00 

hodin v den jejich splatnosti nedojde k jejich zúčtováni, jsou v 18:00 hodin v den jejich splatnosti opětovně odeslány k zúčtováni, které 
I probíhá v den jejich splatností po 20:30 hodin. V pňpadě. že v den jejích splatnosti nedojde k zúčtováni Pňkazů k odchozí úhradě v Kč
I bez směny měn nebo Pnkazů k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn, mohou být pň následném dostatku finančních prostředků
. zúčtovány v následujících 2 po sobě jdoucích Obchodních dnech vždy od 20:30 hodin dále. U ostatních typů Pňkazů, pokud nedojde
I k jejích zúčtování, mohou být pň následném dostatku finančních prostředků zúčtovány v následujícím Obchodním dnu od 20:30 hodin

dále a specificky v případě Příkazů k inkasu se bude pokus o jejich provedeni opakovat ještě na konci účetního dne a 4 následující 
! Obchodní dny po sobě. dokud nebudou splněny podmínky pro provedeni. Pň nesplnění podmínek v tomto časovém úseku budou Pňkazy
j k inkasu následující Obchodní den odmítnuty. Dávku - typ průběžný - lze zadat až do 18:00 hodin. Dávku s Příkazy k úhradě v Kč bez
* směny měn a Pňkazy k odchozí úhradě v cizi měně bez směny měn - typ průběžný - z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch 

účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů. které nejsou Platebními účty. lze zadat až do 24:00 hodin.
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU
I

* Dávkový - jedná se o zpracováni Dávky zadané prostřednictvim služeb internetového bankovnictví MojeBanka Business a Profibanka 
nebo aplikace Přímý kanál. Tyto Příkazy nepodléhají vicekolovému zpracováni. V 18:00 hodin v den jejich splatnosti jsou odeslány 
k zúčtováni, které probíhá v den jejich splatnosti od 20:30 hodin dále. V pňpadě, že v den jejich splatnosti nedojde k zúčtování Příkazů 
k odchozi úhradé v Kč bez směny měn nebo Příkazů k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn, mohou být pň dostatku finančních 
prostředků zúčtovány v následujících 2 po sobě jdoucích Obchodních dnech, vždy od 20:30 hodin dále. U ostatních typů Pňkazů, pokud 
nedojde k jejich zúčtováni v den splatnosti, mohou být pň následném dostatku finančních prostředků zúčtovány v následujícím 
Obchodním dnu od 20:30 hodin dále a specificky v pňpadě Příkazů k inkasu se bude pokus o jejich provedeni opakovat ještě na konci 
účetního dne a 4 následující Obchodní dny po sobě. dokud nebudou splněny podmínky pro provedení. Při nesplněni podmínek v tomto 
časovém úseku budou Pňkazy k inkasu následující Obchodní den odmítnuty. Příkazy neovlivňuji zůstatek Účtu v průběhu Obchodního 
dne, kdy nastal okamžik účinnosti Pňkazu, ale ovlivňují zůstatek Účtu na konci tohoto Obchodního dne. Dávku - typ dávkový - lze zadat 
až do 18:00 hodin.

Pro určeni data splatnosti Příkazů bez směny měn v Dávce, je-li datum jejich splatnosti shodné s datem zadáni Dávky, platí následující
pravidla:

" Pn zadáni Dávky - typ průběžný nebo dávkový - v Obchodní den od 0:00 hodin do 18:00 hodin nebo Dávky - typ Online - od 0:00 hodin 
do 20:30 hodin je datum splatnosti pňslušného Pňkazu v Dávce shodné s datem zadáni Dávky.

■ Pn zadáni Dávky - typ průběžný nebo dávkový - v Obchodní den od 18 00 hodin do 20:30 hodin je datum splatnosti pňslušného Pňkazu 
v Dávce shodné s datem zadáni Dávky. Příkazy v Dávce, které jsou zpracovávány pouze dle typu Online, jsou zúčtovány v den splatností, 
ostatní Příkazy v Dávce jsou zúčtovány následující Obchodní den.

■ Pn zadáni Dávky - typ oniine, průběžný nebo dávkový - v Obchodní den od 20:30 hodin dále je datum splatnosti pňslušného Příkazu 
v Dávce shodné s datem následujícího Obchodniho dne.

" Pň zadání Dávky mimo Obchodní dny je datum splatnosti pňslušného Pňkazu v Dávce shodné s datem následujícího Obchodniho dne.
Pro určení data splatnosti Pňkazů. které zahrnují směnu měn, v Dávce, je4i datum jejich splatnosti shodné s datem zadáni Dávky, platí
následující pravidla:
■ Pň zadáni Dávky - typ oniine, průběžný nebo dávkový - v Obchodní den od 0:00 hodin do 17:00 hodin je datum splatnosti příslušného 

Pňkazu v Dávce shodné s datem zadání Dávky.
• Pn zadání Dávky - typ oniine, průběžný nebo dávkový - v Obchodní den od 17:00 hodin dále je datum splatnosti pňslušného Příkazu 

v Dávce shodné s datem následujícího Obchodního dne.
■ Pň zadání Dávky mimo Obchodní dny je datum splatnosti pňslušného Příkazu v Dávce shodné s datem následujícího Obchodniho dne.
Pro ^užbu Mobilní banka se ustanoveni o Dávkách nepoužiji.

I

42.7

42.8

42.9
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Pro odvoláni Pňkazů stačí Bankou akceptovaný souhlas jednoho oprávněného Uživatele bez ohledu na jeho-Límit Uživatele k Účtu. pnpadně 
Limit plateb s indiv. FX, a to i v pňpadě sjednané Vicenásobné/Viceúrovňové autorizace. V pňpadě Pňkazů v Dávce platí toto pravidlo jak pro 
odvolání pouze některých Pňkazů v Dávce, tak i pro odvoláni celé Dávky.
Zadané Pňkazy není možné odvolat prostřednictvím Služby PB ani v Klientově obchodním místě, pokud již byly Bankou zúčtovány.
V pňpadě odvoláni Dávky budou odvolány jen ty Příkazy, které nebyly ještě zúčtovány. Každou Dávku lze odvolat Dávkou obsahující výlučně 
pokyny k odvoláni Příkazů. Prostřednictvím Služby PB může být odvolána pouze Dávka, která byla touto Službou PB zadána ve formátu 
BEST nebo EDI BEST V pňpadě zadáni Dávky v jiných formátech prostřednictvím Služby PB je možné Příkazy z Dávky odvolat pouze 
prostřednictvím služby internetového bankovnictví MojeBanka Business nebo Profibanka.
Jednotlivé Pňkazy zaslané v Dávce — typ zpracováni průběžný nebo dávkový které nebyly v den jejich splatnosti Bankou do 18:00 hodin 
zúčtovány, lze odvolat pouze v Klientově obchodním místě, a to nejdňve následující Obchodní den po dni jejich splatnosti, a za podmínky, 
že nebyly v mezidob! zúčtovány nebo odmítnuty.
Odvoláním Dávky v den, ve kterém byla Dávka autorizována, a to stejným nebo jiným Uživatelem, dochází k navýšeni Limitu Uživatele 
kúčtu, případně Limitu plateb s indiv. FX. který dávku zadal, a Limitu Subjektu o součet odvolaných plateb. V pňpadě. že Dávka byla 
autorizována podle pravidel VícenásobnéMceúrovňové autorizace, dochází odvoláním Dávky pouze k navýšení Limrtu Subjektu o součet 
odvolaných plateb. Pn odvoláni jednotiivých pňkazů platí pro navýšeni Limitu subjektu stejná pravidla.
V pnpadech předvídaných insolvenčním zákonem je Banka oprávněna zadaný Pňkaz odmítnout.
Zadané Pňkazy nelze odvolávat nebo upravovat ve službě Mobilní banka.

43.1

43.2
43.3

43.4

43.6

43.6
43.7
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p^mínkách

44.1 Okamžik účinnosti Pňkazu zadaného prostřednictvím Služby PB nastává v den jeho splatnosti nebo v jiný den stanovený v této části D) 
Oznámeni, avšak vždy pouze, pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou 
a právními předpisy včetně dostatku volných prosťedků na Účtu. V opačném pňpadě Banka Pňkaz odmítne, nebo, bylO'li tak sjednáno 
s Klientem, Okamžik účinnosti Pňkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedení Pňkazu. Banka je oprávněna 
kontaktovat Uživatele za účelem ověření zadáni Příkazu, zaslat Uživateli opětovné Autorizační SMS zprávu či zvolit jiné dodatečné 
prostředky pro autorizaci Pňkazu. Do doby dostatečné autorizace Příkazu je Banka oprávněna provedení Pňkazu pozastavit, případné 
i změnit režim zpracováni, přičemž v případě Dávky je Banka oprávněna pozastavit provedeni pouze některých Příkazů. Částku platební 
transakce Pňkazu pozastaveného dle tohoto článku Banka neblokuje.
Příkaz z Účfe může zadat pouze Uživatel, který má dostatečný Limit Uživatele k Účtu, a v případě FX plateb dostatečný Limit plateb s indiv. 
FX, pňčemž Podpisem (nebo autorizací ve službě internetového bankovnictví Mobilní banka) tohoto Uživatele je platební transakce 
prováděná na základě Pňkazu autorizována. Zadaný Pňkaz převyšující tyto limity je automaticky uložen do seznamu Pňkazů k autorizaci. 
V pňpadě sjednáni VícenásobnéAřiceúrovňové autorizace je Pňkaz nad Limit Uživatele k Účtu nebo nad Limit plateb s indiv. FX uložen do 
seznamu Pňkazů k autorizaci. Bankou bude takový Pňkaz zúčtován pouze v případě, že Pňkaz bude autorizován (podepsán) všemi 
oprávněnými Uživateli podle pravidel VtcenásobnéA/íceúrovňové autorizace.
Příkazy uložené do seznamu Pňkazů k autorizaci musí autorizovat Uživatel s dostatečným Limitem Uživatele k Účtu, v případě FX plateb 
s dostatečným Limrtem plateb s indiv. FX a v pňpadě VícenásobnéA^iceúrovňové autorizace Uživatel (případné potřebný počet Uživatelů) 
oprávněný autorizaci provést, a to nejpozdéji do 30 kalendářních dnů od jejich uloženi do tohoto seznamu. Autorizace je provedena 
Podpisem Pňkazu.
Platby s dopřednou splatností je možné zadat až 364 dni před jejich splatností. S výjimkou terminovaných účtů vedených Bankou nelze zadat 
splatnost Pňkazu s dopřednou splatností na den, který není Obchodním dnem.
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

44.6 Banka při zadání Příkazu provede kontrolu jeho formálních náležitostí, zejména ovén formát čísla Účtu plátce a Jedinečného identifikátoru 
Banky příjemce a ověří, zda částka Příkazu nepřekračuje příslušné limity v okamžiku zadání Přikážu, a ověří oprávněnost Podpisu Uživatele 
na Příkazu.

44.6 ] Klient si je vědom skutečnosti, že odchozi úhrada do zahraničí odesílaná Bankou v měně odlišné od měny účtu příjemce platby nemusí být 
I bankou příjemce, jde-li o banku ve státě, který není členem Evropského hospodářského prostoru, připsána ve prospěch účtu příjemce, a to 
, z důvodu odlišností měn. Banka v takovém případě neodpovídá za případné škody, které vznikly Klientovi v důsledku neprovedení platební 
' transakce z uvedeného důvodu na straně banky pňjemce.

44.7 I Banka neodpovídá za pořadí Příkazů pň jejich zúčtování, pakliže sí Uživatel k jednoťívým Příkazům nestanoví prioritu sám.

44.8 I O zúčtovaných Příkazech je Klient informován prostřednictvím zaslaných výpisů z účtu.
44.9 V případě nedostatku finančních prostředků v Okamžiku účinnosti Příkazu, přechází tento Příkaz do režimu vicekolového zpracování.

' Vícekolovému zpracováni podléhají všechny typy Příkazů, pokud není v této částí D) Oznámeni nebo Příručkách stanoveno jinak.

44.10 ' Příkazy splatné v Obchodní den následující po dni, který není Obchodním dnem. mohou být Bankou zpracovány i mimo Obchodní dny 
, bezprostředně ^^cházejicí dni splatností Příkazu. Příkazy k odchozi úhradě v Kč bez směny měn a Příkazy k odchozi úhradě v cizí méně 
' bez směny měn zadané mimo Obchodní dny z Platebního účtu. s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, 
i které nejsou Platebnimi účty, jsou Bankou zpracovány i mimo Obchodní dny bezprostředně předcházející dni splatnosti Příkazu. Příkazy 
' k odchozi úhradě v Kč bez směny měn a Příkazy k odchozi úhradě v cizí měně bez směny měn zadané v Obchodní den od 20:30 hodin dále 
I z Platebního účtu. s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů. které nejsou Platebními účty. jsou Bankou

zpracovány v Obchodní den předcházející dni splatnosti Příkazu. Datum splatností Příkazu se tím nemění. Takto zpracované Pňkazy jíž není 
' možné prostřednictvím Služby P6 odvolat.

44.11 j Příchozí úhrady přijaté v Obchodní den od 20:30 hodin dále nebo mimo Obchodní dny zvyšuji Použitelný zůstatek a lze je využit pouze pro
provedení odchozích úhrad na základě zadaného Příkazu k odchozi úhradě v Kč bez směny měn. Příkazu k odchozi úhradě v cizí měně bez 

I směny měn. Příkazu k okamžité odchozi úhradě v Kč a dále pro výběr hotovosti prostřednictvím bankomatu nebo platbu kartou. Tyto příchozí 
, úhrady nelze použit zejména na trvalý Příkaz k odchozi úhradě v Kč nebo v cizí měně, automatický převod zůstatku, úhrady ve prospěch účtu 

kreditní karty nebo ve prospěch úč^. které nejsou Platebními účty, a dále na Příkazy k odchozi úhradě v Kč se směnou měn. Příkazy 
: k odchozi úhradě v cizí měně se směnou měn a Příkazy k inkasu zpracovávané jako typ zpracování Dávek průběžný a dávkový, které jsou 
! odeslané k zúčtování probíhajícímu v den jejich splatnosti od 20:30 hodin dále. Přichozi úhrady pňjaté dle tohoto článku 44.11 Banka úročí 
I v souladu s příslušným ustanovením VOP ode dne jejich pňpsání na Účet dle článku 12.2 Oznámení.

44.12 Pro určeni data splatrtosti Příkazu k odchozi úhradě v Kč nebo v cizí méně bez směny měn. a to včetně případů, kdy jsou zadané v Dávce, 
a dále Pokazu k okamžité odchozi úhradě, může Klient zvolit také den. který není Obchodním dnem. tedy sobotu, neděli, státní svátek nebo 
ostatní svátek, pokud popadnou zejména na první, dvacátý pátý nebo poslední den v měsíci, popř. jiný den definovaný Bankou. Přehled takto 
výjimečně stanovených Obchodních dnů. které může Klient zvolit jako datum splatnosti dle předchozího souvětí, je k dispozicí na adrese 
www.kb.cz.

44.13 j Dojde-lí z jakéhokoli důvodu k převzetí Účtu Subjektu jiným subjektem (např. v důsledku fúze, prodeje závodu, postoupení práv a převzetí 
I dluhů), souhlasí Subjekt s tím. aby tento nový subjekt měl právo na informace o platebních transakcích na převzatém Účtu provedenými před 
I převzetím Účtu. Tento souhlas zůstává v platnosti I po zániku Smlouvy. Zadané Příkazy s dopřednou splatností zůstávají převzetím Účtu 
‘ nedotčeny.

44.14 Vicekolové zpracováni pro Příkazy k odchozi úhradě v Kč bez směny měn a Příkazy k odchozi úhradě v cizí měně bez směny měn 
z Platebního účtu, s výjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty. probíhá v Obchodní 
dny i mimo Obchodní dny v čase 0:20-23:50, minimálně v hodinových intervalech.
Vicekolové zpracování pro Příkazy k odchozi úhradě v Kč, které zahrnují směnu měn, Příkazy k odchozi úhradě v cizí měně, které zahrnuji 
směnu měn, Příkazy k odchozi úhradě SEPA platba, které zahrnuji směnu měn. Příkazy k odchozi úhradě do zahraničí, které zahrnuji směnu 
měn, probíhá pouze v Obchodní dny v čase 6:00-16:50, minimálně v hodinových intervalech. Vicekolové zpracováni pro ostatní typy Příkazů 
probíhá pouze v Obchodní den po začátku zpracování plateb a končí vždy do doby rozhodné pro určení s;^atnosti uvedené u jednotlivých 
typů Příkazů, nejpozději v Obchodní den ve 20:20, minimálně v hodinových intervalech. V případě, že ani po posledním kde vícekdového 
zpracování pro jednotiívé typy Pnkazů není dostatek prostředků k zúčtování Pňkazu, bude tento Příkaz odmítnut a nebude dále zpracováván.
Dostatek finančních prostředků na Účtu pro provedeni všech typů Pňkazů je v rámci vícekdového zpracování posuzován vždy nejdéle do 
doby rozhodné pro určení splatností uvedené u jednotlivých typů Příkazů.
FX platby nepodléhají režimu vícekdového zpracování v pevných časech. Poslední cyWus pro zpracováni FX plateb je dle typu zadané 

j platby následující:
■ pro odchozi úhrady do zahraničí s označením „urgenr,

' ■ v 10:00 hodin v měnách HUF a PLN,
• ve 13:00 hodin v měnách C2K, DKK, CHF, NOK a SEK,
■ ve 14:00 hodin v měnách CAD, EUR, GBP a USD,

■ v 11:00 hodin a ve 14:00 hodin pro odchozi úhrady SEPA platba s požadavkem na zpracováni .urgenr,
■ ve 14:00 hodin pro odchozi úhrady do zahraničí v měnách BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON. SEK a TRY ve prospěch

účtu vedeného u Pobočky Banky.
■ v 15:00 hodin pro odchozi úhrady do zahraničí v měnách C2K, EUR a USD ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky,

' ■ v 15:00 hodin pro odchozi úhrady SEPA platba ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky,
' ■ v 17:00 hodin pro odchozi úhrady do zahraničí s označením .expres*,
' ■ v 17:00 hodin pro odchozi úhrady SEPA platba s označením .expres',
I ■ v 17:00 hodin pro odchozi úhrady do zahraničí v měnách AUD a JPY ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky,
I ■ v 17:00 hodin pro Příkaz k odchozi úhradě v cizí měně i v CZK- u platby mezí účty vedenými Bankou v odlišných měnách.

44.16 ^ V pripadé, že Uživatel provede transakci s přepočtem měn. Banka použije Kurz platný v Okam^ku účinnosti Příkazu, a to I v pnpadě jejího 
zúčtování v rámci vicekolového zpracování. Čas pňjeti Příkazu Bankou nemá vliv na použiti Kurzu, který v Okamžiku účinnosti může být 
odlišný od Kurzu platného v čase přijeti Příkazu.

44.16 Transakce s přepočtem měn podléhají vícekolovému zpracováni.
44.17 Banka si vyhrazuje právo na změnu časů pro zúčtování Příkazů k úhradě v Kč, odchozích úhrad do zahraničí a odchozích úhrad SEPA

platba. ■ •
44.18 Příkaz k úhradě v Kč a v cizí měně. Příkaz k úhradě do zahraničí a Příkaz k SEPA platbě předané prostřednictvím poskytovatele Služby 

iniciování platby nepodléhají VícenásobnéA/íceúrovňové autorizací a vícekolovému zpracováni ani je nelze zadat s dopřednou splatnosti.

I

;

!

!;

I

!
I

!
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

Limit Subjektu, Limit Uživatele k Účtu a Limit plateb s indiv. FX se snižuji v okamžiku zadáni Příkazu a obnovuji se ve 20:30 hodin každý 
Obchodní den. Příkazy zadané od 20:30 hodin dále v Obchodní den a Příkazy zadané mimo Obchodní dny se odečítají z příslušných limitů 
pro následující Obchodní den. Výši Limitu Subjektu může Klient fyzická osoba nebo Statutární orgán dočasné navýšit prostřednictvím 
Klientské linky nebo prostřednictvím internetového bankovnictví MojeBanka a MojeBanka Business, a umožni-lí to Banka, tak prostřednictvím 
písemné žádosti zadané ve službě internetového bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business a Mobilní banka. K navýšeni limitu však 
dojde až v okamžiku, kdy Banka takto zadanou žádost schválí, přičemž takto navýšený limit bude platit do 20:30 hodin v rámci daného 
Obchodního dne. Banka může na základě svých obchodních pravidel stanovit maximální hranici pro nastaveni Limitu Subjektu. Stejným 
způsobem může Klient dočasné navýšený limit zrušit. Výši Limitu Subjektu může Klient fyzická osoba nebo Statutární orgán snížit ve 
službách internetového bankovnictvi MojeBanka, MojeBanka Business nebo Profíbanka fonnou sjednání dodatku ke Smlouvě o příslušné 
službě internetového bankovnictví. Takto sjednaný dodatek bude účinný od jeho podpisu prostřednictvím příslušné služby internetového 
bankovnictvi.

Zadané Příkazy jsou započítávány do Limitu Subjektu a současně do Limitu Uživatele k Účtu. a jde-li o FX platbu do Limitu Subjektu 
a současně do Limitu s indiv. FX. Do Limitu Subjektu se však nezapočítávají a nejsou Limitem Subjektu omezeny Příkazy mezi účty téhož 
Klienta vedenými u Banky, čímž se rozumí i účty vedené pro néj jako pro Klienta spotřebitele a Klienta fyzickou osobu - podnikatele. Do 
Limitu Subjektu se nezapočítávají též Príkuy k nákupu cenných papírů vydávaných Fondy, jde-li o Pnkazy týkající se Smlouvy o kolektivním 
investováni Klienta. Do Limitu Uživatele k Úč^ a do Limitu Subjektu se dále nezapočítávají trvalé Pnkazy k odchozi úhradě.

Příkaz ve prospěch účtu třetí osoby zadaný $ použitím pravidla VícenásobnéA/íceúrovňové autorizace snižuje pouze Limit Subjektu. Limit 
Uživatele k Účtu a případně Limit plateb s indiv. FX se tímto Příkazem nesnižuje.

Trvalý Phkaz k úhradě může Uživatel zřídit pouze do Limitu Uživatele k Účtu a Limitu Subjektu.

Povolení inkasa a inkasa SIPO a již zřízené povoleni inkasa 02 pevná linka může Uživatel zadat pouze do Limitu Subjektu. Limit Subjektu 
není tímto Pňkazem snižován.
Příkaz k inkasu a Příkaz k SEPA inkasu může zadat jakýkoli Uživatel, a to bez ohledu na jeho Limit Uživatele k Účtu. Zadané Příkazy 
k inkasu nejsou započítávány do Limitu Uživatele k Účtu ani do Limitu Subjektu a nejsou tímto limitem omezeny.
Platby mobilních služeb může Uživatel zadat pouze do Limitu Uživatele k Účtu a Limitu Subjektu. Platby zadané prostřednictvím Služby 
iniciováni platby může Uživatel zadat pouze do Limitu Uživatele k Účtu a Limitu Subjektu.

U Příkazu k odchozi úhradě v cizi měně, odchozi úhradě do zahraničí, odchozi úhradě SEPA platba a FX platbě se do limitů započítává 
příslušná protihodnota cizi měny v Kč v okamžiku jejich zadáni, a to podle Kurzu „KB střed'. V případě plateb, kdy je Účet Klienta veden v Kč 
a účet příjemce v cizí měně, je použitý Kurz pro přepočet limitu deviza prodej.
Platby s dopřednou splatností se odečítají z příslušných limitů v okamžiku zadání Příkazu.
Limit Uživatele k Účtu pro Uživatele — l^ienta fyzickou osobu je nastaven vždy jako neomezený.

Příkaz k FX platbě je možné zadat pouze, pokud má Klient s Bankou uzavřenu zvláštní smlouvu pro obchody na finančních trzích. K zadáni 
Příkazu k FX platbě je oprávněn pouze Uživatel, který má nastaven Limit plateb s indiv. FX. Banka automaticky nastaví Uživatelům 
provádějícím FX platby Limit plateb s indiv. FX podle těchto pravidel;
■ Limit plateb s indiv. FX je u Uživatele - Klienta fyzické osoby nastaven automaticky ve výši Limitu Subjektu. Toto nastaveni nelze změnit 

ani zrušit
■ Limit plateb s indiv. FX je u Uživatele - Statutárního orgánu Klienta právnické osoby automaticky nastaven ve výši Limitu Subjektu. Toto 

nastaveni je možno změnit nebo zrušit Příkazem k administraci.
■ Limit plateb s Indiv. FX u Uživatelů - Zmocněných osob není nastaven. Oprávněný Uživatel je) může Zmocněné osobě nastavit, změnit 

nebo zrušit Příkazem k administraci.
Při sjednáni Vícenásobné autorizace u Klienta právnické osoby, který již Služby PB využívá, se Limit Uživatele k Účtu a Limit plateb s indiv. 
FX u Uživatele - Statutárního orgánu nastaví automaticky na nulu. Pň zrušení Vícenásobné autorizace se Limit Uživatele k Účtu a Limit 
plateb s indiv. FX u Uživatele - Statutárního orgánu Klienta právnické osoby nastaví do aktuální výše Limitu Subjektu. U Zmocněných osob 
se při sjednáni čí zrušeni Vícenásobné autorizace aktuálně nastavený Limit Uživatele k Účtu nezmění. Výše uvedené neplatí u Účtů, 
u kterých je v rámci Příkazu k administraci nastaven Uživateli - Statutárnímu orgánu Limit Užívatde k Účtu.
Banka si vyhrazuje právo dočasně nebo trvale snížit Uživateli nastavený Limit Uživatele k Účtu, bude-li to zapotřebí ze závažných, zejména 
bezpečnostních příčin. O snížení Limitu Uživatele k Účtu Banka Uživatele bez odkladu informuje. Do Limitu Uživatele k Účtu se započítávají 
všechny Příkazy zadané příslušným Uživatelem prostřednictvím Služby PB anebo prostřednictvím Služby iniciováni platby.
Do Limitu Subjektu se započítávají všechny Pokazy zadané příslušným Uživatelem prostřednictvím Služby PB nebo prostřednictvím Služby 
iniciování platby vyjma Příkazů mezi účty téhož Klienta, ledaže se jedná o Příkazy k FX platbě či Příkazy v Dávce.
Odmítne-li Banka Přikaž, Limit subjektu se pro daný Obchodní den obnoví.

45.1

46.2

45.3

46.4
45.5

46.6

46.7

46.8

45.9
45.10
45.11

46.12

46.13

46.14

46.16

E) PLATEBNÍ SLUŽBY POSKYTOVANÉ PROSTŘEDNICTVÍM SLUŽBY EXPRESNÍ LINKA KB

Podmínky poskytování a využíváni služby Expresní linka KB jsou upraveny v samostatných Produktových podmínkách k této službě. Neni-li v této části E) 
stanoveno jinak, použiji se při provádění platebních transakci prostřednictvím Expresní linky KB ujednáni ostatních části Oznámeni.

ií- A
'1 (

46.1 Pnkaz k odchozi úhradě je oprávněn zadat jakýkoli Uživatel.
Pnkaz k odchozi úhradě v Kč i cizi měně lze zadat na vrub běžných a terminovaných Účtů Klienta vedených v Kč i cizi měně. Příkaz 
k odchozi úhradě v Kč je možno zadat ve prospěch účtu vedeného Bankou nebo ve prospěch účtu vedeného jinou bankou v české republice. 
Příkaz k odchozi úhradě v cizí měně lze zadat pouze ve prospěch účtu vedeného Bankou. Přikaž k odchozi úhradě z Účtu vedeného v cizí 
měně, ze kterého je prováděna platba v Kč, může být realizována jak ve prospěch účtu vedeného Bankou, tak ve prospěch účtu vedeného 
jinou bankou v České republice.

46.2

Komerční banka, a. s., se sídlem;
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oznámení o provádění platebního styku

46.3 ; Pro určeni data splatnosti Pnkazú k odchozí úhradé, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatnosti, platí následující pravidla:
j i) Při zadání Příkazu v Obchodní den v čase 00:00-20:30 hodin, u Příkazu, který zahrnuje směnu měn, v čase 00:00-17:00 hodin je datum 
, splatnosti shodné s datem jeho zadání.

ii) Při zadání Příkazu v Obchodní den v čase 20:30-24:00 hodin, u Příkazu, který zahrnuje směnu měn. v čase 17:00-24:00 hodin je datum 
splatnosti shodné s datem následujícího Obchodního dne.

iii) Při zadáni Příkazu mimo Obchodní dny je datum splatnosti shodné s datem následujícího Obchodního dne.
I iv) Pň zadání Příkazu ve prospěch temínovaného účtu je datum splatnosti shodné s datem jeho zadání. Příkaz bude zúčtován nejpozdéji 

následující Obchodní den.
. v) Při zadáni Příkazu na vrub termínovaného Účtu je datum splatnosti shodné s datem jeho zadání. Příkaz bude zúčtován nejpozději 

následující Obchodní den, a to za předpokladu, že datum zadáni Příkazu bude shodné s datem splatnosti vkladu na terminovaném Účtu.
ř

46.4 r Okamžik účinnosti Přikážu nastává v pnpadech (í) až (iii) v den splatností a v případě (iv) v Obchodní den následující po dni splatnosti, aviak 
I pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedeni Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy včetně 
I dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem. Okamžik účinností

Příkazu nastane až v den, kdy jsou splněny všechny podmínky pro provedeni Příkazu.
46.6 \ Příkazy k odchozí úhradě v Kč na vrub běžných Účtů v Kč je možno zadat s dopřednou splatnosti, a to až 364 dni před jejich splatnosti. 

I Příkazy k odchozí úhradě s dopřednou splatnosti nelze zadat ve prospěch terminovaných účtů vedených Bankou.

46.6 I Příkaz k odchozí úhradě s dopřednou splatnosti lze odvolat nejpozději do 20:30 hodin Obchodního dne předcházejícího dni splatnosti Příkazu
odchozí k úhradě. Odvolat lže pouze takový Příkaz odchozí k úhradě, který byl zadán prostřednictvím Služby EL KB.

46.7 I V případě, že Uživatel provede transakci s přepočtem měn. Banka použije Kurz platný v Okamžiku účinnosti Příkazu.i

46.8 Pokud ověření Uživatele proběhlo úspěšně. Banka pří zadáni Příkazu provede kontrolu jeho formálních náležitosti, zejména ověří formát 
i Jedinečného identifikátoru příjemce, ověří, zda částka Příkazu nepřekračuje Limit Služby a v případě Zmocněné osoby í Limit k Účtu.

‘f•: ilríClár^k'

Tuto službu je oprávněn využívat jakýkoli Uživatel.
47.2 I Prostřednictvím Služby EL KB je možné zřídit, změnit nebo zrušit trvalý Přikaž (I) k odchozí úhradě nebo (li) k automatickému převodu.

47.3 I Při zřízeni trvalého Příkazu musí být zadány tyto povinné náležitosti:
I ■ číslo běžného Účtu plátce,

■ Jedinečný identifikátor příjemce.
I ■ částka platby, která se má v pravidelných termínech převádět nebo požadovaná výše zůstatku, který má být na Účtu zacďiován, včetně 
I přírůstku částky převodu, tj. hodnoty nejmenší částky pro automatický převod,

■ frekvence provádění plateb,
■ datum zahájeni a ukončení trvalého Příkazu, případně datum ukončení platnosti trvalého Příkazu, v případě realizace plateb v zadaných cyklech.

47.4 U trvalých Příkazů neni možné stanovit počet opakováni.
47.6 Trvalý Příkaz k automatickému převodu je možné zřídit ve prospěch účtů vedených Bankou nebo ve prospěch účtů vedených jinou bankou 

v tuzemsku.
47.6 U trvalého Příkazu je možné změnit:

■ částku platby (u trvalých Příkazů k odchozí úhradě).
■ požadovaný zůstatek (u trvalých Příkazů k automatickému převodu),
■ přírůstek částicy převodu (u trvalých Příkazů k automatickému převodu),
• symboly,
■ frekvencí trvalého Příkazu.
■ popis trvalého Příkazu.

! ■ datum ukončeni provádění plateb.
' ” datum ukončení platnosti trvalého Příkazu.

47.7 I Zňdtt změnit nebo odvolat trvalý Příkaz je možrté rtejpozději 1 Obchodní den před požadovaným dnem splatnosti příslušného trvalého příkazu.

47.1
.

t ■ >
f

Tuto službu může využívat jakýkoli Uživatel.
Tato služba se vztahuje na povoleni inkasa, příkaz ke zřízení inkasa SIPO a na změnu či zrušeni již zřízeného příkazu k povoleni inkasa 02 
pevná linka. Tyto příkazy nejsou Příkazy, Q. nejsou platebními příkazy ve smyslu zákona o platebním styku^. Tyto příkazy jsou autorizaci 
piatebnich transakcí ve smyslu tohoto zákona.
Prostřednictvím Služby EL KB je možno zřídit, změnit nebo zrušit povoleni Inkasa.
Při žádosti o povoleni inkasa musí být zadány tyto povinné náležitosti:
■ číslo běžného Účtu Klienta, ze kterého má být inkaso povoleno,
* Jedinečný identifikátor subjektu, jemuž má být inkasování prostředků z uvedeného Účtu povoleno,
■ maximální výše limitu jednotlivé platby inkasa zaokrouhlená na celé koruny.
■ minimální počet dní, které musí uplynout mezi dvěma inkasy ve prospěch stejného příjemce (0-364).

48.6 I Účinnost příkazů souvisejících s povolením inkasa, tj. zadáni, zrušeni nebo změna limitu inkasa, se řídí následujícími pravidly:
■ Při zadání příkazu v Obchodních dnech v čase 00:00-20:30 hodin nastane účinnost příkazu téhož dne.
■ Při zadáni příkazu v Obchodních dnech v čase 20:30-24:00 hodin nastane účinnost příkazu následující Obchodní den.
■ Při zadáni příkazu mimo Obchodní dny nastane účinnost příkazu následující Obchodní den.
Prostřednictvím Služby EL KB je možno zřídit, změnit nebo zrušit povoleni inkasa, příkaz ke zřízení inkasa SIPO a změnit či zrušit již zřízený 
příkaz k povoleni inkasa 02 pevná linka.

48.1
48.2

48.3
48.4

1

I

48.6

I

^ Z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve zněni pozdějších předpisů.

Komerční banka. a. s., se sídlem;
Praha 1, Na Přikopé 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

Inkaso SIPO bude provedeno v souladu s termíny stanovenými v příslušných obchodních podmínkách České pošty, s. p., pro platební styk 
v Soustředěném inkasu plateb obyvatelstva.
Při žádosti o povolení inkasa SIPO musí být zadány tyto povinné náležitosti;
• číslo běžného Účtu v Kč plátce.
■ spojovací číslo plátce inkasa SIPO,
■ limK jedné platty inkasa v Kč,
■ měsíc a rok první platby.
Zadávaná výše limitu inkasa SIPO musí být zaokrouhlena na celé koruny. Maximální výše limitu pro jednotlivé platby inkasa SIPO je 99 998

48.7

48.8

48.9
Kč,

Pokud bude Bance příkaz k povoleni inkasa SIPO zadán nejpozději 2 Obchodní dny před 25. dnem v kalendářním měsíci, první platba 
proběhne následující kalendářní měsíc. Jestliže bude příkaz ke zňzeni inkasa SIPO zadán v daném měsíci později než v terminu uvedeném 
v předchozí větě, první platba proběhne až 2. kalendářní měsíc po zadání příkazu. Stejná pravidla platí i v případě změny limitu nebo zrušeni 
příkazu k povolení inkasa SIPO.
V případě služby 02 pevná linka Banka předává požadavky na zřízení, zrušeni a změnu limitu inkasa příjemci plateb vždy 24. den v měsíci, 
je-li tento den Obchodním dnem. popř. nejbližší předchozí Obchodní den. Je4i pokyn zadán po tomto datu, budou příjemci plateb předány až 
24. den následujícího měsíce.
V případě změny limitu pro již zřízené povoleni inkasa pro službu 02 pevná linka je minimální výše limitu 500 Kč s tím, že zadávaná výše 
limitu musí být zaokrouhlena na celé koruny.

48.10

48.11

48.12

F) ŠEKY

Přijetí Příkazu a Okamžik účinnosti Příkazu ve smyslu Oznámeni nejsou pňjetím ve smyslu akceptace platebního závazku z šeku.
fT[ž^Učtoyáni]

PHkaz k Inkasu ieku. Šek, cestovní šek nebo peněžní poukázka (dále v této části .Šeky k zúčtování', označovány společné jako .šek") 
k zúčtováni musí být předloženy Bance osobou ze šeku oprávněnou společně s tiskopisem určeným Bankou (Příkaz k inkasu šeku), případně 
společně s tiskopisem nebo průvodním dopisem schváleným Bankou, na kterém jsou uvedeny Bankou požadované údaje. Šek k zúčtování 
lze předkládat v kterémkoli obchodním místě Banky. V případě šeků splatných u Banky je možné provést výplatu šeku v hotovosti (tato 
varianta je možná pouze do 30. 6. 2023) v obchodním místě Banky, které zajišťuje hotovostní platební styk v příslušné méně.
Příkazem k inkasu šeku majitel šeku žádá Banku o obstaráni inkasa šeku.
Při předloženi šeku Bance za účelem obstarání inkasa je majitel šeku povinen vždy na šeku učinit zmocňovací indosament ve prospěch 
Banky s doložkou .k inkasu* nebo text obdobného právního významu.
Proplaceni ieku Bankou. Pokud Banka nerozhodne, že šek proplatí až po obdrženi platby od šekovníka (tj. osoby, která má podle šeku 
platit) nebo inkasní banky, ani se Klient a Banka nedohodnou jinak, proplatí Banka šek okamžitě na základě Příkazu k inkasu šeku 
doručeného Bance a prostředky pnpiše na Účet nebo vyplatí v hotovosti (tato varianta je možná pouze do 30. 6. 2023) následujícím 
způsobem:

i) v Obchodní den, který Klient uvedl jako den splatnosti. byMi příkaz doručen Bance přede dnem splatnosti a je-li na příkazu uvedeno 
datum splatnosti, které nenastalo a které připadá na Obchodní den,

ii) v Obchodní den, kdy Banka pňkaz obdržela, byMi jí příkaz doručen do 13:00 hodin daného dne a neni-li na příkazu uvedeno datum 
splatnosti nebo uvedené datum již nastalo,

iii) následující Obchodní den po dni, kdy Banka příkaz obdržela, byl-li jí doručen od 13:00 hodin dále daného dne a neni-li na příkazu 
uvedeno žádné datum splatnosti nebo uvedené datum již nastalo,

iv) následující Obchodní den po datu splatnosti uvedeném na příkazu, je-li na příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti 
připadající na den, který není Obchodním dnem.

Pokud Banka neproplatí šek okamžitě, proplatí ho až po obdrženi platby od šekovníka nebo inkasní banky a prostředky vyplatí Klientovi 
způsobem uvedeným v Pfíkazu k inkasu šeku, pokud se Klient a Banka nedohodnou jinak.

Přepočet měn. Pro přepo^t cizí měny Banka použije Kurz platný v době. kdy je příkaz Bankou zpracováván s výjimkou článku 48.4 (ii) 
Oznámeni, kdy Banka použije Kurz, který je platný v době převzetí příkazu Bankou.
Protest šeku. Pokud Klient bude požadovat zajištění provedení protestu šeku šekovnikem v případě jeho neproplacení, musí tuto skutečnost 
uvést na Příkaz k inkasu šeku, V případě této volby je Klient povinen uhradit Bance náklady s tím související.

49.1

49.2
49.3

49.4

49.S

49.6

49.7

G) ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

^ ' l'( ■ v,J
;

50.1 Pojmy s velkým počátečním písmenem mají v Oznámeni, nenMi dále v článku 51.2 nebo článku 51.3 stanoveno jinak, následující význam; 
„B2B* (nebo také .Business to Business') je Platební schéma určerré pro fyzické osoby - podnikatele a právnické osoby, Ideří využívají SEPA inkaso. 
.Banka" je Komerční banka, a. s., se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33, čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054, zapsaná v obchodním rejstříku 
vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360.
.Bankovní služby" jsou jakékoli bankovní obchody, služby a produkty poskytované Bankou na základě bankovní licence Banky, včetně 
investičních služeb poskytovaných Bankou jako obchodníkem s cennými papíry.
.BJC* je mezinárodni identiřikačni kód banky (z ar>glického Business Identifier Code), který umožňuje jednoznačnou identifikaci pňslušné banky v dar»é zemi,
,CORE' (nebo také .Business to Customer") je Platební schéma určené pro fyzické osoby - nepodnikatele, fyzické osoby - podnikatele 
a právnické osoby, kteří využívají SEPA inkaso.
.CID" je jedinečné identifikačni číslo (z anglického Creditor Identifier), které jednoznačně identifikuje příjemce SEPA inkas. Jeho délka nesmi 
přesáhnout 35 znaků. CID pro Českou republiku má pevnou délku 12 znaků a je vydávaný Českou národní bankou.
.člen finanční skupiny Banky' nebo .člen FSKB' je Komerční pojišťovna, a. s., IČO: 63998017; Modrá pyramida stavební spořitelna, a. s , 
IČO: 60192852; KB Penzijní společnost, a. s„ IČO: 61860018; ESSOX, s. r. o., IČO: 26764652. Factoring KB, a. s., IČO: 25148290, a další 
subjekty, v nichž Banka má či nabude majetkovou účast spočívající v pfimém či nepřímém podílu na jejich základním kapitálu.

Komerční banka, a. s„ se sidlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO; 45317054

23/26
DATUM uOnnosti Šablony i. e 2on

VEN EOZNAHPSOOT1 e202}&S7DOPZA7^NAvOeC><aCMIMnEJST»lKUVEOENEUMtSTSAYMSOUCiei<V>NUUC.OODlLe VLOŽKA



t

OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

’ .EHP* je Evropský hospodářský prostor.
' .IBAN" je zkratka pro International Bank Account Numl>er, tedy mezinárodní číslo účtu, které umožňuje Bance jednoznačnou identifikaci čísla 
I účtu. banky a žerné plátce nebo pfíjemce.
I .Jedinečný Identifikátor je bankovní spojení ve formátu IBAN (pnp. číslo účtu) a/nebo BIC čl jiná identifikace banky příjemce anebo 
I v tuzemském platebním styku ve formátu čisla účtu a kódu banky (kódu platebního styku?) anebo v případě tuzemské odchozí úhrady 

zadané plátcem jako PlaU» na kontakt i telefonní číslo, které je v registru RAUOS vedeném Českou národní bankou připojené ke 
i konkrétnímu číslu účtu.

.Klienť je právnická osoba, fyzická osoba - podnikatel nebo fyzická osoba - nepodnikatel, která využívá Platební služby, případné osoba 
žádající o poskytnuti Platebních služeb.
.Klientovo obchodní místo' je obchodní místo Banky, které vede Klientovi Účet.
.Kvalifikovaný klient' je Klient spotřebitel v souvislosti s poskytováním Platebních služeb.
.Kurz* je směnný kurz vyhlašovaný Bankou.
.Obchodní den" je den, na který nepřipadá sobota, neděle, státní svátek ani ostatní svátky ve smyslu příslušných právních předpisů 

I a ve který je Banka otevřena pro poskytováni Bankovních služeb, a zároveň jsou jiné instituce, které se účastni poskytnuti Bankovní služby 
I nebo na kterých je poskytnutí Bankovní služby závislé, otevřeny pro poskytování příslušných služeb.

I .Okamžik účinností' je okamžik přijeti Příkazu ve smyslu zákona o platebním styku určený v souladu s Oznámením a se Smlouvou, kdy jsou 
I splněny všechny podmínky stanovené Smlouvou netw právními předpisy pro (i) převzetí peněžních prostředků a Pňkazu Bankou u vkladu 
I hotovosti nebo óí) odepsání peněžních prostředků z Účtu u výběru hotovosti a ostatních Příkazů. okamžik, kdy dochází (nebo má dojit) 

k převzetí peněžních prostfedků nebo odepsáni peněžních prostředků Bankou.
i .Okamžitá úhrada' je odchozí nebo příchozí úhrada v měně CZK prováděná mezi bankami v tuzemsku, které přistoupily ke schématu 
I okamžitých plateb, zpracovaná zpravidla vjednobtách sekund.
I .Oprávněná osoba" je osoba uvedená na Podpisovém vzoru Klienta k Účtu.

I .Oznámeni' jsou sděleni, ve kterých jsou v souladu se VOP nebo příslušnými Produktovými podmínkami stanoveny další podmínky 
I a technické aspekty poskytování Bankovních služeb. Oznámením nejsou zejména Oznámení o úrokových sazbách a kurzovní lístek Banky.

{ .Platba na kontakť je tuzemská odchozí nebo tuzemská prichozi úhrada v Kč prováděná na základě platebního příkazu, ve kterém plátce 
uvede jako Jedinečný identifikátor příjemce telefonní číslo.
.Platební prostředek" je zařízení nebo soubor postupů dohodnutých mezí Bankou a Klientem, které se týkají Klienta a kterými Klient dává 
platební příkaz. Platebním prostředkem není zejména Příkaz doručený Bance v papírové podobě.
.Platební schéma* je jednotný soubor pravidel, postupů a norem nebo prováděcích pokynů, na kterých se dohodli poskytovatelé Platebních 
služeb, pro provádění platebních transakci v Evropské unii a v rámci ženských států, oddělený od jakékoli infrastruktury nebo platebního 

i systému, který zajišťuje jeho provoz.

.Platební služby' jsou Bankovní služby, které jsou platebními službami ve smyslu zákona o platebním styku8(např. převody peněžních 
prostředků, vydávání platebních prostředků a výběry a vklady hotovosti).
„Platební Účeť je Účet, který je platebním účtem ve smyslu zákona o [Hatebním styku9, účet, který slouží k prováděni platebních transakcí.

I .Pobočka Banky' je Komerční banka. a. $.. pobočka zahraničně) banky na Slovensku.
{ .Podpisový vzor* je Bankou akceptovaný vzor podpisu Oprávněné osoby obsahující grafickou podobu jejího jména a sloužící k její 
\ identifikaci pro účely nakládáni s prostředky na Učtu čí za účelem podáni žádosti o poskytnutí Bankovní služby či k provedení jiného 
I dohodnutého úkonu s Bankovní službou sou\nsejícího. Podpisový vzor musí mít náležitosti plné moci.

.Politicky exponovartá osoba' (Politically Exposed Person/PEP) je fyzická osoba, která je nebo byla ve významné veřejné funkci 
s celostátním nebo regionálním významem nebo má k této osobě blízký osobni nebo podnikatelský vztah nebo vztah vyplývající z vlsstnictvi 
nebo ovládání subjektu založeného ve prospěch Politicky exponované osoby.
.Použitelný zůstatek" je aktuální zůstatek finančních prostředků na Účtu, případné navýšený o poskytnuté povolené přečerpáni na Účtu 
nebo případné snížený o částku blokovanou na účtu, pňčemž zohledňuje I platební transakce provedené mimo Obchodní dny a v Obchodní 

I dny od 20:30 hodin dále včetně Okamžitých úhrad.
; .Produktové podmínky" jsou podmínky Banky upravující poskytováni jednotlivých Bankovních služeb.
I .Příkaz" je platební příkaz, tj. pokyn Klienta, jimž Banku žádá o provedeni platební transakce.
I .Příkaz k SEPA inkasu" má význam stanovený v článku 37. Oznámení.
I .Příkaz k inkasu" má význam stanovený v článku 7.1 Oznámeni.

.Sazebník* je přehled všech poplatků, ostatních cen a jiných plateb za Bankovní služby a za úkony s Bankovními službami souvisejícími.
' .SEPA dodatečné Informace" jsou informace vymezené v SEPA Platebních schématech pro úhrady a inkasa.
! .SEPA dosažitelná banka" je banka, která je účastnickou bankou SEPA Platebních schémat pro úhrady a inkasa.
^ .SEPA platba" je jakákoli odchozí nebo příchozí úhrada v měně EUR. jejíž výše není omezena, a to n«zi účty vedenými v libovolné méně v SEPA 

prostoru.

V případě odchozi úhrady SEPA platba mezi účty vedenými v Bance musí být účet plátce nebo účet příjemce veden v měně EUR.
I .SEPA prostor* tvoři země členských států EHP a území, která dobrovolně pňstoupila k SEPA pravidlům. Aktuální seznam všech zemi 
1 uplatňujících SEPA pravidla je zveřejněný na oficiálních stránkách Rady pro evropský platební styk - wwrw.europeanpaymentscouncil.eu.
I .Služba EL KB" je služba Banky - Expresní linka KB poskytovaná Klientovi na základě Smlouvy umožňující Klientovi využívat v rámci jednoUivýdi 
i modulů Expresní linky KB služby uvedené v Podmínkách pro poskytováni a využíváni Expresní linky KB. Moduly Expresní linky KB jsou: Expresní 
^ linka KB - Standard, Expresní linka KB - Pro nezletilce.
i .Služba PB* je kterákoli ze služeb přímého bankovnictví (PB). internetové bankovnictvi UojeBanka, MojeBanka Business, Profibanka nebo Mobilní 
I banka a aplikace Přímý kan^.
I .Smlouva' je smlouva o poskytnutí Bankovní služby uzavřená mezí Klientem a Bankou.

I

!

7 Vyhláška ČNB č. 169/2011 Sb.. o stanoveni pravidel tvorby čisla účtu v platebním styku. 
S Z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů.

Komerční banka. a. s., se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

.Smlouva o Platebních službách' je jakákoli Smlouva, bez ohledu na její označeni, jejímž předmětem je poskytování Platebních služeb 
(např. smlouva o zřízeni a vedeni běžného Účtu. smlouva o vydáni a užíváni platební karty).
.Statutární oi^án“ je pro účely provádění platebních transakcí prostřednictvím Služby PB definován v Podmínkách pro poskytováni 
a využíváni přímého bankovnictví a pro účel provádění platebních transakcí prostřednictvím Služby EL KB v Podmínkách pro poskytováni 
a využíváni Expresní linky KB.
.Transakce mimo EHP* jsou platební transakce z nebo do státu, který není členem Evropského hospodářského prostoru.
.Transakce v rámci EHP~ jsou platební transakce z nebo do státu, který je členem Evropského hospodářského prostoru.
.Ůčeť je jakýkoli běžný, spoňcí nebo terminovaný účet a pro účely provádění platebních transakci prostřednictvím Služby PB nebo Služby 
EL KB I úvěrový účet Klienta vedený Bankou; v části D) Oznámení se pak Účtem rozumí pouze ten účet v uvedeném smyslu, který je 
obsluhován prostřednictvím Služby PB a v části E) Oznámeni prostřednictvím Služby EL KB.
.UMR* je jedinečný identifikační kód mandátu pro SEPA inkaso, který je stanoven příjemcem SEPA Inkasa (z anglického Unique Uandate 
Reference). Jeho délka nesmí přesáhnout 35 znaků.
.Uživatel* je osoba oprávněna využívat Službu PB poskytovanou Klientovi, a to Klient fyzická osoba. Statutární orgán nebo Zmocněná 
osoba.

.)(AMOS ČNB' je platební systém, který zpracovává Okamžité úhrady mezi bankami v tuzemsku, které přistoupily ke schématu okamžitých 
plateb.

.Zmocněnec' je fyzická nebo právnická osoba, kterou Klient zmocnil plnou mocí, aby jej zastupovala ve vztahu k Bance v rozsahu 
stanoveném touto plnou moci. nebo která je zmocněna zastupovat Klienta na základě právního předpisu nebo rozhodnutí soudu.
.Zúčtovací centrum ČNB' je zúčtovací centrum České národní banky, které zúčtovává mezibankovní platební transakce předávané 
jednotlivými účastnickými bankami v tuzemsku prostřednictvím jejich účtů vedených v Kč.
Pojmy pro Služby PB. Pro účely prováděni platebních transakci prostřednictvím Služby PB mají pojmy s velkým počátečním písmenem 
v části 0) Oznámeni následující význam;
.Dávka' je více Příkazů ve formě souboru (vygenerovaného např. účetním systémem Klienta) v určitém formátu.
,FX platba' je platba prováděná na základě Příkazu k převodu prostředků nakoupených s dohodnutým kurzem na základě zvláštní smlouvy 
pro obchody na finančních trzích uzavřené mezi Bankou a Klientem z vnitřního úč^ Banky.

.Limit plateb s Indiv. FX' je maximální denní výše pro nakládáni s prostředky prostřednictvím FX platby.

.Limit Subjektu' je celková maximální denní výše pro nakládáni s prostředky na všech běžných a termínovaných Účtech a prostřednictvím 
všech Uživatelů napojených k danému Subjektu.
.Limit Uživatele k Účtu' je maximální denní výše pro nakládáni s prostředky na běžném a terminovaném Účtu obsluhovaném Uživatelem, 
do které může Uživatel nakládat s prosťedky na tomto Účtu sám.

.Podpis' je Elektronický podpis Uživatele, který akceptujeme při podepisování a autorizaci v rámci využíváni přímého bankovnictví na 
základě Smlouvy.
.Příručky" jsou příručky Banky ke Službám PB, které je Banka oprávněna měnit, a to: Příručka pro Profibanku, Příručka pro obsluhu aplikace 
služby UojeBanka. Příručka pro obsluhu aplikace MojeBanka Business a Příručka pro obsluhu aplikace Přímý kanál. Pňručka pro službu 
informováni o účtu. Příručka pro službu iniciováni platby (vč. iniciováni trvalého příkazu) a Příručka pro potvrzování zůstatku vydavatelům 
karetních platebních prostředků. Příručky Banka zveřejňuje na svých internetových stránkách. Příručky nejsou Oznámeními ve smyslu VOP. 
.Služba informování o účtu' je služba, kdy třetí strana oprávněná poskytovat takovou službu předá Bance jménem Klienta prostřednictvím 
internetu požadavek na získáni informaci vztahujících se k Platebnímu Učtu klienta Komerční banky (seznam Platebních Účtů. zůstatek na 
Účtu, historie platebních transakcí).
.Služba iniciování platby' je služba, kdy třetí strana oprávněná poskytovat takovou službu předá Bance jménem Klienta prostřednictvím 
internetu Příkaz k úhradě nebo Příkaz k trvalé odchozí úhradě z Platebního Účtu přístupného prostřednictvím.internetu.
.Služba potvrzování zůstatku vydavatelům karetních platebních prostředků' je služba, kdy třetí strana oprávněná poskytovat takovou 
službu předá Bance jménem Klienta prostřednictvím internetu dotaz k ověřeni dostatku prostředků na Platebním Účtu přístupném 
prostřednictvím internetu. Dotaz je zasílán pro účely ověřeni krytí karetní transakce.
.Standardní Uživatel' je Uživatel, který může sám nakládat s prostředky na Účtu a provádět FX platby do výše svého Limitu Uživatele k Účtu, 
případně Limitu plateb s indiv. FX, a to i pň nastaveni VicenásobnéMceúrovňové autorizace. Pň nastavené VicenásobnéMceúrovňové autorizaci 
může Standardní Uživatel Příkaz, který převyšuje jeho Limit Uživatele k Účtu nebo Limit plateb s indiv. FX, pouze odeslat k autorizaci za účelem 
zajištóni sjednaného počtu Podpisů. Klient - fyzická osoba je vždy Standardním uživatelem.
.Vícenásobná autorizace' je nastavení, při kterém se vyžaduje pro některá jednání zajištění zvoleného počtu Podpisů (v rozmezí 2 až 5) 
Uživatelů při využíváni Služeb PB.
.Víceúrovňová autorizace' je nastavení, při kterém se vyžaduje pro některá jednáni zajištěni zvoleného počtu Podpisů Uživatelů ve dvou 
různých úrovních pro využíváni Služeb PB.

.Zmocněná osoba' je fyzická osoba kromě Statutárního orgánu a Klienta fyzické osoby, oprávněná využívat Služby PB v rozsahu 
stanoveném v Příkazu k administraci a ve Smlouvě.
Pojmy pro Službu EL KB. Pro účely provádění platebních transakcí prostřednictvím Služby EL KB mají pojmy s velkým počátečním 
písmenem v části E) Oznámeni následující význam:
.Limit Služby' je maximální denní výše limitu pro nakládání s prostředky prostřednictvím Služby EL KB.
.Limit k Účtu' je maximální denní limit Uživatele - Zmocněné osoby pro nakládáni s prostředky na poslušném Účtu Klienta prostřednictvím 
Služby EL KB.
.Zmocněná osoba' je fyzická osoba, která uzavřela Smlouvu o poskytování Expresní línky KB, zmocněná Klientem na základě plné moci 
k využívání Služby EL KB.

60.2

60.3

Komerční banka, a. s., se sídlem:
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OZNÁMENÍ O PROVÁDĚNÍ PLATEBNÍHO STYKU

60.4 < Pokud z kontextu nevyplývá jinak, platí při výkladu Oznámeni a Smlouvy následující pravidla:
a) Pojem .banka* zahrnuje veikeré poskytovatele platebních služeb ve smyslu zákona o platebním stykud.

I b) .Oatem splatnosti* nebo .dnem splatnosti* se rozumí datum, které Klient uvedl v Příkazu jako den. kdy má dojit k odepsáni peněžních 
I prostředků z Účtu nebo k výběru hotovosti.
I c) Zúčtováním se rozumí ve vztahu k Příkazům připsáni per>ěžnich prostředků na účet nebo odepsáni peněžních prostředků z účtu.
I d) Smlouvou se rozumí Smlouva včetně všech jejich nedílných součástí, zejména včetně VOP, Oznámeni, případných Produktových 
I podmínek, jiných Oznámeni a Sazebníku.
I e) Transakcemi v rámci EMP se rozumí transakce, u kterých je účet plátce i příjemce veden v členském státu Evropské unie nebo ve státu 
I tvořícím EHP: transakcemi v rámci EHP jsou také tuzemské platební tran^kce. 

f) Platební transakci nebo transakci se rozumí vklad hotovosti na Platební Účet nebo výběr hotovostí z Platebního Účtu nebo bezhotovostní 
převod peněžních prosťedků z Účtu nebo na Účet.

I g) Pojmem .příkaz* se rozumí jak Příkaz, tak případné i jiný pokyn Klienta Bance.
' h) Podmínky pro provedeni Příkazu zahrnují zejména náležitostí Příkazu dle dánku 7 VOP anebo příslušných Produktových podmínek, 

souhlas plátce s platební transakci dle článku 14 VOP, případně článku 17.S a násl. Oznámení a splněni podmínek příslušného produktu 
dle Oznámeni a příslušných Produktových podmínek.

I i) Odchozi úhradou do zahraničí je odchozi úhrada (i) v cizí měně nebo v Kč na účet vedený v zahraničí nebo (li) v cizí měně na účet 
vedený mimo Banku v rámci České republiky. Odchozi úhradu do zahraničí je možné zadat na vrub běžného Ů^u vedeného v Kč nebo 
v cizí měně. Platby jsou zúčtovány prostřednictvím vzájemných účtů banky odesílatele a banky příjemce, případně také zprostředkujících 
bank.

j) Odkazy na internetové stránky Banky jsou odkazy na adresu www.kb.cz nebo www.mojebanka.cz, případně jiné internetové adresy, které 
Banka používá nebo bude používat v souvislosti s poskytováním Služby PB nebo Služby EL KB.

I

b L' ■■~ • o

A

61.1 I Nejsou sjednána.

T TT

• ■ :l

62.1 I Oznámeni ruší a nahrazuje Oznámení o prováděni platebního styku účinné od 7. 3. 2023.
62.2 I Toto Oznámeni nabývá účinnosti dne 1. 6. 2023.

i

i

3 2. č. 370/2017 Sb.. o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů.

i
Komerční banka. a. s.. se sídlem;
Praha 1. Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07. IČO; 45317054
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY

Komerčni banka. a. s,, vydává tyto vieobecné obchodní podmínky (dále jen .VOP"), které upravuji základní pravidla obchodních vztahů mezi Bankou 
a Klienty pří poskytováni Bankovních služeb. Seznamte se prosím důkladně s tímto dokumentem. Vaše připadr>é dotazy rádi zodpovíme.

\ ‘ i
Komerční banka, a. $., je právnická osoba vykonávající činnost na základě bankovní licence udělené ji podle příslušných právních předpisů. 
Identifikační údaje;
sídlo: Praha 1, Na Příkopě 33, čp. 969, PSČ 114 07,
IČO: 45317054,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360, 
číselný kód: 0100. znakový kód: KOMB,
BIC / SWIFT kód: KOMBCZPPXXX (pro Smístnou variantu: KOMBC2PP).
Činnost Banky podléhá dohledu ze strany ČNB.
Banka poskytuje Bankovní služby zpravidla v Klientově obchodním místě, v Obchodních dnech a v jejích provozních hodinách.

1,^ I Banka nemá povinnost vstoupit s Klientem do smluvního vztahu nebo poskytnout Bankovní službu. Banka je oprávněna vázat poskytováni 
'I Bankovních služeb na podloženi potřebných dd(umentů a informaci.

1.1

1.2

b[SmluvníLdoKumenlac^
a:% ?

Výčet Smluvních dokumentů. Kromě VOP vydává Banka Produktové podmínky, které upravují podmínky poskytování vybraných 
Bankovních služeb. Další podmínky a informace o poskytování Bankovních služeb včetně platebního styku jsou uvedeny v příslušných 

{ Ozrtámeních. Ceny za poskytované Bankovní služby a za úkony s Bankovními službami souvisejícími jsou stanoveny v Sazebníku. VOP, 
Produktové podmínky pro příslušnou Bankovní službu. Oznámení pro příslušnou Bankovní službu a Sazebník (v rozsahu relevantním 
k příslušné Bankovní službě) tvoří část obsahu Smlouvy (dále jen .Smluvní dokumenty").

2.2 ' V případě, kdy k uzavření Smlouvy dojde v období mezi dnem. kdy Banka zpňstupnila návrh změny některého ze Smluvních dokumentů 
, a navrhovaným dnem jeho účinností dle článku 31 VOP, považuje se od navrhovaného dne účinnosti za nedílnou součást Smlouvy měněný 
í Smluvní dokument ve znění navrhovaných změn.
I

2.3 Hierarchie Smluvních dokumentů. Ujednání Smlouvy mají přednost před odchylnými ujednáními Smluvních dokumentů. Ustanoveni 
• Produktových podmínek mají přednost před odchylnými ustanoveními VOP, Oznámeni a Sazebníku. Ustanovení Oznámeni a Sazebníku 
I mají přednost před odchylnými ustanoveními VOP.

2.4 Klient se zavazuje, že osoby, které za Klienta využívají Bankovní služby, budou vždy řádné seznámeny s příslušnou Smlouvou, Smluvními 
dokumenty a dalšími dokumenty, které se k dané Bankovní službě vztahuji.

2.5 j Povinné zveřejAováni Smluv. NosplnNi Klient zákonnou' či smluvní povinnost uveřejnit Smlouvu, je Banka oprávněna ji uveřejnit příslušným 
I způsobem sama. Klient je povinen nahradit Bance škodu, která jí vznikne v důsledku porušení povinností Klienta dle předchozí věty.

2.1

Identifikace

3.1 identifikace osob. Před poskytnutím i v průběhu poskytování Bankovní služby je Banka oprávněna žádat o identifikační doklady, další 
doplňujici dokumenty a informace nutné k jejímu poskytnuti a k řádné identifikaci a kontrole Klienta, osob oprávněných jednat za Klienta, ke 
zjištěni vlastnické a řídící struktury a Skuteí^ého majitele Klienta a dále k určení, zda Klient a Skutečný majitel Klienta je či není Politicky 
exponovanou osobou nebo Sankcionovanou osobou. Banka je oprávněna stanovit specifické podmínky pro určeni Skutečného majitele Klienta.

3.2 [ Banka je oprávněna stanovit rozsah vyžadovaných dokumentů a informaci. Banka je v rámci plněni svých povinnosti vyplývajících z právních 
I a vnitřních předpisů ^ povinna provádět identifikaci a kontrolu Klientů, plnit svou informační povinnost, zjišťovat a zpracovávat údaje 
. o účastnicích Bankovní služby, vést evidenci takto získaných údajů, to vše v souladu se smluvními ujednáními a právními předpisy.^

3.3 , PoNzení kopií dokumentů. Banka je oprávněna pořídit sí pro vlastni potřebu kopie předložených dokumentů.
Záznamy komunikace. V souladu s právními předpisy upravujícími poskytování investičních služeb jsou všechny klientské telefonické 
hovory nahrávány a elektronická komunikace je zaznamenávána, přičemž kopie záznamů hovorů a komunikace jsou na vyžádání k dispozici 
po dobu pěti let nebo na žádost příslušného orgánu po dobu až sedmi let. Banka je oprávněna uchovávat telefonické nahrávky 
a elektronickou komunikaci i po delší dobu, pokud ji k tomu opravňuji právní předpisy. Záznamy komunikace jsou pořizovány a uchovávány 

' i tehdy, pokud k uzavřeni obchodu nebo poskytnuti investiční služby nedošlo.
I Klient se zavazuje pňjmout taková opatřeni a počínat si tak, aby se nedopustil sám nebo prostřednictvím jiné osoby jednáni, které by mohlo 
I být vnímáno jako pfijetí úplatku, podpláceni či nepřímé úplatkářství dle příslušného právního předpisu.'

3.4

3.5

lili líE illlll!

4.1 Informační povinnost Banky. VOP, Produktové podmínky. Oznámení, Sazebník a kurzovní lístek Banka uveřejňuje v obchodních místech 
a na internetových stránkách Banky.
Infonnační povinnost Klienta. V zájmu zabezpečení řádného poskytování Bankovních služeb je Klient povinen Banku bez zbytečného 
odkladu informovat o:
a) změně svých kontaktních, identifikačních a doplňujících údajů sdělených Bance dle článku 3.2 VOP, jakož i údajů osob jednajících za něj 

a Skutečného majitele,
b) jakékoli skutečnosti, která z Klienta může činit Osobu se zvláštním vztahem k Bance.

4.2

1 zejména z. č. 340/2015 Sb., ozvtáštnich podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
ve znění pozdějších předpisů

^ zejména z, č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu, ve znění pozdějších předpisů 
a navazující Systém vnitřních zásad dle § 21 stejného zákona, kterými Banka uplatňuje postupy ke zmírňování a účinnému řízení rizik v uvedené oblasti 

^ zejména nařízeni EU č. 2016/679, o ochraně osobních údajů, ve zněni pozdějších předpisů 
^ z. č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve zněni pozdějších předpisů

Komerční banka. a. s„ se sídlem;
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY

c) změné skutečností určujících status Politicky exponované osoby, Americké osoby nebo zméně žerné daňové rezidence,
d) dalších změnách a skutečnostech, které mají nebo mohou mít podstatný vliv na poskytováni Bankovních služeb, na plnéní povinností 

Klienta vúčl Bance a dále na právní postaveni Klienta (například vstup do likvidace, zahájení Insolvenčniho řízení, omezeni svéprávností 
a podobné) nebo osob jednajících za Klienta nebo na Skutečného majitele,

e) ztráté dokumentů zásadního významu v souvislosti s poskytováním Bankovních služeb, jakož i dokladů identífíkujicích Klienta nebo osoby 
jednající za Klienta.

Na žádost Banky je Klient povinen prokázat a doložit původ a zdroj penéžnich prostředků, jakož i sdélít Bance veškeré Informace a prokázat 
skutečnosti, které je Banka povinna zjišťovat, včetně doloženi účelu a povahy příslušné transakce nebo obchodního vztahu.
Klient je dále povinen Bance sdělit a prokázat údaje a skutečnosti, které může Banka požadovat pro daňové, účetní či jiné regulatomi 
účely. V pnpadé. že se Klient v souvislosti s využíváním Bankovních služeb účastní přeshraničního uspořádání, které podléhá oznamovací 
povinností na základě příslušné regulace týkající se daní^ je povinen o této skutečnosti Banku bez odkladu informovat.
Pravost a správnost předkládaných dokumentů. Banka jedná v důvěře v pravost a pravdivost předložených dokladů, dokumentů 
a poskytnutých informací, přičemž není povinna je přijmout, má-li o nich odůvodněné pochybnosti.
Základní registry a informační syst^y veřejně správy. Informace, které Banka získá v rámci realizace svého práva využívat údaje ze 
základních registrů a informačních systémů veřejné správy,^ jsou rovnocenné s informacemi, které ji sdělí a řádně doloží Klient anebo k tomu 
oprávněná třetí osoba. Banka je oprávněna dle těchto informaci provést příslušná právní jednáni ve vztahu k poskytovaným Bankovním 

j službám, včetně jejich změn či ukončeni.

4.3

4.4

4.S

4.6

i
!£

5.1 Způsob jednání Klienta. Klient jedná ve vztahu k Bance bud osobně, nebo prosťedníctvim Jednající osoby nebo prostřednictvím 
Zmocněnce. Banka může v konkrétním případě akceptovat, že za Klienta v uvedeném rozsahu jednají i jiné osoby, a to v souladu s právními 
předpisy a v požadované formě. Banka je oprávněna stanovit že některá jednání vůči Bance je Klient povinen učinit osobně, resp. 
prostřednictvím Jednající osoby. Pokud je členem statutárního orgánu Klienta právnické osoby jiná právnická osoba, zastupuje tohoto děna 
statutárního orgánu Klienta vůči Bance buď (I) pouze fyzická osoba, která byla zmocněna touto právnickou osobou, aby ji ve statutárním

. orgánu Klienta zastupovala, nebo (li) den statutárního orgánu této jiné právnické osoby, je-li jim fyzická osoba.
5.2 Banka je oprávněna ověřovat oprávnění osoby jednající za Klienta a odmítnout čí pozdržet provedeni jakéhokoli příkazu či žádosti do doby. 

než bude považovat za nepochybné, že daná osoba je skutečné oprávněna za Klienta v dané věci jednat. Banka je dále oprávněna 
odmítnout či pozdržet provedeni jakéhokoli příkazu čí žádosti v případě, že jí nebudou předloženy všechny nezbytné dokumenty (zejména 
souhlasy, schváleni, čestná prohlášení) nezbytné pro poskytnutí Bankovní služby nebo nebudou-ii tyto dokumenty obsahovat požadované 
náležitostí či dostatečně prokazovat příslušné skutečnosti.

6.3 Náležitosti plné moci. Podpis Klienta na plné mocí musí být úředně ověřen nebo učiněn před zaměstnancem Banky nebo jiným Bankou 
akceptovatelným způsobem. Banka je oprávněna k některým úkonům vyžadovat speciální p^nou moc. V případech, kde tak vyžaduje právní

I předpis, musi být plná moc udělená ve formě notářského zápisu či jiné požadované formě.
5.4 ! Způsob jednáni Banky. Banka jedná prostřednictvím svých zaměstnanců či třetích osob. které jsou k danému jednáni řádně zmocněné 

i či jejichž oprávnění jednat za Banku vyplývá z právních předpisů. Tam, kde to bude Banka povahovat za vhodné, je oprávněna nahradit
podpis osob oprávněných jednat za Banku tištěnými nebo mechanickými prostředky, zejména v případě hromadné či automaticky 

' generované korespondence.
5.6 ' Ověřeni podpisu. Podpis Klienta nebo osob jednajících za Klienta na dokumentech, kterými dochází ke vzniku, změně nebo zániku 

smluvního vztahu s Bankou, jakož i na odmítnutí změny VOP či jiného Smluvního dokumentu dle článku 31 VOP, musí být učiněn před 
zaměstnancem Banky nebo musi být úředně ověřen, pokud v konkrétním případě Banka neakceptuje jiný způsob ověřeni (např. 

’ prostřednictvím služby přímého bankovnictví). Dokumenty zasílané Bance prostřednictvím informačního systému datových schránek musi být 
' Klientem nebo osobami jednajícími za něj pcdepsány jejích uznávaným elektronickým podpisem.’ neakceptuje-lí Banka v konkrétním případě 

jinak. Banka je oprávněna určit dokument, které je třeba podepsat v souladu s Podpisovým vzorem, mé-li ho Klient zřízen.

5.6 Nezpůsobilost právně jednat Pokud se v očekáváni vlastni nezpůsobilostí Klient rozhodne projevit vůli k tomu. aby jeho záležitosti byly 
spravovány určitým způsobem nebo určitou osobou, musi Klient takovou vůli projevit vůči Bance ve formě veřejné listiny.

6.7 ' Osoba jédnajici za Klienta je povinna při tomto jednáni vůči Bance dodržovat veškerá omezeni a podmínky pro jeho zastupováni, jež pro ní
vyplývají z příslušných právních předpisů, z rozhodnutí soudu či jiných státních orgánů nebo z pokynů Klienta. V opačném připadá je tato 
osoba povinna nahradit Bance škodu, která ji vznikne v důsledku porušení této povinnosti.

5.8 ByMi Klient omezen ve svéprávnosti, je povinen předložit Bance bez zbytečného odkladu pravomocné soudní rozhodnutí nebo výpis 
z registru obyvatel osvědčující jeho opětovnou plnou svéprávnost a není-li to možné, pak čestné prohlášeni o této skutečnosti. Klient je

I povinen nahradit Bance škodu, která ji vznikne v důsledku porušeni této povinnosti nebo nepravdivostí čestného prohlášeni.

skomunikace •' )■ t

Způsoby komunikace. Klient a Banka se mohou dohodnout na vzájemné komunikaci elektronickými či jinými technickými prostfodky. 
V připadá telefonické komunikace nebo vídeohovoru se Klient i Banka identifikuji dohodnutým způsobem či způsobem nevzbuzujícím 
pochybnost o totožnosti osoby, která příslušnou komunikací činí. Na žádost Banky Klient identifikuje i případné třetí osoby, které se 
komunikace na straně Klienta účastni.
Jazyk komunikace. Komunikace mezi Bankou a Klientem v rámci smluvního vztahu probíhá v českém jazyce, nebude-li dohodnuto jinak. 
Banka neni povinna přijmout dokument v cizím jazyce a je oprávněna žádat předloženi úrédniho překladu cizojazyčného dokumentu 
do českého jazyka. V připadá dokumentů ve více jazykových verzích je vždy rozhodující existující česká verze.
Mleto komunikace. Vzájemná komunikace mezí Klientem a Bankou probihá prostřednictvím Klientova obchodního místa, nebude-li Bankou 
stanoveno nebo s Klientem dohodnuto jinak. Tímto způsobem Klient plni také svou informační povinnost
Vldeohovory. V případě, že se společně s Klientem bude vídeohovoru účastnit třetí osoba. Klient odpovídá za její účast a identifikací, bude^i 
Bankou požadována. Klient bere na vědomi, že v průběhu vídeohovoru mohou být třetí osobě sdělovány informace podléhající bankovnímu 
tajemství.

6.1

6.2

6.3

6.4

^ zejména směrnice rady (EU) č. 2018/822, kterou se mění směrnice 2011/16/EU, pokud jde o povinnou automatickou výměnu informaci v oblasti dani ve 
vztahu k přeshraničním uspořádáním, která se mají oznamovat, a z č. 164/2013 Sb., o mezinárodni spdupráci při správě dani, ve zněni pozdějších 
předpisů

^ § 38af a násl. z. č. 21/1992 Sb.. o bankách, vězněni pozdějších předpisů
^ § € odst 2 z. č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY
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Podmfnky provedení příkazů a žádosti. Banka je oprávnéna odmítnout příkaz nebo žádost, které jsou neúplné, nesrozumitelné, formálně 
nesprávné, je v nich škrtáno nebo opravováno nebo je předložena jen jejích fotokopie. Banka není rovněž povinna provést požadovaný úkon 
ze závažných provoznětechnických důvodu, nebo pokud by jeho provedeni bylo v rozporu s právními předpisy. Banka je dále oprávnéna 
pozastavit provedeni příkazu či zpracování žádosti, případně tyto odmítnout, pokud nebyly získány informace a doklady podle článku 4.3 
VOP nebo existuje odůvodněná obava, že Klient nebude schopen dostát svým povinnostem vůči Bance, či v případě existence neuhrazených 
pohledávek Banky za Klientem po splatností.
Identifikace a prokázání totožnosti. Banka je ve smyslu příslušných právních předpisů’ oprávněna provést identifikaci každé osoby 
ptedkládajici příkaz nebo žádost či skládající nebo vybírající hotovost bez ohledu na výši transakce.
Změna a zrušeni příkazu. Klient může změnit či odvolat svůj příkaz nebo žádost pouze po dohodě s Bankou, neni-li to vyloučeno právními 
pfedpisy. Rozhodným dnem pozbývají účinnosti jakékoli příkazy či žádosti učiněné Klientem, nestanovi-li právní předpis jinak.
Embarga a sankce. Klient ke dní uzavření Smlouvy a k okamžiku poskytnuti Bankovní služby prohlašuje, že není Sankcionovanou osobou 
ani není smluvní stranou jakékoli smlouvy či transakce se Sankcionovanou osobou a neobchoduje se zbožím ani neposkytuje služby, které 
podléhají Sankdm. Banka je oprávněna neprovést jakoukoli Bankovní službu nebo odmítnout jakýkoli příkaz čí žádost Klienta v připadá, že 
se Klient stane Sankcionovanou osobou nebo by provedeni Bankovní služby nebo příkazu či žádosti Klienta mělo za následek porušeni 
Sankce ze strany Banky nebo obdobného opatřeni Banky anebo finanční skupiny SG. Banka v takovém připadá nebude odpovědná za 
případné zdržení nebo neprovedeni Bankovní služby nebo příkazu či žádostí. Banka je v takovém připadě dále oprávněna vyžadovat 
informace a dokumenty k příkazu nebo žádosti Klienta, anebo vypovědět Smlouvu nebo od ní odstoupit a v připadě obchodů na finančních 

{ tížích je Banka oprávnéna provést závěrečné vyrovnání (dose^ut netting) podle příslušné Smlouvy (tyto skutečností se považuji za případ 
\ porušeni dle příslušné Smlouvy). Klient bere na vědomi, že Banka je oprávněna sdělit příslušným orgánům požadované informace. Klient se 
] nezbavuje své povinnosti k úhradě jakékoli platby nebo dluhu vůči Bance, pokud Banka nepňjme či neakceptuje danou platbu od 
I Sankcionované osoby nebo platbu podléhajíc! Sankcím nebo podléhající obdobnému opatřeni Banky anebo fínančni skupiny SG.

7.1

7.2

7.3

7.4

I

i
V

8.1 Dtmičovánl Klientovi. Doručováni Zásilek provádí Banka buď na Kontaktní adresu, nebo do příslušné schránky internetového bankovnictví, 
které si Klient zřídil. Jsou-li k tomu zvláštní důvody. Banka může Klientovi doručit Zásilku i jiným obdobným způsobem.

8.2 Banka je oprávněna určit Zásilku, kterou doručuje Klientovi na jeho Kontaktní adresu, a to bez ohledu na jiné způsoby doručování sjednané 
ve Smlouvě. Klientovi, který není spotřebitelem, je Banka oprávněna doručit Zásilku do jeho sídla, je-li odlišné od jeho Kontaktní adresy.

8.3 Doručování Bance. Zásilky určené Bance musí být doručovány do Klientova obchodního místa, neoznámi-li Banka Klientovi jinou adresu 
< nebo nebude-li sjednáno nebo Bankou akceptováno jinak v souladu s článkem 8.4 VOP.I

8.4 I Způsob doručováni. Zásilky je možné doručovat osobně, poštou, kurými službou či prostřednictvím internetového bankovnictví. Banka
může akceptovat doručení Zásilky i jiným způsobem, pokud nebude mít důvodnou pochybnost o totožnosti Klienta jako odesilatele a obsahu 

I Zásilky. Banka se může s Klientem dohodnout na doručováni Zásilek prostřednictvím Zmocněnce pro doručování. Smluvní dokumenty či 
I jejich změny dle článku 31 VOP doručuje Banka Klientovi přednostně do příslušné schránky ve službě internetového bankovnictví. Nemá-li 
I Klient takovou službu zřízenu. Banka pro doručování přednostně použije e-mail sjednaný s Klientem pro komunikaci s Bankou a zasílání 

smluvní dokumentace a jejich změn.
6.5 Okamžik doručeni. Zásilky doručované Bankou na Kontaktní adresu do vlastních rukou Klienta nebo s dodejkou jsou v souladu s právními 

I předpisy’ doručeny okamžikem jejich převzetí Klientem. Pokud Klient odmítne Zásilku převzít, nevyzvedne si Zásilku v náhradní lhůtě,
I případné Klient doručeni Zásilky jinak zmaři, nebo se Zásilka vrátí Bance jako nedoručitelná na Kontaktní adrese, bude Banka dále

postupovat tak. jako by byla Zásilka řádné doručena Klientovi na jeho Kontaktní adresu, a to počínaje okamžikem, kdy se Zásilka vrátí Bance 
jako nedoručitelná či nedoručená z důvodu zmařeni doručeni Klientem. To platí i v případě, že se Klient o uloženi Zásilky nedozvěděl. Bez 

' ohledu na výše uvedené bude Banka postupovat vždy tak, jako by byla Zásilka doručena Klientovi, uplyne-lí od okamžiku odeslání na území 
České republiky 10 pracovních dní nebo 15 pracovních dni v případě odesláni Zásilky do zahraničí.

8.6 ' V pfípadě ostatních Zásilek, které nejsou doručovány do vlastních rukou nebo s dodejkou, bude Banka postupovat tak, jako by Zásilky byly
■ doručeny 3. pracovní den po jejich odesláni na území České republiky či 1S. pracovní den po jejich odesláni do zahraničí. To však neplatí 

v případě, pokud se Banka dozví o doručení Zásilky před uplynutím této doby.
8.7 I Aniž by bylo dotčeno ustanoveni článku 6.2 VOP. Klient se s Bankou může dohodnout, že některé Zásilky určené Klientovn budou předávány 

I do Klientova obchodního místa k osobnímu odběru Klientem. V takových případech Banka postupuje tak, jako by Zásilky byly doručeny
okamžikem jejich uloženi v Klientově obchodním místě. V případě, že takovéto Zásilky nebudou vyzvednuty po dobu delší než 6 měsíců, je 

1 Banka oprávněna tyto Zásilky zničit.

8.8 1 U Zásilek doručovaných prostřednictvím internetového bankovnictví postupuje Banka tak. jako by byly doručeny okamžikem jejich umístěni 
I v pňslušné schránce. U Zásilek doručovaných prostřednictvím faxu Banka postupuje tak, jako by byly doručeny okamžikem potvrzeni

úspěšného odesláni generovaného přístrojem odesilatele. V případě Zásilek zasílaných prostřednictvím elektronické pošty Banka postupuje
■ tak. jako by byly doručeny okamžikem odeslání ze serveru Banky, a to včetně případů, kdy se konkrétní Zásilka vrátí Bance jako 
I nedoručitelná.

8.9 Banka neodpovídá za nefunkčnost nebo zneužití komunikačních prostředků (zejm. e-mailu) či sítí elektronických komunikaci (např. šité 
I mobilních operátorů, Wi-Fi síté, pevné připojeni k internetu), které slouží pro komunikaci s Klientem, neboť nejsou pod její pňmou kontrolou.

Ochranu těchto služeb, jejich fungování a důvěrnost jimi zasílaných zpráv jsou povinni zajišťovat jejích poskytovatelé. Banka proto nenese ani 
{ odpovědnost za připadnou škodu, která Klientovi takovým zneužitím nebo nefunkčnosti vznikla.

8.10 I Postup Banky při vracení Zásilek. Pokud bude konkrétní Zásilka nejméně dvakrát vrácena z důvodu, že Klient odmítne Zásilku převzít,
' nevyzvedne si Zásilku v náhradní lhůtě. případné Klient doručeni Zásilky jinak zmaři, nebo se Zásilka vrátí Bance jako nedoručitelná na 
I Kontaktní adrese, je Banka oprávněna všechny další Zásilky doručovat Klientovi do jeho obchodního místa k osobnímu odběru, případně na 

adresu trvalého pobytu čí sídla Klienta, je-lí tato adresa odlišná od Kontaktní adresy.

;

i

;
;

8 zejména z. č. 253/2008 Sb., o některých opatřenidi proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financováni terorismu, ve zněni pozdějších předpisů 
^ § 570 odst. 1 z. č. 89/2012, občanský zákoník, ve zněni pozdějších předpisů

;
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9.1 Banka uzavírá s Klientem Smlouvy ve svých obchodních místech, elektronicky 6 jinými technickými prostředky s využitím prostředků 
umožňujících určení jednající osoby (např. elektronický podpis) a zachyceni obsahu Smlouvy. Neni-lí ve Smlouvá stanoveno jinak, je 
Smlouva uzavírána na dobu neurčitou.
Smlouva je uzavřena až po dosaženi shody o všech jejich náležitostech. Na uzavření Smlouvy nevzniká Klientovi nárok a Banka má právo 
ukončit kdykoli jednáni o jejím uzavřeni i bez uvedení důvodu. Pňjeti nabídky Banky učiněné Klientovi nesmí obsahovat žádné zmény ani 
nesmi odkazovat na jiné obchodní podmínky než na VOP nebo poslušné Próduktové podmínky. Je-li Smlouva uzavřena v jiné formě než 
písemné, platí tato Smlouva za uzavřenou pouze s obsahem, na kterém se strany dohodly nebo který Banka Klientovi písemné potvrdila ve 
svém potvrzeni. Klient i Banka na sebe přebírají nebezpečí změny okolnosti v souvislosti s právy a povinnostmi smluvních stran vyF^ývajicími 

. ze Smlouvy a zároveň vylučuji uplatněni ustanovení § 1766 občanského zákoníku'" na svůj smluvní vztah založený Smlouvou.

9.2

R(SQn££3'í6kSQfl5^ v"' f 1
srnluyníhQ

* »í, ť' %■ ■. S'.

10.1 Odstoupení Banky. Banka je oprávněna od Smlouvy, případně od její samostatné oddělitelné částí, odstoupit v pnpadě, kdy Klient 
závažným způsobem poruší své smluvní povinnosti či své zákonné povinnosti související s Bankovními službami riebo pokud Banka zjisti jiné

^ skutečnosti, v důsledku kterých je vážně ohrožena schopnost Klienta řádně dostát svým závazkům. Banka je rovněž oprávněna od Smlouvy 
odstoupit v důsledku jednání Klienta, kterým b^a narušena vzájemná důvěra mezi Klientem a Bankou. Smlouva zaniká dnem doručeni

I oznámení o odstoupeni Klientovi nebo v jiné lhůtě stanovené Bankou. Nesplacené dluhy Klienta se stávají splatnými pnmí Obchodní den 
následující po zániku Smlouvy, neuvede-li Banka v oznámeni o odstoupení pozdější termín.

10.2 Vzájemné vypořádání. Banka a Klient jsou po ukončeni smluvního vztahu povinni vzájemné vypořádat své pohledávky a dluhy existující 
ke dni zániku Smlouvy. Banka v takovém případě vrací poměrnou část ceny, poplatku nebo jiné úhrady za Bankovní služby pouze tehdy, kdy 
je tak výslovně stanoveno právním předpisem nebo Smlouvou. Po ukončeni smluvního vztahu je Klient povinen vrátit Bance veškeré 
prostředky či předměty, které Banka či třetí osoba Klientovi předaly v souvislostí s poskytováním Bankovní služby. Odstoupením od Smlouvy

I se závazky Klienta a Banky ze Smlouvy mši ke dni účinnosti odstoupeni.
10.3 Promlčení. Klient souhlasí s tím, že neodporuje-N to v konkrétním případě právním předpisům, promlčují se veškerá práva a pohledávky 

Banky za Klienty spotíábíteli ve lhůtě 3 let, za ostatními Klienty ve lhůtě 15 let. a tam, kde se pro daný právní vztah použije právní úprava
I platná před účinností občanského zákoníku," ve lhůtě 10 let ode dne, kdy mohla být Bankou vykonána/uplatnéna poprvé.

! I

;
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11.1 Banka zřizuje a vede Účty na základě Smlouvy.
11.2 Identifikace Účtu. Každému Účtu Banka pňděli Jedinečný identifikátor, který Banka I Klient uvádí při vzájemné komunikaci týkající se 

daného Účtu. Součástí identifikace Účtu je jeho název, který musí obsahovat jméno a příjmení nebo název Klienta. Pokud tak stanoví právní 
předpis, úřední sděleni, opatřeni či oznámeni ČN8 nebo v případě závažných provozních důvodů, v důsledku kterých Banka nebude 
schopna postupovat jiným způsobem, je Banka oprávněna Jedinečný identifikátor jednostranně změnit. O této skutečnosti Banka Klienta

I písemně informuje v pňměřené lhůtě před zamýšlenou změnou a v případě, že ke změně Jedinečného Identifikátoru dochází z provozních 
důvodů na straně Banky, postupuje se v souladu s článkem 31 VOP. Banka nenese, ani částečně, náldady Klienta spojené se zménou čísla 
Účtu. Banka nezňzuje anonymní Účty či Účty pro více osob.

11.3 ' Minimální vklad a zůstatek. Pro některé typy účtů Banka stanoví v Oznámeni výši minimálního vkladu a výši minimálního zůstatku, které je
Klient povinen dodržovat.

11.4 Způsob využití Účtu. Klient je povinen informovat Banku o tom, zda Účet bude sloužit pro podnikáni Klienta, ČI nikoli. Účty pro Klienty 
' spotfebitele jsou určeny výhradně pro jejich osobni (nepodnikatelské) potřeby. Účty pro fyzické osoby podnikatele jsou určeny výhradně pro

jejich podnikatelskou činnost a Účty pro právnické osoby jsou určeny pro jejich podnikatelské nebo jiné účely. Klient nesmi Účet používat 
k jinému než sjednanému účelu.

11.5 Baliček služeb. K vybraným typům Účtů poskytuje Banka baliček služeb, v rámci kterého nabízí produkty a služby uvedené v Sazebníku pro 
daný typ Účtu.

11.6 Oznámeni o provádění platebního styku. Další podmínky a informace týkající se Účtů a provádění platebního styku, zejména služby 
zahraničního a tuzemského hotovostního i bezhotovostního platebního styku poskytované na Účtech včetně šeků a Ihúty pro prováděni 
platebního styku, podmínky platebního styku prováděného prostřednictvím služeb přímého bankovnictví jsou uvedeny v Oznámení 
o prováděni platebního styku.

12.1 ' Důvody zániku smlouvy. Důvodem zániku smlouvy o Účtu je zejména výpověď Klienta dle článku 12.2 nebo Banky dle článku 18.3, 
odstoupeni dle čl. 10.1 nebo Rozhodný den dle dánku 12.5.

i Vypovězení smlouvy Klientem. Klient je oprávněn vypovědět smlouvu o Účtu s výpovědní dobou 10 kalendářních dnů nebo 30 
kalendářních dnů. byla-ll k Účtu poskytnuta debetní karta. Výpovědní doba počíná běžet dnem následujícím po dni doručeni výpovědí Bance. 
Vypovidá-li Klient smlouvu o Účtu postupem dle Kodexu ČBA .Mobilita klientů - postup pří zrněné banky*, výpovědní doba počíná běžet ode 
dne uvedeného v žádosti o změnu banky.
Vypořádání. Pokud Klient učiní úkon vedoucí k zániku smlouvy o Účtu nebo obdrží výpověď či odstoupeni od smlouvy o Účtu ze strany 
Banky, je povinen dát Bance pokyn ohledné nakládáni s případným zůstatkem na Účtu. Pokud takový pokyn Banka neobdrží, může zůstatek 
na Účtu převést na jakýkoli jiný Účet Klienta a nemá-ll Klient jiný Účet, bude Banka evidovat nevypořádanou pohledávku ve výši zůstatku na 

' Účtu do doby obdrženi takového pokynu od Klienta. Po zániku smlouvy o Účtu Banka Účet zruší. To netratí, pokud jsou prostředky na 
I takovém Účtu účelové vázány ve prospěch třetí osoby, na uplynutí sjednané lhůty nebo splněni jiné podmínky a tato třetí osoba neudělila 

písemné přivíjeni nebo k uvedenému dni neuplynula sjednaná lhůta či nebyla splněna jiná podmínka k uvolněni prostředků. V takovém 
případě Banka prostrédky z tohoto Účtu nevyplatí a Účet nezruší až do splněni výše uvedených podmínek.
Příkazy a žádosti týkající se nakládáni s prostředky na Účtu budou Bankou zrušeny k datu zrušení Účtu. Nejpozději k datu zrušeni Účtu 
Banka ukonči poskytováni Bankovních služeb, které jsou na předmětný Účet vázány.

12.2

12.3

12.4

z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, vězněni pozdějších předpisů 
z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, věznění pozdějších předpisů
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12.5 I Důsledky úmrtí Klienta. Smrti majitele účtu smlouva o Účtu nezaniká. Smlouva o Účtu zaniká druhým Obchodnim dnem následujícím po 
j Rozhodném dni. pokud Je k Rozhodnému dni na Účtu debetni zůstatek či zůstatek roven nule. nebo druhým Obchodním dnem po vzniku 
[ debetního zůstatku na Učtu či zůstatku rovného nule kdykoli po Rozhodném dni. To neplatí, vznikl-li debetni zůstatek na Účtu v důsledku 
: povoleného debetu či kontokorentního úvéru na Účtu poskytnutého fyzické osobé podnikateli.

.i*1*
• • l• !■

A>1
í

Zřízení povoleného debetu. Banka se může s Klientem dohodnout na zřízení povoleného debetu na Účtu. Práva a povinnosti Banky 
a Klienta se budou ňdit pňsluánou Smlouvou a příslušnými právními předpisy týkajícími se smlouvy o úvěru.
Důsledky nepovoleného debetu. V případě vzniku nepovoleného debetu na Účtu z jakéhokoli důvodu je Klient povinen neprodleně uhradit 
Bance veškeré dlužné částky, včetně příslušenství. Nepovolený debet nezaniká, pokud v den, kdy jsou veškeré dlužné částky Bance 
uhrazeny, nepovolený debet na Účtu opět vznikne. Po dobu trváni nepovoleného debetu na Účtu Klienta je Banka oprávněna zřídit zvláštní 
(vnitřní) účet pohledávky z nepovoleného debetu, na kterém povede pohledávku z nepovoleného debetu. včetně příslušenství.
Úročení nepovoleného debetu. Banka je oprávněna úročit nepovolený debet na Účtu úrokem z nepovoleného debetu a dále úrokem 
z prodleni. Výše úroku z nepovoleného debetu a úroku z prodleni bude určena v souladu s Oznámením o úrokových sazbách. Výše úrokové 
sazby, kterou se úročí nepovolený debet, a výše úroku z prodleni mohou být po dobu trváni nepovoleného debetu měněny způsobem 
uvedeným v příslušných Produktových podmínkách.
Úrok z prodleni i úrok z nepovoleného debetu jsou splatné okamžikem, kdy na ně Bance vznikne nárok. Banka je oprávněna tyto sankční 
úroky snižH, a to na dobu a s účinností, kterou stanoví. O této skutečnosti Banka Klienta informuje.
Banka informuje Klienta o aktuální výší úrokové sazby, kterou se úročí nepovolený debet, a o aktuální výši úroků z prodleni, sankcích 
a poplatcích v souladu s právními předpisy a podle VOP.
N^razný nepovolený debet V případě, že na Účtu dojde k výraznému nepovolenému debetu dle zákona o spotřebitelském úvěru’’ 
trvajícímu déle než jeden měsíc. Banka zašle Klientovi způsobem sjednaným ve Smlouvě informaci vyžadovanou právními předpisy. Banka 
je dále oprávněna odstoupit od Smlouvy, na základě které je Účet veden, i od Smlouvy, na základě které byl povolený debet poskytnut.

13.1

13.2

13.3

1 13.4

13.6;
i

13.6

S ť

Nakládání s prostředky na Ú^u Klientem. Nakládat s prostředky na Účtu Klienta mohou Oprávněná osoba s použitím Podpisového vzoru, 
který je plabiý pro příslušný Účet, a Zmocněnec, není-li sjednáno pro konkrétní platební prostředek jinak. Způsob a rozsah nakládáni 
s prostředky na Účtu je sjednán v přítíušné Smlouvě nebo jiným způsobem. Pokud Klient výslovné nestanoví jinak, může Oprávněná osoba 
riakládat s prostředky na Účtu samostatně. Oprávněná osoba (odlišná od Klienta) nemůže udělovat zmocněni k nakládáni s prostředky na 
Účtu Klienta dalším osobám. Banka je oprávněna zrušit Podpisový vzor, případně i jinou formu dispozičního oprávněni k účtu, pokud je ji 

I nepochybně prokázáno, že daná osoba již není oprávněna za Klienta jednat.
14.2 ' Podpisový vzor, zmocnění Zmocněnce či jakékoli změny nebo zrušeni těchto dokumentů jsou pro Banku závazné od prvního Obchodního 

! dne následujiciho po dni, kdy je Banka od Klienta obdržela. Banka provádí Příkazy na základě dokumentů, které jsou pro Banku závazné 
! v okamžiku zpracování příslušného Příkazu, tedy bez ohledu na to, kdy byl příslušný Příkaz Bance doručen.

14.3 Klient je oprávněn vybírat z nově zřízeného Účtu volné prostředky v hotovosti nebo je převádět bezhotovostním převodem nejdříve první 
I Obchodní den následující po Obchodním dni, kdy Banka Učet zřídila.
I Klient je oprávněn nakládat s prostředky na Účtu pouze do výše volných prostředků na tomto Účtu. případně snížených o výši minimálního 
I zůstatku. byl*li Bankou pro daný Účet stanoven. Klient je však povinen udržovat na Účtu dostatek prostředků ke krytí předpokládaných plateb, 
I svých dluhů vůči Bance a cen účtovaných Bankou za Bankovní služby.

Banka je oprávněna omezit nakládáni s prostředky na Účtu Klienta v souladu s právními předpisy. Právo na výplatu peněžních prostředků 
podle zvláštního právního předpisu” z Účhj, ke kterému má Klient omezeno právo nakládat s peněžními prostředky, může uplatnit pouze 

I Klient spotřebitel, a to osobně v Klientově obchodním místě nebo s použitím delMtní karty poskytnuté k Účtu.
> Nandání a prostředky na Účtu Bankou. Banka je oprávněna nakládat s prostředky na Účtu, stanoví-li tak právní předpis nebo Smlouva.

Klient souhlas! s tim, že Banka má právo odepsat z jeho Účtu u Banky prostředky za účelem:
I a) úhrady splatných úroků;
' b) realizace opravného zúčtováni v důsledku vlastního chybného zúčtování nebo chybného zúčtování jiné banky;
' c) úhrady v zákonem stanovených pnpadech;

d) úhrady všech cen, poj^atků a výloh v souvislosti s poskytováním Bankovních služeb, včetně poplatků jiných bank a osob zúčastněných 
na operacích platebního styku;

I e) úhrady částky šeku nebo peněžní poukázky již proplacených Bankou v případě jejich následného neproplaceni šekovníkem nebo inkasní 
I bankou:

f) úhrady pohledávek Banky (včetně výloh šekovnika nebo inkasní banky) vzniklých následně po připsání částky šeku nebo peněžní 
I poukázky na Účet Klienta, pokud Klient nedodržel smluvní podmínky týkající se propláceni šeků nebo peněžních poukázek, případně

pokud se dodatečně zjisti, že Klient převzal padělaný nebo pozměněný šek nebo peněžní poukázku;
g) úhrady připsané platby ze zahraničí, pokud odesílající bankou nebylo zajištěno kryti/převedení prostředků ve prospěch Banky:

1 h) vrácení důchodů a jiných zákonem stanovených dávek (pouze však do výše kreditního zůstatku na Účtu), pokud na jejich vyplaceni 
I příjemci platby zanikl nárok a plátce o vráceni takto bezdůvodně poukázané platby výslovně požádal:
, i) vrácení částky inkasa pňpsané na Účet Klienta, kterou plátce požaduje vrátit:’^

j) vráceni připsané platby, pokud číslo Účtu příjemce nebo plátce je uvedeno na seznamu nepovolených internetových her;”
I k) úhrady cen za pojištění poskytované Komerční pojišťovnou, a. s., pokud je takový způsob úhrady ve smlouvě o daném pojištění sjednán 

nebo
I) úhrady jakékoli jiné splatné pohledávky Banky za Klientem, a to i promlčené.

14.7 ' Banka je oprávněna odepsat prostředky z Účtu Klienta i v případě, že na Účtu vznikne v důsledku takové operace debetní zůstatek.

14.1

!
:!

14.4

! I

14.5

14.6
!

I
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z. č. 257/2016 Sb., o spotřebitelském úvéru, ve zněni pozdějších předpisů 
§ 304b z. č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve zněni pozdějších předpisů 
z. č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpisů 
z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů 
z. č. 186/2016 Sb., o hazardnidi hrách, ve zněni pozdějších předpisů

)í
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14.8 Banka je dále oprávnéna provést na vrub Účtu platby na základě jednorázových písemných Příkazů k úhradě v případé, že na Účtu vznikl 
nepovolený debet v důsledku překročení lhůty pro čerpáni prosťedků z povoleného debetu až do výše původně stanoveného limitu 
povoleného debetu. '
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Forma a způsob doručování. Banka informuje Klienta o zůstatku prostředků na Účtu a o provedených transakcích výpisem z účtu, 
’ a to formou Elektronického výpisu nebo tištěného dokumentu. Frekvence a způsob doručování budou índívíduálné dohodnuty mezi Klientem 

a Bankou. Klientům spotřebitelům Banka poskytuje výpisy z účtu k jejich Platebnim Účtům v souladu se zákonem o platebnim styku jednou 
měsíčné zdarma prostřednictvím služby internetového bankovnictví nebo e-mailem.
V případé, že při zasílání Elektronických výpisů prostřednictvím sjednané Bankovní služby (např. internetového bankovnictví) bude příslušná 
Bankovní služba zrušena, budou výpisy z účtu doručovány Klientovi na e-mailovou adresu, má-li ji sjednánu, nebo v tišené (papírové) 
podobě způsobem sjednaným pro doručováni ostatních Zásilek. Pokud se Banka při zasílání Elektronických výpisů na sjednanou e-maílovou 
adresu dozví o jejim zneužiti nebo tyto budou nejméně dvakrát vráceny z důvodu zmařeni jejich doručení Klientem, budou výpisy z účtu 
doručovány Klientovi prostřednictvím služby Internetového bankovnictví, má-ll ji Klient zřízenu, nebo v tištěné (papírové) podobě způsobem 
sjednaným pro doručování ostatních Zásilek. V obou pfipadech zůstane sjednaná frekvence zasíláni výpisů z účtu zachována. Ustanoveni 
tohoto článku se uplatní též na oznámeni Banky Klientovi o výši pohledávky ze Smlouvy, na základě níž Banka poskytla Klientovi úvěr.
O zůstatku na Účtu ke konci kalendářního roku Banka vždy informuje Klienta poskytnutím nebo zpřistupněnim výpisu z Účtu.

Kontrola výpisů z účtu. Klient je povinen bez zbytečného odkladu po doručení výpisu z účtu zkontrolovat, zda jsou zúčtované transakce 
autorizované a správně provedené. Pokud Klient, který není Klientem spotřebitelem, neuplatni reklamaci ve lhůté dle reklamačního řádu 
Banky, má se za to, že transakce byly zúčtovány správně.

16.1

16.2

16.3
15.4 11
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16.1 Banka úročí zůstatek prostředků na Účtu roční úrokovou sazbou. Zúčtováni úroků provádí Banka měsíčně, neni-li sjednáno jinak. Úroková 
sazba a dalši Informace týkající se úročení a zdanění výnosu na Účtu jsou stanoveny ve Smlouvě ndw v Oznámeni o úrokových sazbách.

16.2 Způsob určeni a změny úrokové sazby. Výši úrokové sazby Banka stanoví v návaznosti na úrokové sazby vyhlašované ČNB 
s přihlédnutím k vývoji peněžního trhu, obchodní politice Banky a postupům pro řízení finančních rizik. Pro určeni počáteční výše úrokové

I sazby je rozhodující sazba určená pro daný Účet v Oznámeni o úrokových sazbách účinném v den zřízení Účtu. Výši úrokové sazby pro 
kreditní zůstatky na Účtech Klientů spotřebitelů stanoví Banka v návaznosti na referenční úrokovou sazbu ve smyslu zákona o platebním 
styku,kterou je dvoutýdenní ŘEPO sazba ČNB.'” Banka je oprávněna měnit výši úrokové sazby jednostranné pouze v rozsahu, v němž se 
změnila uvedená referenční sazba, a to vždy za období od poslední změny dané úrokové sazby na Účtu Klienta spotřebitele. Změnu úrokové 
sazby pro kreditní zůstatky na Účtech Klientů spotřebitelů, která není navázána na referenční úrokovou sazbu, provádí Banka změnou 
Oznámeni o úrokových sazbách způsobem a s účinností dle čl. 31 VOP. Banka je oprávněna měnit výši, a je-li $ Klientem sjednána, 
i konstrukci, úrokové sazby pro kredctni a debetní zůstatky na Účtech ostatních Klientů jednostranně v závislosti na vývoji trhu, nákladech 
Banky na své financováni a dalších objektivních skutečnostech.

16.3 Účinnost změny úrokové sazby. Změna v Oznámení o úrokových sazbách nabývá účinnosti okamžikem vyhlášeni nového zněni Oznámeni 
o úrokových sazbách na Internetových stránkách Banky, pokud neni v Oznámení o úrokových sazbách nebo ve VOP stanoveno jinak. Nová 
výše úrokové sazby se uplatni na všechny příslušné existující Účty ode dne účinnosti změny příslušného Oznámeni o úrokovýďi sazbách,

I pokud není v Oznámení o úrokových sazbách stanoveno pozdější datum účinnosti změny úrokové sazby.
16.4 Úročící schéma. Pro úročení zůstatků Účtů v Kč a ve všech cizích měnách (kromě AUD, GBP, JPY a PLN) se používá úročící schéma: 

rok = 360 dnů / měsíc * 30 dnů. Pro AUD, GBP, JPY a PLN se používá úro&cí schéma: rok * 365 (přip. 366) dnů / měsíc = skutečný počet
I dnů v měsíci, není-li ve Smlouvě nebo Produktových podmínkách stanoveno jinak.

16.5 Úročeni kreditního zůstatku. Úročení kreditního zůstatku na Účtu počíná dnem připsáni prostředků na Účet Klienta a končí dnem 
předcházejícím dní jejích výběru nebo převodu, u vkladových Účtů pak dnem předcházejícím dni splatnosti vkladu. Banka počítá a připisuje 
úroky v měně Účtu. Úroky z kreditního zůstatku na Účtu jsou splatné vždy poslední den kalendářního měsíce, za který se hradí.

16.6 I Úročeni debetního zůstatku. Úročení debetního zůstatku na Účtu počíná dnem vzniku debetu a končí dnem předcházejícím dni jeho
vyrovnáni. Úroky z povoleného debetního zůstatku na Účtu jsou splatné vždy poslední den kalendářního měsíce, za který se hradí.

16.7 ' Zdaňování úroku. Úrok je zdaňován podle právních předpisů platných ke dni připsání úroku na Účet Klienta. V případě výplaty prostředků
z Účtu Klienta a dalších případech stanovených právními předpisy. Banka provede srážku nebo zajištěni daně v souladu s právními předpisy.

I Klient je povinen Banku neprodleně informovat o tom. že neni skutečným vlastníkem úroků na svém Účtu.
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Informační povinnosti Banky. V souvislosti s poskytováním Platebních služeb Banka poskytne Klientovi spotřebiteli v průběhu smluvního 
vztahu na jeho žádost zdarma infonnace o Bance, o poskytované Platební službě, o způsobu komunikace s Bankou, o Smlouvě o Platebních 
službách uzavřené s Bankou, o povinnostech a odpovědnosti Banky a Klienta,'” a to zejména prostřednictvím služby internetového 
bankovnictví. Klient spotřebitel dále pojetím Smlouvy o Platebních službách potvrzuje, že mu byly v dostatečném pfedstihu před jejim 
uzavřením poskytnuty informace o Bance, poskytované Platební službě, o způsobu komunikace s Bankou, o předmětné Smlouvě 
o Platebních službách, o povinnostech a odpovědnosti Banky a Klienta spotřebitele, a to v rozsahu stanoveném zákonem o platebním styku. 
U Transakci mimo EHP Banka neni povinna poskytnout Klientovi spotřebiteli informace o maximální lhůtě pro provedeni Platební služby před 
jejím poskytnutím ani před uzavřením Smlouvy o Platebních službách.
Banka poskytuje Klientům spotřebitelům informace o úplatě za služby spojené s Platebnim Účtem a roční přehled o úi^atě za poskytnuté 
služby spojené s Platebnim Účtem dle zákona o platebnim styku v méně Kč bez ohledu na měnu Účtu. Roční přehled o úplatě poskytuje 
Banka způsobem sjednaným pro předáváni výpisů z Účtu, přičemž ustanoveni čl. 15.2 VOP se použije obdobné.

17.1

I
17.2

z. č. 370/2017 Sb.. o platebnim styku, ve znění pozdějších předpisů 
httPS7/www cnb cz/cs/menova-Dolitika/mp-nastroie/

"'® z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů
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18.1 Vypovéz«ní smlouvy Klientem epotfebitelem. Klient spotřebitel je oprávnén vypovědět Smlouvu o Platebních službách kdykoli (i v případě, 
že byla uzavřena na dobu určitou). Výpovědní doba ěiní 30 kalendářních dnů a počíná běžet dnem následujícím po dni jejího doručeni 
Bance. Pro ukončení smlouvy o Účtu Wientem se použije ustanoveni článku 12.2 VOP. Banka je oprávněna zpoplatnit výpověd Smlouvy 
o Platebních službách částkou stanovenou v Sazebníku v případě, že Klient vypověděl Smlouvu o Platebních službách podle tohoto ďánku 
tak. že zanikne drive než 6 měsíců po jejím uzavření. Tím nejsou dotčena ustanovení článku 31.6 VOP.

18.2 Vypovězení smlouvy Klientem, kt^ není spotřebitelem. Klient, který není spotřebitelem, je oprávněn vypovědět Smlouvu o Platebních 
službách uzavfenou na dobu neurčitou kdykoli, přičemž výpovědní doba činí 3 měsíce a počíná běžet dnem následujícím po dní jejího 
doručení Bance. Tím nejsou dotčena ustanovení ďánku 12.2 VOP.

18.3 Vypovězení smlouvy Bankou. Banka je oprávněna Smlouvu o Platebních službách uzavřenou na dobu neurčitou vypovědět kdykoli, 
a to i bez udáni důvodu. U Klientů spotřebitelů činí výpovědní doba 2 měsíce, nestanovi-lí Banka ve výpovědi dobu delší, a počíná běžet 
dnem následujícím po dní doručení výpovědí Klientovi. U ostatních Klientů činí výpovědní doba 30 kalendářních dnů, nestanovi>lí Banka ve 
výpovědí dobu delší, a počíná běžet dnem následujícím po dní doručení výpovědí Klientovi.

' Jí
'i '-'iJí *■ '■. L
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19.1 Banka může provést příkaz k obstarání či změně dokumentárního inkasa předaný ji Klientem. Smlouva o obstarání či změně dokumentárního 

inkasa bude mezí Klientem a Bankou uzavřena konkludentně v okamžiku provedeni pňkazu Bankou.
19.2 Za správnost instrukci uvedených v příkazu zodpovídá Klient.
19.3 Podpis Klienta uvedený na pňkazu ověřuje Banka dle Podpisového vzoai Klienta k Účtu. který Klient na příkazu uvede.

19.4 Baňkaje oprávněna oznámit (avizovat) Klientovi vystaveni finanční (bankovní) záruky v jeho prospěch jinou osobou, pňpadně změnu finanční 
(bankovní) záruky, a tuto Bankovní službu zpoplatnrt dle Sazebníku.

19.5 Je-li ve prospěch Klienta vystaven exportní dokumentární akreditiv, je Banka oprávněna ověřit podpis Klienta na průvodním dopise 
k předkládaným dokumentům obsahujícím číslo účtu. na který má být provedeno plnění z akreditivu, á to podle Podpisového vzoru 
k některému z jeho Účtů u Banky. Pokud podpis Klienta nesouhlasí s Podpisovým vzorem, je Banka oprávněna plněni z akreditivu neprovést 
8 dohodnout s Klientem další postup.

T
i'
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20.1 Pňkazem k inkasu šeku žádá majitel šeku nebo peněžní poukázky Banku o jejich okamžité proplacení, případně zprostředkováni jejích 
Inkasa. Výhradně Banka je oprávněna rozhodnout o způsobu zpracováni šeku. Banka zpracovává šeky vystavené na měny uvedené 
v kurzovním listku Banky. V pňpadě předložení šeku na jinou měnu je Banka oprávněna stanovit náhradní měnu pro zpracováni šeku.

20.2 Banka neodpovídá za škody vzniklé proplacením ztraceného, odcizeného, padělaného nebo pozměněného šeku nebo peněžní poukázky.
20.3 Banka si vyhrazuje právo pozastavit proplaceni šeku nebo peněžní poukázky do doby jejich ověřeni u vystavující nebo proplácející banky.
20.4 Smlouvu týkající se šeků a peněžních poukázek může Klient i Banka vypovědět s výpovědní dobou 30 kalendářních dnů. Výpovědní doba 

počíná běžet prvním dnem následujícím po doručeni písemné výpovědi.

(3g[i&au'úi]teiTransakce
•; I -

Bezhotovostní platby. Banka prodává Klientovi peněžní prostředky v cizí měně v bezhotovostní formě za české koruny Kurzem .deviza 
prodej" a nakupuje je od Klienta za české koruny Kurzem .deviza nákup".

21.2 Hotovost V pňpadě nákupu hotovosti v cizí měně od Klienta za Kč Banka použije Kurz .valuta nákup", pň prodeji hotovosti v cizí měně 
Klientovi za Kč Banka použije Kurz .valuta prodej".

21.3 Přepočet mezi cizími měnami bude proveden přes české koruny postupem uvedeným v článcích 21,1 a 21.2 VOP.
21.4 Kurzy jsou uvedeny v kurzovním listku Banky, který je Banka oprávněna jednostranné měnit. Změny Kurzů jsou účinné od jejich vyhlášeni 

a uveřejněni Bankou a nejsou Klientovi předem oznamovány.
21.5 Měnová rizika. Klient bere na vědomi, že v pňpadě žádostí o poskytnutí úvěru v cizí měně by měl z hlediska obezřetného rozhodování zvážit 

možnou změnu směnných kurzů cizích měn vůči české koruně. Nepňznivý vývoj směnných kurzů může mít za následek navýšení splátek 
úvěru poskytnutého v cizí méně po přepočtu na české koruny. Na výši splátek úvěru poskytnutého vdzi méně může mit vliv i nepříznivý 
vývoj zahraniční úrokové miry nebo případné významné znehodnoceni české koruny. Níent dáte bere na vědomi, že Banka současně nabizi 
úvěry stejné povahy v českých korunách i finanční nástroje poskytující Klientovi zajištěni proti měnovému riziku.

21.1

i
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22.1 Reklamace se vyřizuji podle reklamačního řádu Banky. Pokud nebude v reklamačním řádu uvedeno jinak či pokud nedojde k jiné dohodě, 

Klient uplatňuje své reklamace či požadavky v Klientově obchodním místě.

nMiirn u ■

; \ i'i

23.1 V pňpadě opakované reklamace, která nebyla vyřešena ke spokojenosti Klienta v rámci reklamačního flzení dle reklamačního řádu Banky 
a pravíd^ pro řešeni stížnosti, se Klient může obrátit na nezávislého ombudsmana.

23.2 Činnost ombudsmana se ňdí Chartou ombudsmana, která je k dispozici v obchodních místech Banky nebo na jejích internetových stránkách.
IÍúhradáTnákladů

r-i

24.1 Výše ceny. Klient je povinen platit Bance ceny a další úhrady za poskytované Bankovní služby a za úkony s Bankovními službami 
související, které Banka účtuje v souladu se Sazebníkem účinným v dolU poskytnuti dané Bankovní služby nebo provedení úkonu, pokud se 
Klient s Bankou nedohodne jinak. O účtováni individuálně určených cen. které jsou vždy výhodnější než ceny dle Sazebníku, může Banka 
Klientovi pouze předem zaslat informaci způsobem dle d. 8.1 VOP. Banka může Klientovi za Bankovní služby a úkony s nimi související 
účtovat v konkrétních pnpadech ceny nižší než ceny dle Sazebníku nebo dle individuálně určené či sjednané ceny. Klient je povinen platit 
účtované ceny řádně a včas. Baňkaje oprávněna vázat poskytnuti Bankovní služby na zaplaceni ceny nebo její části.
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24.2 Způsob úhrady ceny. Banka je oprávněna odepsat částku odpovidajicí ceně nebo jiné úhradě za poskytované Bankovní služby a za úkony 
s Bankovními službami souvisejícími z Účtu Klienta, k němuž nebo v souvislostí s nimž jsou Bankovní služby poskytnuty, jinak z jakéhokoli 
jiného Účtu Klienta vedeného u Banky, a to v temtínech určených Bankou. Ceny a dalěí úhrady jsou splatné k poslednímu dni období, za 
které se účtují, není*li v Sazebníku uvedeno jinak. Ceny se účtuji v méně Bankovní služby nebo v měně. ve které je veden Účet, pokud 
nebude sjednáno jinak.

24.3 Náklady. Klient uhradí Bance náklady a výdaje, které odůvodněně vynaložila v souvislosti s poskytnutím příslušné Bankovní služby anebo 
úkonu s ní souvisejícího či v souvislosti s plněním své povinnosti vyplývající z právních předpisů, a to I v případě, že takové náklady a výdaje, 
pnpadně jejich výše nejsou předem známy. Banka vždy postupuje tak, aby vynaložené náklady byly minimální.

;
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Započtení. Klient souhlasí s tim. že Banka je oprávněna započíst splatnou peněžitou pohledávku Banky za Klientem proti jakékoli peněžité 
pohledávce Klienta za Bankou bez ohledu na měnu pohledávky a právní vztah, ze kterého vyplývá. Klient souhlasí s tim, že Banka je 
oprávněna započíst své pohledávky i proti takovým pohledávkám Klienta, které nejsou dosud splatné, které nelze postihnout výkonem 
rozhodnuti. Za účelem započteni je Banka oprávněna provést konverzi jedné měny do druhé za použití pří^ušného Kurzu Banky v souladu 
s článkem 2t VOP. Klient není bez výslovného souhlasu Banky oprávněn započíst jakoukoli splatnou peněžitou pohledávku Klienta za 
Bankou proti jakékoli peněžité pohledávce Banky za Klientem bez ohledu na měnu pohledávky, splatnost a právní vztah, ze kterého vyplývá.
Úroky z prodlení. V případě prodlení Klienta s úhradou splatných pohledávek Banky je Banka oprávněna Klientovi účtovat úroky z prodleni 
ve výší stanovené v Oznámeni o úrokových sazbách. Úhrada úroků z prodlení a případných dalších sankčních plateb, zejména smluvní 
pokuty, nemá vliv na náhradu případné škody vzniklé Bance, jakož i na úhradu nákladů spojených s vymáháním pohledávky.
Plnění třetí osobou. Banka je oprávněna i bez souhlasu Klienta přijmout, nebo i pres souhlas Klienta odmítnout, plněni nabídnuté třetí 
osobou za účelem splnění závazku Klienta vůči Bance, a to včetně částečného plnění.

25.1

25.2

25.3

i
... t

26.1 Bez předchozího výslovného písemného souhlasu Banky není Klient oprávněn postoupit (včetně zajišťovacího postoupeni pohledávky 
či práva) nebo zastavit své pohledávky za Bankou (včetně pohledávek ze smlouvy o Účtu), pňpadné postoupit Smlouvu nebo její část nebo 
práva a povinnosti z ni vyplývající. To neplatí pro postoupeni (včetně zajišťovacího postoupení pohledávky či práva) pohledávek Klienta 
za Bankou na Banku a na zastaveni těchto pohledávek ve prospěch Banky a dále na zákonem předvídané postoupení pohledávky 
na základě odkazu zůstavitele z dědíce obtíženého odkazem (Klienta) na odkazovníka.

26.2 Klient souhlasí $ tím, že Banka je oprávněna postoupit Smlouvu na třetí osobu.

!
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Vklady Klientů v Bance jsou pojištěny v souladu s právními předpisy.^*^ Pojištěny nejsou vklady složené finančními institucemi, zdravotními 
pojišťovnami a státními fondy. Systém pojištění pohledávek z vkladů se nevztahuje ha směnky a jiné cenné papíry. Podrobné informace 
o pojištění vkladů a vztahu k jednotiivým Bankovním službám jsou Bankou uveřejňovány a jsou rovněž k dispozicí v obchodních místech 
a případné též na internetovými stránkách Banky.

27.1

' ■ l»
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Bankovní tajemství a výjimky z něj. Na všechny Bankovní služby se vztahuje bankovní tajemství v souladu s právními předpisy. Zprávy
0 záležitostech, které jsou předmětem bankovního tajemství, podá Banka bez souhlasu Klienta pouze v případech a v rozsahu vymývajícím 
z právních předpisů. Klient bere z důvodu povahy produktů na vědomí, že Banka je oprávněna sdSovat Informace o zůstatku prostředků 
3 cenných papírech stejně jako o provedených transakcích ve smyslu příslušné Smlouvy osobě zmocněné k nakládáni s prostředky na Účtu, 
cennými papíry nebo k provádění či uzavíráni transakci.
Zpracování údajů na základě zákona. Banka je povinna pro účely Bankovních služeb zjišťovat a zpracovávat údaje o Klientech a dalších 
osobách, včetně osobních údajů, potřebných k tomu, aby bylo možné Bankovní službu poskytnout bez nepřiměřených právních a věcných 
rizik pro Banku. V případě, že Klient odmítne takové údaje Bance posl^tnout, je Banka oprávněna odmítnout poskytnuti požadované 
Bankovní služby Klientovi. Podrobné informace o zpracováni osobních údajů Klientů a souvisejících právech jsou uvedeny na internetových 
stránkách Banky v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů.
Souhlasy se zjHacováním údajů Klienta - právnické osot^. Klient - právnická osoba souhlasí s tím, aby jeho údaje (včetně údajů 
charaktehzujícimr Klientovu bonitu a důvěryhodnost a příslušných podkladů pro jejích vyhodnocení, například účetní výkazy Klienta) byly
1 spolu s dalšími informacemi získanými od Správců v rámci jejich činnosti, z veřejných zdrojů (například veřejné seznamy a rejstříky, 
internetové aplikace, jiné veřejné informační zdroje) nebo od tfetích stran zpracovávány Bankou a předávány Správcům za účelem 
zkvalitněni péče o Klienta, prováděni Marketingových činností. Informování ostatních Správců o bonitě a důvěryhodnosti Klienta 
a analyzováni těchto údajů. Klient souhlasí s tím, aby Banka zpracovávala výše uvedené údaje za účelem a v rozsahu shora uvedeném po 
dobu od udělení tohoto souhlasu do uplynuti čtyř let od ukončení posledního smluvního nebo jiného právního vztahu mezi nim a Bankou. 
Tento souhlas se zpracováním údajů, udělený v souladu s právními předpisy.^^ je dobrovolný a Klient je oprávněn jej kdykoli odvolat. 
Odvoláni souhlasu musí být učiněno písemně.
Informační povinnost Klienta právnické osoby. Klient právnická osoba je povinen informovat své zaměstnance nebo jiné fyzické osoby, 
jejichž osobní údaje Bance předal za účelem jejích zpracováváni v souvislosti s poskytováním Bankovních služeb Klientovi právnické osobě, 
o tomto zpracování osobních údajů. Podrobné informace o zpracováni osobnich údajů a souvisejících právech jsou uvedeny na internetových 
stránkách Banky v dokumentu Informace o zpracováni osobních údajů.

26.1

i

!
28.2

i

28.3

28.4

!

iTT- í, :
Banka odpovídá Klientovi za řádné a včasné plnění svých povinností ze Smluv. Povinnost Banky je splněna včas, jestliže je splněna 
velhůtách stanovených právnimi předpisy. Smlouvou nebo jinak ve lhůtách přiměřených povaze dané povinností, obchodním zvyklostem 
a postupům bank. Banka odpovídá Klientovi za škodu, jež mu byla způsobena porušením jejich povinností ze Smluv.

29.1

20 např. z. č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpisů
zejména z. č. 21/1992 Sb., o bankách, z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, z. č. 480/2004 Sb., o některých službách Informační společnosti, ve znění 
pozdějších předpisů

21

;;
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY
i

29.2 Banka neodpovídá Klientovi za škodu, když:
a) škoda byla způsobena protiprávnim jednáním Klienta nebo tfetí osoby:
b) škoda byla způsobena porušením povinností osob jednajících za Klienta dle Smlouvy:
c) škoda byla způsobena postupem Banky v souladu s pňkazy a žádostmi Klienta nebo ji Klient utrpěl v důsledku svých vlastních 

obchodních 6 jiných rozhodnutí:
d) škoda byla způsobena tím. že Banka jednala v souladu se Smlouvou, nebo tím, že Klient porušil Smlouvu:
e) škoda byla způsobena jinak než úmyslné nebo z hrubé nedbalosti:
f) porušeni povinnosti Banky bylo způsobeno jednáním Klienta nebo nedostatkem součinnosti ze strany Klienta;
g) porušeni povinnosti bylo způsobeno mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážkou vzniklou nezávisle na vůli Banky nebo 

okolnostmi vylučujícími odpovědnost, použíje-lí se pro právní vztah právní úprava platná před účinnosti občanského zákoníku,^
Za mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážku vzniklou nezávisle na vůli Banky nebo za okolnosti vylučující odpovědnost se 
považuji zejména vyšší moc, včetně přírodních události, terorismus, války, občanské nepokoje, stávky, výluky, opatřeni instituci užívaných 
Bankou v i^atebnim styku, českých i zahraničních státních orgánů, soudů a jiné překážky, které nastaly nezávisle na vůli Banky a které 
Banka v době vzniku závazku nemohla rozumně předvídat.

29.3 Odpovědnost Banky za neautorizované nebo nesprávné provedené platební transakce je uvedena v Oznámení o provádění platebního styku 
nebo v Produktových podmínkách k příslušnému Platebnímu prostředku.

r 11 .! ' 4rí; ■eiái^kT30. íl-íi liL
I II -

V souvislosti s poskytováním Bankovní služby je Banka oprávněna žádat poskytnuti pňměřeného zajištění či dozajištěni dluhů Klienta vůči 
Bance, a to i v průběhu poskytování příslušné Bankovní služby, zejména pak v případě, kdy dojde k výraznému zhoršeni finanční situace 
Klienta či k zásadní změně v jeho právním postaveni. Neposkytnutí takovéhoto zajištěni čí dozajištěni může Banka považovat za podstatné 
porušeni Smlouvy s Klientem.
Banka je oprávněna realizovat zajištěni za podmínek stanovených příslušnou Smlouvou.
Klient se zavazuje, že ve vztahu k předmětu zajištěni, který slouží k zajištěni dluhů Klienta vůči Bance, takový předmět zajištění nepřevede, 
nepostoupí, nezcizi ani jinak neumožni nabyti jakéhokoliv věcného práva k němu tí^ti osobě ani ho nevyčleni do svěřenského fondu ani ho 
neposkytne jako jistotu ve prospěch osoby rozdílné od Banky bez předchozího písemného souhlasu Banky. Klient se zavazuje, že osoba 
poskytující zajištění rozdílná od Klienta nepřevede, nepostoupí, nezcizi ani jinak neumožni nabyti jakéhokoliv věcného práva k takovému 
předmětu zajištěni třetí osobě ani ho nevyčleni do svěřenského fondu ani ho neposkytne jako jistotu ve prospěch osoby rozdílné od Banky 
bez předchozího písemného souhlasu Banky.
Bez předchozího výslovného písemného souhlasu Banky nepřechází zajišťovaný dluh na nabyvatele předmětu zajištěni.
Je-li po převodu vlastnického práva k předmětu zajištěni Banka Klientem nebo osobou poskytující zajištění rozdílnou od Klienta písemně 
vyzvána, aby přijala nabyvatele předmětu zajištěni jako nového dlužníka namísto Klienta, je Banka oprávněna se k takové písemné výzvě 
vyjádfít ve lhůtě 30 kalendářních dnů od doručeni písemné výzvy Bance na adresu Klientova obchodního místa.

30.1

30.2
30.3

30.4

30.6

'9.

31.1 Právo navrhovat změny. Banka je oprávněna navrhovat změny VOP zejména v návaznosti na změny právních předpisů, v zájmu zlepšení 
kvality poskytovaných Bankovních služeb Klientům a s ohledem na obchodní cíle Banky. Postup podle článku 31 VOP plati i pro změnu 
Produktových podmínek. Oznámení a Sazebníku a pro jiné změny Smlouvy navrhované Bankou, pokud Smlouva nestanoví jinak.
Informace o navrhované změně. Banka Klienta informuje o navrhované změně VOP nejméně 2 měsíce před navrhovaným dnem jejich 
účinnosti. O navrhované změně Sazebníku ve vztahu k Platebním službám informuje Banka l^ienta, který není Klientem spotfobitelem, 
nejméně 30 kalendářních dnů před navrhovaným dnem jeho úannosti. O navrhované změně a navrhovaném dni účinností, informuje Banka 
způsobem dle článku 8,4 VOP či ve výpise z účtu. Klient je povinen se s navrhovaným zněním seznámit. Banka je povinna mít navrhované 
znění VOP k dispozici v obchodních místech Banky a vyvěsil je na internetových stránkách Banky.
Účinnost a odmítnutí změny u Platebních služeb. Pokud Klient písemně neodmítne navrhovanou změnu VOP ve vztahu k Platebním 
službám nejpozději v Obchodní den před navrhovaným dnem účinnosti, plati, že navrhovanou změnu VOP přijal s účinností ode dne 
účinnosti navrženého Bankou, Změny VOP se týkají jak nových, tak dříve poskytovaných Bankovních služeb, pokud Banka nestanoví 
ve VOP jinak. Pokud návrh na změnu VOP ve vztahu k Platebním službám písemná odmítne. Klient spotřebitel je oprávněn bezúplatně 
vypovědět Smlouvu s okamžitou účinnosti. Pokud takový návrh odmítne Klient, který není Klientem spotřebitelem, mají Klient i Banka právo 
vypovědět Smlouvu s účinnosti ke dni účinnosti změny VOP. Výpověd musi být doručena druhé smluvní straně přede dnem, kdy má 
rtavrhovaná změna nabýt účinnosti.
Účinnost a odmítnuti změny u Jiných než Platebních služeb. Pokud Klient nesouhlasí s navrhovanou změnou VOP ve vztahu k jiným než 
Platebním službám, je povinen odmítnout návrh na takovou změnu, a to písemným oznámením o jejím odmítnutí doručeným Bance 
nejpozději 30 kalendářních dnů před navrhovaným dnem účinnosti takové změny. Banka je následně oprávněna ve lhůtě 15 kalendářních 
dnů od doručeni tohoto odmítnutí Klientovi sdělit, že se ve vztahu k němu použijí VOP platné před navrhovanou změnou. Jestliže tak Banka 
neučiní, vzniká Klientovi právo vypovědět závazek ze Smlouvy, a to ve lhůtě 16 kalendářních dnů od uplynutí lhůty pro sdělení Banky podle 
pfodchozi věty. Výpovědní doba v takovém případě činí 1 měsíc a počíná běžet doručením výpovědi Bance. Jestliže Klient navrhovanou 
změnu neodmítne nebo navrhovanou změnu odmítne, ale nevyužije vzniklé právo závazek ze Smlouvy výše uvedeným způsobem 
vypovědět, plati, že navrhovanou změnu VOP pňjal s účinnosti ode dne účinnosti navrženého Bankou,
Forma odmítnutí a výpovědi. Výpověd a oznámeni o odmítnuti navrhovaných změn učiněné Klientem podle článků 31.3 a 31.4 VOP musi 
mít písemnou formu, podpis Klienta na nich musi být úředně ověřen nebo učiněn před zaměstnancem Banky (neakceptuje-li Banka jiný 
způsob ověření) a musi býl doručeny Bance dle článku 8.3 VOP.
Omezení práva odmítnout změnu. V phpadě změny VOP má Klient právo odmítnout rravrhovanou změnu a případně vypovědět Smlouvu 
pouze, pokud se navrhovaná změna přímo týká Bankovní služby poskytované Klientovi na základě této Smlouvy.
Podstatné zvýšení ceny. Klient spotřebitel je při podstatném zvýšení ceny za poskytované Bankovní služby oprávněn toto zvýšeni 
odmibiout. Pro odmítnuti a odstoupení Klienta od Smlouvy plati obdobné postup dle článků 31.3 až 31.6 VOP.

31.2

31.3

31.4

31.5

31.6

31.7

z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve zněni pozdějších předpisů
I
i
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31.8 Zmény s okamžitou účinností. Odchylné od předchozích článků je Banka oprávněna provést s okamžitou účinnosti jednostrannou změnu:
a) VOP, Produktových podmínek, Oznámení a Sazebníku, je-li tato změna výhradně ve prospěch Klienta, nebo je-li změna vyvolána 

doplněním nové Bankovní služby a nemá vliv na stávající poplatky,
b) obchodního názvu Bankovní služby, která nemá vliv na práva a povinnosti smluvních stran vyplývající ze Smlouvy,
c) údajů, které jsou čistě informačního charakteru a nejsou určeny dohodou smluvních stran (např. sídlo Banky, obchodní firma Členů 

finanční skupiny Banky).
O změnách dle tohoto článku informuje Banka Klienta předem způsobem dle článku 8.4 VOP nebo na internetových stránkách Banky.

'Ý'»i ^ ) X
Právní vztahy mezi Bankou a Klientem se řídí právním řádem České republiky. Pro účdy Smluv, na které se použije právní úprava (Hatná 
před účinností občanského zákoníku,’^ platí, že se právní vztahy mezi raíentem a Bankou ndi obchodním zákonikem.^^
Klient i Banka vynaloží maximální úsilí k tomu, aby jakékoli sporné záležitosti vyřešili smírnou cestou, s pňhlédnutim k oprávněným zájmům 
Klienta í Banky. Neni-li mezi Klientem a Bankou dohodnuto jinak, jsou k řešeni sporů příslušné soudy České republiky.

V případech stanovených zákonem (např. spory z platebního styku nebo ze spotřebitelských úvěrů) se může Klient obrátit na finančního 
arbitra za podmínek stanovených příslušným právním předpisem.’^ Právo Klienta obrátit se na soud tímto není dotčeno.

Pro mimosoudní řešeni spotřebiteiských sporů v oblastí finančních služeb je věcně příslušný finanční arbitr (www.finarbitr.cz). a to v rozsahu 
působnosti stanoveném v zákoně č. 229/2002 Sb.. o finančním arbitrovi, ve zněni pozdějších předpisů.^ V případech, kdy není dána 
působnost finančního arbitra, je pro řešeni spotřebitelských sporů věcné příslušná Česká obchodní inspekce (www.coi.cz) nebo subjekt 
pověřený Ministerstvem průmyslu a obchodu a zveřejněný na jeho internetových stránkách (www.mpo.cz).
V případě porušeni právních povinnosti vyplývajících ze Smlouvy nebo právních předpisů ze strany Banky má Klient právo podat stížnost 
na postup Banky u orgánu dohledu uvedeným v čl. 1.1 VOP.

32.1 I

32.2

32.3

32.4
I

32.5

MIT0^^ ;ř
íf .•«« \

Pro Smlouvy, na které se použije právní úprava platná před účinností občanského zákoniku,^^ platí, že Kontaktní adresou Klienta je adresa 
uvedená v příslušné Smlouvě, ve smlouvě související s poskytovanou Bankovní službou nebo Klientem Bance jinak písemně oznámena jako 
adresa pro doručováni.

33.1

:
■

LOddéHtethostjUstanoyenii

Pokud se nějaký článek Smlouvy, Produktových podmínek, VOP, Oznámeni nebo Sazebníku stane neplatným, neúčinným nebo 
nevynutitelným nebo bude v rozporu s platnými právními předpisy, platí, že je plně oddělitelný od ostatních článků daného dokumentu, a tedy 
ostatní články Smlouvy, Produktových podmínek, VOP, Oznámení nebo Sazebníku zůstávají nadále v plné platností a účinností.

34.1

MTJslužby.

Ustanoveni tohoto článku 35 se uplatni pouze na Rámcovou smlouvu o produktech a službách a na jejím základě sjednané Smlouvy, dále na 
Smlouvy, které lze sjednat nebo obsluhovat v internetovém bankovnictví KB+, jakož i na smluvní vztahy, u kterých použití tohoto článku 
vyplývá ze smyslu a významu jeho dalších ustanovení.
Banka a Klient spolu komunikuji přednostně elektronicky, a to na Klientem uvedený kontaktní e-mail nebo kontaktní telefon, u kterých Klient 
potvrdil, že slouží ke komunikaci mezí nim a Bankou, zejména pro zasíláni dokumentace a jejích změn a zasíláni hesel a kódů, není-li 
dohodnuto jinak. Ke vzájemné komunikaci slouží také schránka v internetovém bankovnictví KB+.
Tiéti a čtvrtá věta článku 8.4 VOP Způsob doručováni se nahrazuji tímto zněním: .Smluvní a jiné dokumenty čl jejich změny dle článku 31 
VOP doručuje Banka Klientovi na kontaktní e-mail, u kterého Klient potvrdil, že slouží ke komunikaci mezi nim a Bankou, zejména pro 
zasílání dokumentace a jejich změn, nebo do schránky v internetovém bankovnictví KB+. Banka může určit dokumenty, které přednostně 
doručuje Klientovi do schránky v internetovém bankovnictví KB+.‘
Odkazuji-li VOP na článek 8,4 VOP, použije se přiměřené znění tohoto článku 35.3.
Pokud z kontextu nevyplývá jinak, platí pro smluvní vztahy dle článku 35.1 pň výkladu VOP následující pravidla:
a) Sazebníkem se rozumí Ceník produktů a služeb:
b) Oznámením o prováděni platebního styku se rozumí Pravidla provádění plateb;
c) Smlouvou se rozumí také Rámcová smlouva o produktech a službách;
d) Internetovým bankovnictvím se rozumí internetové bankovnictví KB+.
Na smluvní vztahy dle tohoto článku se nepoužiji články 14.3,15.1 a 15.2 VOP.
Blometrlcký podpis. Dynamický biometrický podpis je vlastnoručni elektronický podpis. V případě, že Klient podepiše Smlouvu a jiné 
dokumenty dynamickým biomethckým podpisem, je Banka oprávněna zaslat Klientovi jedno vyhotovení bez datového záznamu obsahujícího 
dynamická biometrická data Klientova podpisu. Takovéto vyhotoveni bez záznamu dynamických biometríckých dat se ph jednání Klienta 
a Banky považuje za originál podepsaného dokumentu.

36.1
■

35.2

35.3

1

35.4

i35.6
35.6

ŠÍM7LGjáT^kl
:)I

Pojmy s velkým počátečním písmenem mají ve VOP následující význam:
.Americká osoba' je a) fyzická osoba, která má státní občanství Spojených států amerických anebo je rezidentem Spojených států 
amerických, b) právnická osoba založená nebo kontrolovaná podle právních předpisů Spojených států amerických.

36.1

z. č. 89/2012 Sb.. občanský zákoník, věznění pozdějších předpisů 
§ 261 a § 262 odst. 1 z.č. 513/1991 Sb.. obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů

25 z. č. 229/2002 Sb., o finančním arbitrovi, ve zněni pozdějších předpisů
26 Tj. spory týkající se poskytováni platebních služeb, nabízeni, poskytování nebo zprostředkováni spotřebitelského úvěru provedeni směnárenského 

obchodu § 1 odsL 1 z. č. 229/2002 Sb.. o finančním arbitrovi, ve znění pozdějších piédpisů
27 z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve zněni pozdějších předpisů
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.Banka'je Komerční banka, a, s„ se sídlem Praha 1, Na Přikopá 33, čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054, zapsaná v obchodním rejstříku 
vedeném Uéstským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360.
.Bankovní služby' jsou jakékoli bankovní obchody, služby a produkty poskytované Bankou na základé bankovní licence Banky, včetné 
investičních služeb poskytovaných Bankou jako obchodníkem s cennými papíry.
.ČBA' je česká bankovní asociace.
.ČNB'je Česká národní banka, se sídlem Ná Přikopá 28, 115 03 Praha 1.
.člen finanční skupiny Banky' nebo .Člen FSKB' je Komerční pojiátovna. a. s , IČO: 63998017; Modrá pyramida stavební spořitelna, a. s., 
IČO: 60192852, KB Penzijní společnost, a. s„ IČO: 61860018; ESSOX s. r. o., IČO: 26764652, Factoring KB, a. s., IČO: 25148290 a další 
subjekty, v nichž Banka má či nabude majetkovou účast spočívající v přímém či nepřímém podílu na jejich základním kapitálu.
.Elektronické výpisy' jsou zprávy o zúčtováni, kterými Banka informuje Klienta o provedených transakcích a o zůstatku na příslušném Účtu, 
a to v elektronickém formátu PDF, doručované Klientovi prostřednictvím služby internetového bankovnictví nebo jiným dohodnutým 
způsobem (např. e-mailem).

.Jedinečný identifikátor je bankovní spojeni ve formátu IBAN (příp. číslo účtu) a BIC anebo v tuzemském platebním styku ve formátu čísla 
účtu a kódu banky.
.Jednajíc! osoba* je statutární orgán právnické osoby, případné členové statutárního orgánu právnické osoby, kteří jsou oprávnéní jednat 
za právnickou osobu navenek.
.Klienť je jakákoli osoba, která využívá Bankovní služby, případně žádá o poskytnuti Bankovních služeb.
.Klient spotřebiter je fyzická osoba, která pň uzavírání a plnění Smlouvy nejedná v rámci své podnikatelské činností anebo v rámci 
samostatného výkonu svého povolání, případné osoba, která žádá o poskytnutí Bankovní služby.
.Klientovo obchodní místo" je obchodní místo Banky, které vede Klientovi Účet nebo kde Klient uzavřel příslušnou Smlouvu.
.Kontaktní adresa" je adresa sjednaná ve Smlouvě nebo v jiné smlouvě související s poskytovanými Bankovními službami, nebo adresa, 
kterou Klient sdělil Bance pro účely doručování Zásilek, a neníJí sjednaná nebo Klientem sdělená, tak adresa trvalého pobytu u Klienta 
spotřebitele a adresa sídla u ostatních Klientů. Kontaktní adresou může být též P. O. BOX.
.Kurz* je směnný kurz vyhlašovaný Bankou.
.Marketingová činnost* je soubor činností vedoucích k 1) poznání Klientovy situace, životního stylu a potřeb, prostřednictvím zjišťováni 
a vyhodnocováni Jeho představ, možnosti, specifických potřeb a události; 2) informováni Klientů o produktech a službách Správce 
a vybraných obchodních partnerů uvedených na Seznamu třetích stran zveřejněném na internetových stránkách Banky v části Ochrana 
osobních údajů; 3) předkládáni cílené nabídky k jejich objednáni, zprostředkováni či pořízeni; 4) a vyhodnocováni příslušných údajů k těmto 
účelům, a to i prostřednictvím elektronických prostředků.
.Obchodní den* je den, na který nepřipadá sobota, neděle, státní svátek ani ostatní svátky ve smyslu příslušných právních předpisů a ve 
který je Banka otevřena pro poskytování Bankovních služeb, a zároveři jsou jiné instituce, které se účastní poskytnutí Bankovní služby nebo 
na kterých je poskytnutí Bankovní služby závislé, otevřeny pro poskytování příslušných služeb.
.Oprávněná osoba" je osoba uvedená na Podpisovém vzoru Klienta.

I

.Osoba se zvtáétrtim vztahem k Bance" je osoba uvedená v § 19 z. č. 21/1992 Sb., zákon o bankách, ve zněni pozdějších předpisů.

.Osoba ovládaná SG" je subjekt, který SG ovládá a který zároveň bud (i) má čí nabude majetkovou účast na suUektu se sídlem na území 
České republiky spočívající v přímém čí nepřímém podílu na jeho základním kapitálu, nebo {íí) má sídlo na území České republiky. Pokud je 
takovým subjektem Člen FSKB. je tento subjekt uveden ve výčtu Členů FSKB.

.Oznámení" jsou sdělení, ve kterých jsou v souladu s VOP nebo příslušnými Produktovýmí podmínkami stanoveny další podmínky 
a technické aspekty poskytováni Bankovních služeb. Oznámením nejsou Oznámení o úrokových sazbách a kurzovní lístek Banky.
.Oznámeni o prováděni platebního styku" je Oznámením, v němž jsou stanoveny podmínky poskytováni služeb platebního styku, zejména 
lhůty pro prováděni platebních transakcí.
.Oznámení o úrokových sazbách" je přehled všech úrokových sazeb vkladů a úvěrů a sazeb s nimi souvisejících. Tento přehled není 
Oznámením.

.Platební prostředek" je zařízení nebo soubor postupů dohodnutých mezi Bankou a Klientem, které se týkají Klienta a kterými Klient dává 
platební příkaz. Platebním prostředkem není zejména Příkaz doručený Bance v papírové podobě.
.Platební služby" jsou Bankovní služby, které jsou platebními službami ve smyslu zákona o platebním styku (např. úhrady z Platebních Účtů, 
vydávání Platebních prostředků a vklady hotovosti na Platební Účty).
.Platební Účeť je Účet, který je platebním účtem ve smyslu zákona o platebním styku, tj. účet. který slouží k provádění platebních transakci. 
.Podpisový vzor" je Bankou akceptovaný vzor podpisu Oprávněné osoby, obsahující grafickou podobu jrpéna nebo grafickou podobu jména 
spolu s dalším ochranným prvkem, sloužící k její identifikací pro účely nakládání s prostředky na Účtu či za účelem podání žádostí 
o poskytnuti Bankovní služby Či k provedeni jiného dohodnutého úkonu souvisejícího s Bankovní službou. Podpisový vzor musí mít náležitosti 
plné moci.
.Politicky expmovaná osoba' je fyzická osoba, která je nebo byla ve významné veřejné funkci s celostátním nebo regionálním významem 
nebo má k této osobě blízký osobni nebo podnikatelský vztah nebo vztah vyplývající z vlastnictví nebo ovládání subjektu založeného ve 
prospěch Politicky exponované osoby.
.Produktově podmínky' jsou podmínky Banky upravující poskytováni jednotlivých Bankovních služeb.
.Příkaz' je platební příkaz, pokyn Klienta, jímž Banku žádá o provedeni platební transakce.
.Rozhodný den' je den, kdy se Banka hodnověrným způsobem dozvi o úmrtí Wienta nebo o jeho prohlášeni za nezvěstného, tj. den, kdy 
Banka obdrží tuto informací ze základních registrů a informačních systémů veřejné správy nebo kdy jsou Klientovu obchodnímu místu 
doručeny průkazné doklady o skutečností, že Klient zemřel nebo byl prohlášen za mrtvého nebo nezvěstného (např. úmrtní list, připiš soudu 
nebo notáře provádějícího dědické ňzení, rozhodnutí soudu s doložkou právní moci o prohlášeni Klienta za mrtvého nebo nezvěstného).
.Sankce" jsou jakékoli ekonomické nebo finanční sankce, obchodní embarga nebo obdobná opatření přijatá, prováděná nebo vymáhaná 
kterýmkoli z následujících subjektů (nebo kterýmkoli orgánem těchto subjektů): (i) Organizace spojených národů, (ii) Spojené státy americké, 
(íii) Evropská unie nebo kterýkoli z jejích stávajících nebo budoucích denských států; nebo (ív) Spojené království Velké Británie a Severního 
Irska

.Sankcionovaná osoba' je jakákoli osoba bez ohledu na to, zda má čí nemá právní osobnost: (i) uvedená na jakémkoli seznamu určených 
osob, vůči kterým se uplatňuji Sankce; (íí) umístěná nebo organizovaná podle práva země nebo území, které je předmětem komplexních 
Sankci; (iii) přímo či nepřímo vlastněná nebo ovládaná, dle definice příslušných Sankci, osobou uvedenou v bodě (i) nebo (ii) výše; nebo (iv) 
která je, nebo po uplynutí jakékoli lhůty bude, předmětem Sankcí.

Komerční banka. a. $.. se sídlem:
Praha 1, Na Příkopé 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO; 45317054 11/12
ZA^SAHlVOaCHOCNlUnEJSn^lKUVEDENeMliďSTSKVUSOuOew VP<lA2E.C>00ll8 VLOŽKA 1M0 VES DCT.VOPKBPDE
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Záležímaífi ■í
1 •

-"v I

I přes viechnu naS snahu s poskytováním naStch služeb se může stát že nejste spokojeni s vedením svého úftu nebo s nabízenými službami.

V případě nespokojenosti s naSimi službami se můžete obrátit na svého bankovního poradce. Vaši připadnou stížnost nebo reklamad můžete podat 
elektronicky, telefonidcy S.osobrté na kterémkoliv obchodním místě. Více ínformad naleznete zde.

Zároveň nás můžete kontaktovat prostřednictvím:

Obchodní
místo

I• bezplatné Infolinky KomerCní banky BOO 521 521
• e-maHová mQjebankaOkb.a
• přes rtái ůarmulář

Útvar
Zákaznická
zkulenost

Pokud nqste spokc^ení s řeSením své stSnosti ři reklamace v první ínstartci, můžete se písetmé obrátit na druhou instand, konkrétně na útvar 
Zákaznická zkuSenost

Korr»r&)í bank^ a. s 
Zákaznická zkaženost 
náměstí Junkových 2772/1 
155 00 Praha5

Ombudsman v případě, že rtesouhlasfte ani s řeSenfm své stížnosti Q reklamace útvarem Zákaznická zkuienost, máte možnost písemně kontaktovat nezávislého 
skupiny KB ombudsmana, a to v souladu s Chartou ombudsmana. Více informaci o Ombudsmanovi KB naleznete na této stránce.

Ombudsman skupiny KomertnI banky 
náměstf Junkových 2772/1 
155 00 Praha5

3 PotřctK4etewi» InfwmadlZfskiteje M www.kb.a nebobezplatnéllncc 80C'S21 natrtost Sazebníku od 1.7.2023
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iMésíčnfcenaI

.i

i Balífek Komplet Plus
I vedení Běžného úftu v vedení druh^io Běžného údu v Kě nebo v cizí méně, poskytnutí Jedné debetní Stfíbmé firemní
I karty, zasflání jednoho výpisu z úétu etektronicky s mésKní četrv>stí ke každému Běžnému úftu vedenému v rámci balíčku, 

internetové bankovnictví Proflbanka, MojeBanka Business, Mobilní banka a služba Přímý kanál

569

J

PoCet zpracování
Balíil^ elektronického zpracování tuzemských odchozfch a přfchozich úhrad

1 000100 200 500 800

549 2020 2 400Měsíční cena

j Obsahuje položky za tuzemdcé odthwf úhrady pofeené prostřednictvím Intemetovaro bankovnictví MojeBanka, MojcBanka Business Prefibanka, Mrtiilnl banka a službou i 
I Pnrriý kanál, MultiCash KB a MojePlatba. Jsoucí jednány, poloBcy vzniklé ztuzemského trvalého příkazu, z tuzemské pfipsané a odepsané Inkasrtf piatbý, tuzemské přkhozí 
j úhrady. BallOcy obsahují I okamžité odchozf úhrady a platby na kontakt

329 1 320 J
;

! ;MěsKnfcenaDaBÍ Běžné a speciální účty

■i Vedení Běžného účtu v Kž nebo v cizí méně

] Vedení Běžného účtu v balíčku pro Municipality v Kč a v cizí měně 
.] zasílání výpisu s nrtésíční četrwstí etektronicky nebo poStou

první rok zdamta Expresní linka včetně zmocněných osob a jednorázového poplatku za zmocnění 
pnmí rok zdarma internetové bankovnictví MojeSanka / MoJeBanka Business se službou Přímý kanál včetně zmocněných 

] osob
první rok zdarma internetové bankovnicví Profibanka včetně zmocněných osob

Vedení Běžného účtu v KČ pro církevní organizace 
Součástí je internetové bankovnictví MpjeBanka, MojeBanka Busirtess a zasflání výpisu s měsíční četností elektronicky

i Vedení Běžrtého účtu v Kč nebo cizí měně pro složení peněžitých prastředků právnické osoby před vznikem
i Zasílání výpisu s litovolnou četností elektronicky nebo poStou denně při pohybu na účtu

; Vedení Běžrtého účtu Fondu rozvoje bydlení
; Každý navázaný účelový účet půjčky včetně předávání Či zasílání výpisu z účtu 35 měsíčné

195

! zdarma

*T*
i zdarma

zdarma

195

Měsíční cenaDoplňkové účty
(

(pro tyto úfty je podmínkou vlastnit nékterý z výte měděných Běžných úftú)

Vedení vázaného Běžného účtu v Kč

Vedení Běžného účtu v Kč pro financováni developerského fNiiJektu 
Cash Pooling 

' Vedení Běžného kontokorentního účtu
I Celková cena se skládá ze součtu ceny za vedení Běžného účtu nebo balíčku a ceny za spravování kontokorentního úvěru

! I Běžné účty pro úschovu u notáře, advokáta, soudního exekutora. realltnftio zprostředkovatele • úročené účty v Kč / 
neúročené účty v Kč a cizí méně
Elektronický výpis s libovolnou četností nebo 1x mésKné poStou 
Všechny tuzemské bezhotovostní úhrady
Hotovostní operace (vyjma vkladu hotostí s více než SO ks mlncemlja vydání a proplacení soukromých šeků 

! Podmínkou pro zřízení je vlastnit aktivní Běžný účet

;
I 195

195
4

IndMduálné

indvfduálné:

60/zdarma, ;

j I Vedení neúreCenýcIi Biiných úCtů v USD« EUR
I I Podmínkou pro zřízení tohoto úCtu je aktivní podnikatelský Béžný účet / balíček v obsluze poboček, Korporátnich a 
) 1 Obchodních divizí. Účty jsou určeny pro specifické obchody a zajtšténí aktivních obchodů a dále sut^ktíim se specifickými 
' ' potřebami pro uložení depozit za účelem evUerKe • záměna insotvenční spr^i, munidpall^. municipalitami zřizované 

organizace / založené společnosti, veřejné vysoké školy, řakultní nemocnice, věřené výzkumné instituce, nadace a nadační 
fondy a notáři pro výb^ soudních poplatků.

zdarma

1Ostatní slu&y

Zřízeni změna a zrušení blokace a rezervace prostředků na Běžných účtech v Kč a v cizí méně

Zaslání upomínky o překročení Limitu a výzvy k úhradě dlužné částky 
(inkasuje se, pokud je dlužná částka rovna nebo vyšší než S(X) Kč)

4-

1001

500*1

1) jedná se o ú&tn<vynalož»né náklady souvheycís vymáháním dhižné Čistky po v4Mnostt.vArtntniUadú spojených MusUnímupCRiir*y.

Platnost SazebnHcu od 1.7.2023Potřebujete vleelnfannad? získáte je na wwM kb.untbobetplamé lince eoo 521 S21' 4
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Zasnánfvýpbú z úi  ̂(pokud není soiittstíbalICku)-■ -f i -V-- r j-

i!

Mésfčnlcena
Fr^cvence zasftání i'

Elektroničtí PoStou Osobní odběr na pobofce
Měsíčné 30 8S 190

Týdně

Denně

9S 350 650

395 650 1 450 I
I

N^lsy měsíčních obratů (klienti přebírající data 
etektronktou cestou)

Výpisy denních obratů (klienti přebírající data 
: elektronickou cestou]

U vyhotovení týchě a měsíčně Injednat zasílání na dvě různě adresy a to pouze při s^né frekvend. Cena ]e účtována za každý výpis dle výěe uvedených cen. jesdiže je u 
Běžného účtu využíván'«^s poStbu I etektronldcy současně, pak Je elektronický slarma.

15 35 60

50 200 90

i I-

1) DertniphpohytMiu účtu nebo bez aNedu na pohyb na tXtu.

< 'i*) Zasflánf w^bu z Biinétw účtu do zahraničí se pApočítává k cenám za Jednodivé výpisy

Zaslání výpisu z Běžného účtu do zahranifi za každou odeslanou obálku 100

, . : - -ir •
ve formátu ^FT'

• T
Zaslání výpisu z Běžného účtu do zahraničí z 

podnětu klienta

50 za jednu stranu zadaného výpisu, max. 3 000 měsíčnéVýpis do zahraničí ve formátu SWIFT MT 940 (za každý účet a BIC / SWIFT kód)

Denní výpis do zahraničí ve fcMmátu MT 942 (za každý účet a BIC / SWIFT kód) individuálné

f' !PoskyMutf kopie vj^pisú na wyU^Mnf klimta

Kopie výpisu prostřednictvím internetového bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business a 
Proflbanka nebo služby MultiCa^ KB

Vyhotovení kopie výpisu

Zápis kopie výpisu a transakční historie na USB flash disk

zdarma

75 za jednotlivý výpis, max. 1 500

250
I

Popiatkyzdépoittj
, , . {.I,

L L:.‘:
Měna

i!
j

Zpoplatněný ^>)em'dep(nit < nad 100 mil,
I Kčdolnnld. nadlmid.Kč nad40tis.CHF

Kčvč.
nad 400 tis. nad 300 tis. nad 200 tis.nadSmil.jPY

SEK DKK PLNI

. i

Poplatek z depozit 0,15 «p.a. 0,3 % p.a.

Do stanoveného objemu depozit v přfslu5né'iněně • bez poplatku.

0,5 % p.a. 0.5 % p.a.1 % p.a. 116 pa. 1 %p.a.

1) Poplatek je i^fpoCkiwén dtnné {kcnvtncc skutefncR / skuteCnosO, pokud v daný den ot^cm béžným zůstadtů pfesáhne výSe uvedený Umii v součtu na vfcch béžných. ^ofidcti, tenrfnovanýcn a 
vUadovýcbútechadepozitnkhsmiRkéchkDentavKBvpRstuinéménl. Oo zAUadu depozit podléh^rmj zpoplatnénln^souzalvnnrárry termínované vklady HntfviOuáiní úrokovou sazbou a 
depozitní tménfcy Tradineu.
KB Je oprévnéna tento poplatek údnvat a pokud tak uflnl. účtuje ho kUentovl méslfini v fflénépfisliikiéhoůCtu se splatnosti S. Obchodní den nésieduilcihomésice. Popletek může být odepsán z úCtu 
klienta nejpozdép podedni den téhož mMce. Pokud klient nemi ZMiený poplatkový úCei popUtek může být odepsán t jakéhdiall Jeho úftu, dle urIerV KB

I
Popla^t Z depoM^^lr tněné 

Poplatek z depozit kDenta v méně EUR -

Poplatek z depozit v měně EUR klienta, jehož účel podnikání je definován dle S17a zákona č. 21 /1992 
Sb„ o bankádv ve zněrV pozdějSkrh předpisu, nebo dle S 4 zákona 277/2013 Sb., o směnárenské 
činností, ve znění pozdějších předpisů

-1

1.0016p.a.^>
1

1.00Hpa.’>

1) Poplatek Je vypoStáván denné (kOfWtnce SluteCnoBt/tkuteáiosQ. a to z objemu bttnýdi zůsucků * souftu na vSech béžných. spohdeh. terminovaných a vkladových úCtech v pHslu&ié méné. Oo 
I Základu depotit podléhajidmu zpoplatntni najsou zahrnovány terminované vklady s individuální úrokovou sazbou (TVIS).
' KB Je eprávnéna tento poplatek ůAovat. e pokud tak uSní, úCtuje ho Ulentori mési&iě v méné pHsluiného ůftu se splatnosti í Obchodní den následi^ldho mésia. Popletek může být odepsán z úftu 

kUenu nejpozdéjt podedhl den téhož inéske. Pokud kHent nemá zvolený poplatkwý útec. poplatek může být odepsán z Jakéhokoli Jeho úftu dle uríeni KB.

;

1

5 PoiMx^eteviceinfornvadrZIsfcáteie nawvwwkb.cz nebobezplatnélirKeSOO 521 521 Platnost Sazebnflaj od 1.7.2QZ3



KAŽD0DB4NÍ BANKOVNICTVÍ

I

ročně ke dni 31. prosincePoplatek z přírůstku depozit

Poplatek z přírůstku depozit klienta, pokud celkový objem uloženýcti prostředků za viechny měny k 
31.12. činí 100 mil. Kč a méněPoplatek z přfrůstku depozit klienta, pokud celkový objem uložených 
prostředků za všechny měny k 31.12. činí 100 mil. Kč a ^
Poplatek z přírůstku depozit klienta, pokud celkový ot^em uložených prostředků za všechny měny k 
31.12. jevyššínež lOOmll. Kč

i->< .
bez poplatku

020%

1) Poplatek z pZfrůsdaj dcpoznie roven nisabku poplatku a základu. Základ )e roven rozdílu mezi telkovýni objemem depozit ktienta ke dm 31.12. rtahodnáho roku a vySl z rtádethjictch dvou hodrwC
a) prúmirný dervil bilný zůstatek depozit klienta za obdob! od 1.10. předchozITio roku do 30.9. rozbodného roku nebo
b) 100 mil KZ.
Do celkového ob^u depozit Uienta ke dni 31.IZrozhodnério roku se upoíltávajll viechny odchází úhrady do ^banlQi v ČR nebo v zahrsrriSuduteMné v terno dni nebo v podednlm 
Obmodnfm dni.
Pokud ie základ záporný, rovni se poplatek nule.
Záldad tvoři prostředky kUenta uiof ené na bCtných. spořlckh. terminiivaných a vkSadovýth úftech a depcaltnlch směnkách ve vtech měnách vyjma termínovaných vkladů t tntfivtduálni úrokwou 
sazbou a depozitních směnek Tradingu.
KBie oprávněna úftovatpcmiaiekjednauraeně se sptatností 5. Obchodní den měsíce úntvartásledi^dho roku. pAtaněJc oprávněna odepsat ho z liftu klienta netpozd^podednf den měsíce března 
téhož roku. Pokud klient nemá zvolený poplatkiMý úCct Banka odepfie poplatek z Jakéhokoli Jeho úftu. který vede. dle svého urtení. 
pn přepoftu dzkh měn do M a neopek se poidkrá b<rt KB střed platný v den výpoCtu poplatku.

2) Je-fl Ulentftenemekonomidcy spjaté skupiny. Je banka oprávněna mu úOnrat poplatek i v případě, že ceOcový objem uioěcnýchprasifedcůldtenta za vleftmy měny k 31.12. Sní 100 mtt.Kž a mértě. 
aviaksouřet utažených prostředků za vSeeřmy Seny ekonomkkyspfatéskuplnyjevyflí  než 100 mlLKZ v souftu.
člen ekonomidgi s^até skupiny Je:
(a) osoba, která má pRmou 6 nepřímou kontrolu nad klientem nebo přímý S nepřkný podíl ria základnúh kapitálu klienta, nebo 
|b) ovládá^ osoba kSenta, twbo
(O osoba, nad kterou má Uiem pflmou S nepřímou kontrolu rtebo na Mímž základním kapRáki má pHmý S nepřímý podlí kUent nebo JI Idleni owtádá. nebo (d) osoba, která Je vzájemně propojena s 
klientem tak. Ze pokud by se dostala do flnartftiích obtíZf. zejména obiffi s flfuncmánlm nebo se splácenfm. kUent by se pravděpodotmě také odfl v obtOích s financové ním nebo se splácením.

;

I

I

!

I
í

;

I

'1

I

Plainast Sazebníku od 1.7.20Z3Potřebujete více informad?ZlskáteJena wvvw.kb.a nebobezplatnéHnce 800 521 52i6
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' M i4■■ ■
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i'-

i,Dtbethí karQf ! I

Zlatá firemní kartaProfi karta Stříbrná firemní kartaPoskytnutí debetnidt karet 
Zdarma v rámd vedení účtu Komplet Hus ;
Roční cena za poskytnutí debetní kar^ (pokud není 
součástí vedení účtu) 1 990390 990

Cestovní pojiSténl Zlatýcti , 
osobních karet Asistenční služby

pro motoristy I |

Cestovní pc^iSténl k embosovaným 
kartám. Asistenční služba pro 

motoristy
Služby v cené za poskytnutí debetní karty

j

Služba MojeKarta
Výbfir hotovostí || i

I ve sdílené bankomatové sftl' ’
I zbankomatujinýchbankvČRaveVybraných 

evropských státech ®

z bankomatu v zahraničí • ostatní státy

v Jiné bance v ČR Iv zahraničí • Cash Advance

na pokladné u obchodrtOta v ČR • Cash back
i II VIdad hotowKd , >

: . I;......... I . .1
pomocí vkladového bankomatu KB

Dotaz na zůstatek ; | | ; j

ve sdílené bankomatové síti 
v bankomatu jiných bank

asročné45 ročné 45 ročné:

zdarma

39 zdarma39I

99 99 zdarma

200

zdarma

:r
I

zdarma

zdarma

25

!! ;PIN

Zmérta PIN v bankomatech KB zdarma
!

Standardní předání

Předání na pobočtx

Opětovné předání 
; • :| Nestandardní služby

zdarma

150 zdarma zdarma
i

50** zdarma zdarma

Osobní převzetí karty ačnebo PIN na tentrále KB 
Expresní zaslání karty a/nebo PIN v ČR (odděleně)

2000

2000

Zaslání karty a/nebo PIN do zahraničí.{odděÍeně)

Nestandardní změna parametrů karty
I • - JI . . .Okamžitá změna parametr ka^ - změna llrrdbi, povolení / zakázání internetových plateb, povolení dotazu na zůstatek v bankomatu, odemknutí/ 

zamki^íkarty ' j| 'j |

přes internetové bankovnictví MojeBanka,
MojeBanka Business, Profibanka, Mobilní banka

přes Expresní linku KB

na pobočce
I

Ostatní

1 000**

69
!

níarma

I 29

: 99
n
Il

:Stoplistace karty

Poskytnutí duplikátu karty

Positytnutí náhradní karty po stoplistaci

EmergefKy Cash Advance (náhradní hotovost na 
přepážce při ztrátě, krádeži karty ap^]

EmergerKy Card Replacement ^xastytnutí 
náhradní karty bez PIN do zahraničí při ztrátě, 
krádeži karty apod.)

zdarma

200 **
200 *1

3 500**

4000

I

I I

7 Pctfcbu|mvi(»lnforTn«ci?ZIsfclttJt ru www kb.u nebo bezplatné lince 800 S21 Platneax SazebrAu od 1.7.2023
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KAŽDOD^NÍ BANKOVNICTVÍ

!'DelMtnf karty:

j Poskytnuti debe^lch karet

Příchozí úhrada • Platba na kartu ve prospéch 
' béžného účtu vedeného u KB, k němuž Je karta 

poskytnuta**

! Příchozí úhrada • Expresní platba na kartu ve 
> prospěch běžrtčho účtu vedertého u KB, k němuž 

je karta poskytnuta **

Profl karta StiTbmá firemní karta Zlatá firemní karta
i

I < ■.
j.

zdarma

1 tk.min.29

1) Sdficni bankomatová iR zahrnuja bankomaty KB, MONETA Monty Bank. Air Bank a UntCradit Bank.
12) Poplatky u výbéfy notovom z bankomatu zde Měděné nezahrnuj poplatlqr. Jc)icU zaplatcni tnohou v touMsinni svýbéfetn Mtovosa potadoMt praMZWMelé bankomani.

I ! 3) Seznam VybranjdiMopsfcýOi stAtů naleznete v Sazebnfloj KE ténVýsvMentpoulKých zkratek a pcpnCi.

14) V pNpadé existence poptiéni Profl Mcrlin bude poplatek vrécen.

i ^ Jetkiésa o pfltfiozi úhrady typu VISA Direa nebo Maaercaid MoncySend. Procentnf Cist poplatku upficbaziOhradu Expresníplatba na kamiCPtíd)taf2istta'))ekallailawána z mdwtfElftky v den 
jejího úterního zpracovAnf u karetní spoleEnoetl

I

i Ostatní karty

Poskytnuti karty

Roční cena za poskytnutí karty (pokud není součástí vedeni účtu) 
'Vklad hotovosti

pomoci vkladového bankomatu KB 
' Dotaz na zůstatek

ve sdílené barrkomatové síti

fr* ....------- 'j

Vkladová kartai

! 99
I

I .zdarma

iT ■

I

zdanna

v bankomatu jiných bank 25

: PIN! I

Zména PIN v bankomatech KB 
Standardní předání 
Předáni na pobočce 
Opétovné předání 

i Nestandardní služby

Osobní převzetí karty a/nebo PIN na centrále KB 
Expresní zasláni karty a/nebo PIN v ČR (oddélertě)

Zaslání karty a/rwbo PIN do zahrarrič((oddélerté)

Nestandardní zména parametrů karty 
j I Okamžitá zména parametrů karty

I přes internetové bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Buáness, Proflbanka, Mobilní banka 

' ' přes Expresní linku KB 
na pobočce 

Ostatní

Stoplistace karty

Poskytnutí náhradní karty po stopllstaci 
Poskytnutí duplikátu karty

Příchozí úhrada • Platba na kartu ve prospéch běžr>ého účtu vedeného u KB, k némuž je karta 
poskytnuta**

Příchozí úhrada • Expresní platba na kartu ve prospéch béžného účtu vedeného u KB, k némuž Je 
karta poskytnuta **

zdarma

zdarma

150i

{ .
50 2)

t
-.1! .

2 000

2000

1000 2)

691

i .11
zdarma

29

99
1

.i i
zdarma
200**

200**

I
1) SdBcni bAnkcnutovéfftzahmujibankamaty KE MOMTAMoncy Bank, Air Banka UniCradit Bank.

2) V přfpadi cxitttfKa pajiétíni Profl Mariin bude pcfABtek vrácen.
. 3) Jedná M o pNchozI úhrady typu VISA Oirea nebo MastaicardMorteySand. Procentní 2ástpofitBtkuzapricboz(úhraduEq9resnfplatbantkartu(.tfiduz(Iáilka*}jekalkuiavánazPfídKKÍCAsd(y v den

jejiho účetního zpracoránf u karetní ipoleOwn.

RacnoftSazebnfloiod !. 7.2029Potřebujete víca infarmad? Hzfcáta je na www.kb.cz nebo bezplatné lince 800 521 5218



KAŽDODB^NÍ BANKOVNICTVÍ

Kreditní karty

Iterporátní karta Zlatá korporátní karta

Ro£ní cena kreditní karty

MésKní cena za automatickou splátku v rámci bezúrof nlho období

990 2990

29
. i

Cestovní pojiSténí ke zlatým korporétnfm 
kartám,

PojíiténI zneužití platební karty. 
OragonPass^i

Cestovní pojiSténí ke korporátním 
kartám.

Pojlšténf zneužití platební karty
Služby v ceně karty

I

I

Úroková sazba pro výpočet úroků z úvéru 
Výb£r hotovosti 

ve sdílené bankomatové síti ^
z bankomatu Jiných bank v ČR a ve Vybraných evropských státech 

z bankomatu v zahraničí ■ ostatní státy 
v jiné bance v ČR i v zahraničí • Cash Advance

víz oznámeni KB o úrokových sazbách

I

t %. min. 30

1 % min. 100
zdarma 1 výbér v zahraničí

1 «,mln. 100

na pokladně u obchodníka v ČR- Cash back zdarma

Dotaz na zůstatek I

ve sdílené bankomatové sM 
v bankomatu pných bank 

Výpisy

Zaslání jednoho výpisu elektronidcy. poStou nebo předání na pobočce

zdarma

25
f

I

ďarma

• i'!; piN ;! :
Změna PIN v bankomatech KB zdarma

Standardní předání 
Předání na pobočce 
Opětovné předání 

Nestandardní služlyj

Osobní převzetí karty a/nebo PiN na centrále KB 
Expresní zaslání karty a/nebo PlN v ČR (oddéieně)

Zaslání karty a /nebo PIN do zahraničí (oddělené)

Nestandardní změna parametrů karty
i Okamžitá zm^ parametrů ka^ - změna limitu, povolení / zakázání internetových plateb, povolení dotazu na zůstatek v bankomatu, odemknutí / 
' zamknutíkarty || j

přes internetové bankovnictví MoJeBanka, MojeBanka Buslr>ess.
Profibanka, Mobilní banka

zdarma

zdarma

zdarma

I
2000

2000

1 000

69

,i )

zdarma

přes Expresní linku KB 
na pobočce 

Ostatní

zdarma

zdarma

Poskytnutí kopie výpisu prostfednictvím Kontaktního centra • elektronicky 
Stoplistace karty

Poskytnutí náhradní karty po stoplistaci 
Poskytnutí duplikátu karty

Emergency Cash Advance (náhradní hotovost na přepážce při ztrátě, 
krádeži karty apod.)

Emergency Card Replacement (poskytnutí rtáhradní karty bez PIN do 
zahraničí pfí ztrátě, krádeži karty apod.)

Bezhotovostní převod z úvěrového účtu ke kreditní kartě na jiný účet v Kč 
Další změny ve sndouvě z podnětu klienta

zdarma zdarma

zdarma
:

200 5)

200 5) ,

3 500 5)

4000
:

1 %
. zdarma

:9 AotfebuimvfnInfQnnadrZfsUtaJcilawwwJcb u rwbobnplatné Unce 800 521 S2i Platnon SazebnOiu od V 7.2083!
(



KAŽDODENNÍ BANKOVNICndi

riTTiorKredibif karty

Zlatá taírporátní kartaKbrporátnf karta
:

Zaslání ozrtámení o p^erpání úvérového limitu

Zaslání upomfriky o neprovedení splátky
(inkasuje se, pokud Je dlužriá částka rovna nebo vyi$í než SOO Kč)

Příchozí úhrada • Platba na kartu ve prospčch úvérového účtu vedeného u 
KB, k némuž je karta poskytnuta ^
Příchozí úhrada • Expresní platba rta kartu ve prospěch úvérového účtu 
vedeného u KB, k némuž Je karta poskytnuta ^

20

500*1

( zdarma
I

t«.min.29
;; •
1) je<»iáseouhr«»ftéaefHtvfOMaeMembefihipDr«ggnfaMa>n>il>dro&iéayřtvc<névi&ipydoletlftnfchiÉlái>fcúOragpnP«M.

Po vyterpáftl vttupfi )e haždý <UíU «sup zpoplatntn Částkou % EUR. Vke infbrmsd o progrsmu rw 
Z) SdBcná benkomstová sA ahmuj* bankomaty KB. MONETA Moncy Bank. Air Bank a UniCrcdK Bank.

: 3) Poplatky u výliiry hutwum t bankomatu tda uvoBené nezahrnuji poplatky, JeJIchl zaplaceni mohou v souvislosti s výbitem hoUMisb potatovat prMomaMW bankomatu.
I 4) Seznam Vybraných evropsAýchsMtOnaleznaCB v SazobnBoj KB CástyynManlpouŽRýdizkraak a pojmů.

5) V pTípadi existence poJiStáni Profl Mcrlln bude poplatek vrácen. | j

6) Jetkiá se o úCelnévynalolenénáldadysouvlseJfclsvymáhátiáncauíné Částky po splatnosti. frfecnénáUadů spojených se zasláním upomínky. j
{ i 7) jedná se o pffchozlůhrady typu VISA DlreetneboMastereanjMoneySend.ProcentntCást poplatku za prfchozlďeadu Expresní platba na kartu (.fffchgt Částka*) Je kaifculováfta z PWchozI Částky v den!

I . jejího účetního zpracování u karetní spoieCnostt

;

i 11Akcep^e platebnfdr karet na 
, 1 ' Internetu* ^

199 mCsíene/zdarma

Profl terfrtrtál *Akceptace pláteních karet ’’

. Výšemésíčn^obratu0*9999KČ/nad 10000Kč 
Odinstalace každého platebního terminálu 
Příplatek za odinstalace do 6 mésíců od Instalace terminálu

399 měsíčné / zdarma I

t 500 «21 tkOPH

1 SOO-t 21 %OPH

j 1) Obchodník není povinen hradRmésKnl cenu ode dne insulaccpnstulného platebního termirtálu do konce násleih4<clhodr(áiéhoktlendárnáK> měsíce. I
' Z) Výfcměsí&tl ceny Je stanovena podle výáeobfatu dosažené ptuBdednlUvtrn platebních karet na pHsfcdněmplsWbhkn terminálu, nebo iwemetpvé platební bráně. Do ttfwtofltotatu Jsou Mhmuty | 

vtechnyBardiou zúčtované transakce od prvního do posledního AiepTísluCněho kalendářního měske. Pro sunoverd této canyMpOužMbucT !
I ■ výle obratu dosaženého prostřednictvím platebních karet v daném měsíci nebo

• průměrná výle obratu dosaženého prostfedniavím platebních karet za poslední tfl méske (z dúvochi sezúnnosU).

I Použije se vždy vytSÍ z obou hodrat
, I13) Výie mésfCnI ceny Je stanovena podle výfe obratu dosažené prostfednlctvkn pimbnfeh karet na vieth Internetových platchnkh bránách v sowCtu zajedno IČO. Oo nhoto obrábí Jsou zahrnuty j 
j viechny Bankou zůCtcvané transakce od prvního do podtdrdho dne pňslutn^ kalendářního měsíce.

I Pro stanovení této ceny se používá výto obratu dosaženého prestfednietvfm platebních karet v daném mésíd.

Měsíční ceiiá
1Výpisy” 1

Ctmáctldenné Týdné I DennéMěsíčné
! ! .

zdarma zdarmaI zdarmazdarmaElektronicky

SOOISOzdarma 50Poštou

1) Poplatek se vztahuji k výpisu za každou provozovnu. Cena dle zveSené frekvence je cenou za Shittuítj. bude účtována pouze Jednou v kalendářním mésfa zaúčtuje se. pokud Je vygenerwánelespoíl 
jeden výpis).

Měsíční cena V
EET - Elektrmiická evidence tržeb :

; EET na re^^ační pokladněEET na platebním terminálu

200 f 21 « DPH mésiené200 * 21 % (»>H mésOnéCena za službu
j VýSe měsíční ceny se vztahuje na každý platební terminál (*chodníka se duftou EET a na každou registrační pokladnu, pro níž lilia sjednána ĚETpodjwa. 

1) Výée mésICnr ceny se vztahe^e na každý platební terminál cbchoimrka se stuSnu EET a na každou regstraCní pokladnu, pro nS tqrta ^adnána EET podpwa.

í

i ^ •PoJiStěnf platebních karet

I PoJSténI platebních karet 
Cena za pojištěni

i
I

- i’J
Profl Mertin (kolektivní) 

468 ročně

t

Platnast Sazebníku od 1.7.2Q23PotftiKiJetc více informací? Získáte je rtatwvw.kb.u nebo bezplatné lince 800 S2I10
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!-i H- ll• : !»■

ih ■■

! --r—•
‘l SluUiypKm^bs^ovnictyf

Internetové 
bankovnictvf 
MojeBanka/ 
MojeBanka 

Business PThný 
kanál

Internetové 
bankovnictví 

Expresní finka KB MojeBanka /
MojeBanka 
Busines'1

Internetové 
barticovnictvf 

Mobilní bartica i 1

Internetové
bankovnictví
Pro^nka

MěsIdtí vedení 290 zdarma170 170 290

Oprévnéni pro druhou a každou dalií zmocnénou 
osobu (první je zdarma)

75 zdarma75 75 75

1) Vpnp*tfa. te|soucluibypcBkytowánynu£asné.)*ú&0»inac>n«MjMimitlultM.

I : Odeslání vyžádanými oznámení
' ' i . .. i.i.; i... i I .

Cena za oznámeníI

Push notiflkace zdarma

E*mail zdarma

Zastání informační SMS 3

Zaslání informační SMS pomocí automatizovan^io hlasového systému 3I)

1) CcnazavyžManouimaUnfWsunijc 1 KZ za zastání jedné MtemaOV SMS.

DaKfsluS^kpřfinén^bankovnfctví

Expresní linka KB i i ;

Úprava ve stávajícím zmocnění na EL KB 

Elektronicky zaslaný minivýpis 
PoStou zaslaný minivýpis 
Opětovné zastání PIN ke službě na vyžádání

Cena za službu

;zdarma

zdarma

60

160

I

Internetové bankovrtictví MojeBanka / MojeBanka Business / MobOní banka Cena za službu
l! . t, ]

Jednorázová změna limitu prostřednictvím Internetového bantovnictví MojeBanka / MojeBanka 
Business / Mobilní banka

jednorázová změna limitu prostřednictvím Kontaktního centra

zdarma

:
29

Internetové bankovnictví Próflbanka
ií . .. i I : t.

Zřízení Profibanky

Proflbanka pro číeny statutárního orgánu a majitele firem, kteří využívají službu Profíbanka i pro 
osobní účty, včetně zřízení služby a oprávnění pro zmocněné osoby

! MuMCashKB ^

Cena za službu

zdarma

Izdarma

Cena za službu
1 !

Zřízení služby • nová instalace

Zřízení služby • připojení k již existující instalaci jiné banky 
Vedení služby

5000

1 500

500 měsíčné
'í

1 0(K) za zřízení každé dužby, měsíční poplatky 
•ndivfdu^něPříjem výpisů z účtu z jiných bank ve formátu SWIFÍ MT 940

1 000 za zřízení každé služby, rněsíční poplatky 
individuálnéPokyny RFT (SW1FT MT 101)

Funkce Vzdálený podpis

Servisní zásah externího dodavatele (reinstalace, upgrade, školení apod.)

500 za zřízení služby
1

náklady banky* 21 % DPH

1) v případě nutrwsQ tatvisního zásahii budt úteván navte poplatek t» servisní zásah.

• ;)MojePlatba ' Cena za službu

11 P«re&u}Mcvle*irrfórmacf7Zfskát«jtnawviiwlib.anebotMzplatnéUnce800S2i
Platnost SazebiVlcu od 1.7.20Z3



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ |

MojePlatba Cena za službu
- ...X« ••

IndMduálné
:

i 1 ZřfzenC méslf ní vedeni a mésKnf poplatdc z objemu transakci

■ r ■‘ • .Cena za slidlbu
I

Trade & Rnance Online, eTrading 
Zfízení a využíváni služby

;.1 zdarma

- r"r "n rCena za službu ;iMůjPodpís

1. až 5. dokument pwiepsaný prostřednictvím služby MúJPodpis v daném měsíci 
6. a každý dali! dokument podepsaný prostřednictvím služby MůJPodpIs v daném měsíci

J_. iJ .2 zdarma:
80<-21 %OPH

: C^ža Službu t

Zabezpečení siužeb přímého bankovnictví 
j Poskytnutí a používání elektronického podpisu KB KKC a Bezpečnostní heslo 

Poskytnutí a používání Firemního certifikátu

Poskytnutí a používání osobního certifikátu v souboru nebo na čipové kartě pro služby přímého 
bankovnictví

Vydání kompletu čtečka (s klávesnicí) a čipová karta MůjlQK 
{ Vydání čtečky čipových karet s kláve^kí
I

Vydání čipové karty MůJMíč k osobnímu certifikátu na čipové kartě

I
ii. .

zdarma

zdarma

zdarma

640■I

450 + 21HDPH’!
390')

li) vztahuje sc* na vydáni Opové kaný a eudcy Opových karet pra MulbCash KB.

C^ zašitýServisní siužt^ pro přfmé bankovnictví

Instalace přfmého bartkovnictví na území ČR na 1. poQtači /Za dalSfm počítači

Odstranění závady, reinstalace, zprovoznění aplikace na území ČR do 24 hodin od objednání (pouze 
v pracovní dny]

Odstranění závady, reinstalace, zprovoznění aplikace na území ČR do 6 hodin od objednání (v 
pracovní den do 12.-00)

Ceny jsou platné pro případy, kdy uvedené servisní duayzajifiujeexterrV subdodavatel se kterým má W pro takové vjkony uzavřen smluvní v^. |
V cené Instalace libovolné aplikace nebo koné)lnace apiikad přímého bankovnictví jsou zahrnuj cestowil náklady a částka za Instalad a zprovozhéní aplikace nebo kombinace
aplikadpřlméhobankovnictvínajednéstanldkllenta. ! ! i '
Ceny za instalace apiikad přímého bankovnictví zahrnují rovněž případnou Instalad ftedho zařtenl pro Opové kar^. ale pouze v případě, p^ud byla iMednána souč^ě s 
Instaladtétoaplikace. i I i! > i
V případě výjezdu do zahranid za účelem Instalace;, o^araněni závady, reinstalace a poradenství Je cena stanoMna Indvkkiábié de sfcutebi^ prokázaných nákladů.

i

2 400 « 21 K DPH /1 900 « 21 % DPH
2

2200+21%OPH

2 700 21 MDPH
1

• [ '• ’• i

I

;

I

I

I

l>l«tnost SaztfmAoj od 1.7.2023Potřebujete v<ce informecP Získáte Je na w%vw kb.u nebo bezplatné lince 800 521 521! 121

I
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T^TF'''‘ir - ^,
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, ■■ - ■ -y fjf
! I !

ifnTFj,í

»
-riTuzemské platiiy

‘ I

PKchozí úhrady Cer>a za provedení úhrady

Pfíchozí úhrada 6

Odchozf úhrady 
Elektronická odchozí úhrada ^ ^

Cena za provedení úhradyj

6

Okamžitá odchozí úhrada 6

• !Platba na kontakt 
Expresní linka KB ^ 
Papírový příkaz ^ ^

6

60

100 1

1 > EIcMranIeky • ajména s pouttlfm InttmMooého bankovnknf MobM banka. MoteBanka. Mo^aBanka Business. Proflbanka a Sužeb McitePlstba. PHiný kanAl nebo MulUCasb Ka vCetna sluteb 
ncpHcnétio udini pUcebrdho pflkani. pokud to tyto služby pro daný útet umožAuJi.

Z) PKkaznaúdyspoleínostíUPS&KBPSKPaAmjndCazdanTia.

3) Použije se v pKpadt paplrw»<hopltta«ikodchodúnfadévlCftúftuvedenéhovKtnaiiZetvestqnémžn<vKBnebonaúto  dopné banky.

( + ) Následujfd woífiuli^ fwía^ se ^le pnčft^ k odchozf Úhradě

Expresní odchozf úhrada v KC do jiné banky v ČR v den splatnosti (do 14:30 hod. pomocí služeb 
přímého bankovnictví, do 13:00 hod. pomocí papírového příkazu)

I
if

100

'!
Platby Z trvalých fdfkazA a irdcas

Cena za provedení platby

Plattja trvalým příkazem 
Platba automatickým převodem 
Připsaná inkasní platba 
Odepsaná inkasní platba

6

• ■...................................t....... 'r i-í •• .................... ...I^ráva trvalý pflkázé. automáticfcých ptavodů a pov^enf Inkas (vtetné SIPO inkasa) d)e uvedenýdi sluM
• 1 - - '''t' ... •..............................

1 ; Zřízení Zména ZruSení
: I

Elektronicky 
Expresní linka KB 
Papírový příkaz

Trvalý příkaz a povolení inkasa na úéty spoleCnostf 
MPSS, KB PS, KP a Amundi CR pomocívílech kanálů

zdarma zdarma zdarma

60 60 zdarma

100 100 zdarma

zdarma zdarma zdarma

1) Elektronicky • zejména s použitím tnterrtetwého bankamklvf MobBnf banka. MojeBanka. MfljeBanke Business. ProBbanka. vte(néshiMneprímébozadaniplatebnl>iopnkazu. pokud to tyto stulby 
pra daný CiZel umožAt^í.

Ostatní Cena
. I. . ..

PoStou zaslané oznámení o neprovedeném příkazu nebo o důvodu neprovedení odchozí úhrady 30
i

I

:

j

!

13 nebo6ezpi«tnéNnc«BO0 S31 5^* Platnost SAžebnOcu od 1.7.2023

I



KAŽD0D84NÍ BANKOVNICTVÍ

FZahraniční a cizoměnóvé platby mimo KB i 1* \i

Zahraniční platby jsou odchází a příchozí úhrat^ v Kč a v dzf méni do / ze zahranifi a v cizí mfiné do f z jiných bank vČR. RozliSuJeme odchozf a pfíchozf úhra(^ do / z KBSK. 
odchozí úhrady SEPA platby a Ostatní zahranční platt^. které zahrnují I dzomEnowé odchozf úhrady mimo KB v ČR. BliHÍ informace o zahraničních platbách nalcnetezde.

CenaPříchozí úhrady 
Příchozí úhrada SEPA platba 

; Příchozí úhrada od klientů KBSK (mimo SEPA platbu)

Zahraniční příchozí úhrada • typ poplatku *OUR*

^ Ostatní zahraniční příchozí úhrady 
V připadá, že příchozí úhrada je nlžSÍ než přísluSný poplatek, pak se nezpopiatAuje.

6

6
I zdarma

0,9 %. min. 22S, max. 1 095
' r *

OddMzl úhrady SEPA platba

Odchozí úhrada SEPA platba • elektronicky 
I Odchozí úhrada SEPA platba • papírový příkaz 

I Odchozí úhrada SEPA platba do KBSK 
(■•■) Následující volitelná položka se dále pfičflá k odchozí úhradí SEPA platba 

Urgentní odchozí úhrada SEPA platba (mimo odchozf úhrady do KBSK) v den splatnosti

I

, i
6

100

: 6
r-

i
100

Cena |

0.9 %. min. 250 mn. 1 500

Ostatní zahraniční odchozí úhrady

Zahraniční odchozí úhrada • elektronicky 
Zahraniční odchozí úhrada • papírový příkaz 
Odchozí úhrada do KBSK (mimo SEPA platbu)

(+) Následující voliteinč položky se dále přičítají k zahraniční odchozf úhradě

Urgentní zahraniční odchozf úhrada v den splatnosti (nevztahuje se na odchozí úhradu do KBSK 
(mimo SEPA platbu))li
Veškeré náklady na provedení zaivaniční platby platí odesílatel • typ poplatku .OUR* • lze využít 
pouze u plateb zasílaných do zemí mimo EHP

;
300 « 0,9 b, nén. 250 max. 1 500

6

. L-

600

600

Trvalé příkazy zadané pomocí papírového příkazu • zahraniční a cizoménové platby mimo KB 
a KBSK

Cena

100Zřízení nebo změna • SEPA platba 
Zřízení nebo změna • mimo SEPA platbu 
Zrušení • SEPA platba i mimo SEPA platbu 

j Cena za prowedení tnralého příkazu je shodná s oenou elektronických odchozfch Zahraničních a dzománfwých pitfeb mimo KB a to bez příplatku za rychlý zpracování.

!
r 300

- zdarma

I

'

namést SazebnAoj od 1.7.2023nxřebujcte více infonnacíTZFskiteja na www.kb.u nebo beipUtné lina 800 S21 52iI 14



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

I!...... •':r"SCPA Inkaso
i

Strana plátce; li
• I -i

;:i Cena . !!
Odepsaná SEPA ir^casní platba 6

Správa odepsaných SEPA Inkasních plateb Cena

Žádost o odmítnutí pláteem (Refusal) / Žádost o vrácení plátcem (Refund) 

Souhlas se SEPA inkasem • zřízení, zmčna. zruSeni elektronicky 
Souhlas se SEPA Inkasem • zNzení, zmčna pomocí papírového příkazu 
Souhlas se SEPA Inkasem • zruSenI pomocí papírového příkazu

50

zdarma

100 1

zdarma

1) EMiranlcfe)r ■ zejména t peužUrn tntemecmého bankovnictví MoteBanka. MqjaBanka ButincM, Proflbanka, wícené tluleb nepAmého zadinr platebního pfíkau. pokud to tjko ilužby pro daný «)tet umožAuJÍ.
I

--------------- - j......................
rr

Cena

Wpsaná SEPA inkasní p(att>a 
Posouzení žádosti o vysAání SEPA inkasa

6

índMduálné

Správa pRpsaných SPA Inkasních plateb Cena

Žádost o zruáení vyslaného příkazu k SEPA inkasu příjemcem (Request for cancellatlon) 
Žádost o vrácení již připsaných SEPA inkas (Reversal)

50

6

I
Ostatní sluSiy ;

Změna instrukcí, storno pro ZahranICní a cizon^nové odchozí úhrady mimo KB 
Potvrzení nebo sv^ftová zpráva k Zahraniční a dzoménové odchozí úhradé mimo K8 
Registrace OD (roční poplatek)

Platby zpracované ru záktadé swiftové zprávy MT101

Cena

600

200 I

!individuálně i

individuálně

I

;

;

i

;

1

15 PaKfebuJett vk* ínfbrm«tf7 Získite )9 n« wwwJtb.u ntbo b«žplitné Nnu 80C' 521 521 Platnost SftžebnAoj od t. 7.2023 i
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.. .*r
Hotovostní operace

1
I Poplatky za hotovostní služby a transakce uvedené v Sazebníku KB se vždy ocMjl od údu, resp. od segmentu m^ttele úfiu.

U hotovostních transakd, které probíhají mimo účet klienta KB tzn. výména. sménáma, vklady a výběry hotovosU na účty vederté v £N8> Je poplatek vŽtV hrsen v hotovosti.

— • - -j-—1— ■Í!: 'f'■■■

C^ia výběr 
viz kapitola platební karty

1 ’V^ry hotovosti

Poplatek Je hrazen vždy z úCtu 
Výběr hotovosti z bankomatu

i •4

I I

i

.. .
Výběr hotovosti v K£

Výběr hotovosti v cizí měrté 
Výběr hotovosti v Kč 
Výběr hotovosti v cizí mé né

zúčtuvKČ
100

z účtu v cizl méně
: Výběry hotovostí na pobočce

z účtu v cizí měně
2%, min. 80

z účtu v Kčl.

Výběr hotovost) v Kč s vice než 100 ks minci

Výběr hotovosti v Kč s vice než 1W ks mincí uzavčeným obalem

SK. min. 120

2 K. min. BO{

í.

I- ' 't - !i I

I Vklady hotovosti na ůC«t vedený v KC

i Poplatek je hrazen v hotovosti, nebo z účtu v prfpatK vkladu opr^měnou osobou 
i Vklad hotovosti vkladovým bankomatem

Cena za vklad
-i.l ... ! .... ...1

zdarma
■ .

uzavřeným obalem / mčnim 
trezorem

IndMduálné

obsahuje maximálrté 100 ks mincí přes přepážku

přes přepážku třetí osobou

uzavřeným obalem / nočním 
trezorem

75

125
!. Vklad hotovostí v Kč r 2 K z celtové vUádané částky, min.

80
obsahuje více než 100 ks mincí :•

5 K Z celkové vMádarté částky, min.přes přepážku 120;1. ;
uzavřeným obalem / nočním 
trezoremobsahuje maximálně 10 ks mincí 

(přijímáme pouze EUR mince) 2 li min. 80'i
Vklad hotovosti v cizí měně přes přepážku

vklad EUR mincí 10%

IndMduátrtědo 100 ks mirKÍ včetně; Vklad hotovostí v Kč Mincovním terminálem 
' na základě smlouvy nadlWks mincí 2%. min. 80

1) Třetí moba je oscba. tterá není maJRelem liftu. netV uvedeni v pedplMvém vzoru kúCiu ve pnHpédi kterého jeprovédenvMid hotoveeti.winedisponu|e pokladní stofcnÉgousiazftfcem firmy
m^ftele octu ve prospicMcteréttojeprawidén vklad hotOMKti.Tretí osoba hradí pofMatek v hatwaai. I

2) v přfpadiímllenélw vkladu bankovek a mlnd EUR se term vUad typuje vedvm pokdkiOi(sain«utnt bankovky a moce) pokud snOenýiHdad obsahuje vice netTOksmincl.U <Madu přes
přepážku Wlent předloll dvé statenky nebo sdEli dva pdadtvky na vklad, u vUadu uzavřeným obaem nebo noCnim trezorem klient vkdl do obeki dvé stoenlqr pro vklad bankovek I mind. V opačném 
pHpadé je vklad pořízen jako vklad minci. SmBený vklad i nižiin počtem mind je typován jako vUad bankovek, loeré se btiné nakupuji

I

■i

I

PtatnonSazebnlIai od 1.7.2023Potřebujete via informacO Získán je na iivw,w.kb.cz nebobezplatnélinm B00 521 S21I 1ě



KAŽDODENNÍ BANKOVNICTVÍ

Vklady hotovosti nil úíet ved^ v ctzf ménfi

Poplatek Je hrazen v hotov<^ nebo z účtu v pffpadě vkladu oprávněnou osobou 
VIdad hc^ovostl vkladovým bankomatem

Cena za vklad

zdarma

uzavřeným obalem / rx}čním 
trezorem 2 h. min. 80obsahuje maximálné 100 ks mincí

přes přepážku

uzavřeným obalem / nočním 
trezorem

Vklad hotovosti v Kč
2 h. min. 80

obsahuje více než 100 ks minci
5 H z celkové vkládané Částky, min.přes přepážku 120

uzavřeným obalem / r^očním 
trezorem

přes přepážku

přes přepážku třetí osobou

irvkviduálné

obsahuje nuximálné 10 ks mincí 
(přijímáme pouze EUR mince) 75

Vklad hotovosti v cizí méně
125

vklad EUR mincí 10%

1) v priptdé BnOcného tédadu bvdcoMk ■ mincí EUR w tento vtdad typu)e ve dvou poítdkádt (wmoststné bankcwfcy • mince) pokud imíJený vUad eOiahujc v(ce než 10 ks minci. U vkladu pTes 
ptcpážku klient pTedtatl dvé shdenky nebo «M1Í On ptfadnfey na vklad, u vtdadu uzavfcným obalem nebo nobibn trezorem klient vloží do obalu dvé slotem^ pro vUad bankcwek i minci. V opaCném 
pNpadž je vUad poTizen )afeo tridad mincí. SrnSený vklad t nižlfm pottam mincí je typován jako vklad bankovek, které se btlnC nakupují.

2) Tfetí osoba je CBOba, která není majReleni účtu, není uvedená v podpiscwém vzoru k úCtu, ve prospéd> kterého je provádén vklad hotovosti, ani nedisponuje pokladní složenkou s razítkem firmy 
majitele liftu, ve prtMpich kterého Je provádtn vUad hotovosO. Tfietf osoba hrad! poplattk v houvofti.

Zastání avha i vkladu tydvbtd uzavfai^ ofaatem na zélriadě smlouvy

Elektronicky

Poštou

i
zdarma

60

r • i‘!
Výměna hotovosti

Výměna roztřiděných bankovek a mincí Kč nad 100 kusů jedné nominální hodnoty 7%. min. 200

DaBístu&y

Měsífinf objem zpracované hotovosti nad 0,5 mil. Kč z hotovostních operací klienta, jehož účel 
podnikání je definován dle S17a odst 2 zákona Č. 21 /1992 Sb., o bankách nebo dle S 4 zákona 
277/2013 Sb., o směnárenské činnosti

Mésíčnf objem zpraoivané hotovosti v rozmezí nad 2 mil. do 5 mil. Kč včetné 
Měsíční ot^em zpracované hotovostí nad 5 mil. Kč 
VMad v Kč přes přepážku na účty dceřiných společností KB • MPSS a KB PS 
Vklad Kč na účty cizích bank přes přepážku

N^d Kč na účty u ČNB (pomocí nočního trezoru n^n uzavřeného obalu]

Hotovostrtf operace na účtech vedených jiným bankám

---------- ,4

índividuálné ’’

0,10% 2)

0.15% 3)

zdarma

2 %. min. 300

800

índiwduálné
•1

1) vpKpad«.žcsajftthtt{MattrtimgperadrMazoranýchfnajittlefflltf«íasabouriavtechbéžný(húftechUlcntapresáhrievkalendárnImrnfisidhrartida5iTiil.K£iMboekvlvalentvclzfinéri«.pak 
celý objem dttténýUi hotovostnich operaci klienta, které reailzmral za úfelem provoecwání vlastní obdwdr>é flnanftií ditnosti. bude nisiedujld mésic zpoplatnén Irtdividuáiné dohodnu^ poplaikem.
Za hotovostní cperace považujeme vklady a výbéry přes přepážku a uzavřenými obaly. noMmí trezory, prostřednictvím MhKovnldi terminálů a na bankomatech KE vtetné proplacených leků.
IIB je oprávnéna tento poplatek úéoavat a pcétud tak u6rd, ůftuje jQ Uientwt mésíW v méné přfshiiného úftu se splatnosti 5. Obchodní den následujldho mésice. přlfemž je oprávnéna odepsat ho z 
úftu klienta nejpozd^posledrd den téhrdfflésfce. i
PokudklientnemázvatenýpoplatkcMýúCeceanfcaodepSepapt8tekzjakáhokotljehoúftu.kte)ývede.(liefvéhour£ení.VpNpad6úfttván(popiatku2úftuvozlméni.budekjehopřepaftuzKZ I

pouZRý kurz KB Sřed z pesMUhoobcfwdnlho dne mMce. za který se poplatek paíftá.Rokud nebude tato cena jednána, zůstává v platností cena za zpracování mésíftíího objemu hotovosti.

2) Vpripadé.žesoueethatavastn<cheperadrcallzcMný(hmajltelemltřctíaMbounaviachbážnýchúftechk]lentapresáhnevkalendárnlmmisidhraflld2mil.K{.pakobjcmhotovostlvrozmezí2ažS | 
míL KZ viletnž nebo ekvivalent v dzímCfti. bude nástedi^fcl mésic zpoplatnén 0.10 %. Za hotmrostrV operace považujeme vUady a výbéry přes přepážku a uzavřenými obaly, noínlml trezory. 
prostřednktvfm Mncovrdch terminálů a na bankomatem KB. vZetná proplacených ieků.

3) V přlpadé, že scuíet hotovcswfch aptrad reailzavaných m^itelem l třetí esobou na vtech béžných ůfteih klienta přesáhne v kalendářním mésld hramd S mU. KZ r«ebo ekvrvaleni v euf méné. pak 
objem nad tuto hfantd htde rsástedujld mésic zpoplatnén 0.1 S %. Za hotovostní operace považujeme vklady a výbéry přes přepážku a uzavřenými oboly, iwZrWml trezory, prostřednictvím Mincovních 
terminálů a na bankomatech K& vZemé proplacených Mů.
KB je oprávnéna tyto poplatky vtz 2) nebo 3> liZtovat a pokud tak udru. ůZb^e je Mienttvl mésíiné v méné pflsluiného úftu se splatností S. Obchodní den násJedujidhe mésioe. přiZemž je oprávnéna 
odepsat je z úZtuklientii.lserýneníspotřcbitdem.jediwu Záštitou rtejpazdéjl poslední den téhož méslce. Pokud kilem riemá zvolený poplatkavý úZet BankaodepSe poplatky z jakéhokoli jeho úZtu. 
který vede, dle wáho urZerti. V případéůZtnránl poplatků z úZcu v Ozf méné. bude k jejich přepoZCu z KZ použitý kurz KB Střed z posledního obchodního dne měsíce, za který se poplatky pcrdtají.

‘

1

I

17 Mřebujete vlče MbrmaclřZIfkáte je na vMw kb.u nebo bezplatné Urtce 300 S21 PlatrwstSezebnlkuodi.7.2aZ3!
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KAŽIX)DB4NÍ bankovnictví
1

-•■•'-'-ri
Prbfl pojištění plateb ■I! ii:t .t

Profi pojištění plateb • varianta Mašík Profl pc^S^ plateb - varianta Extra

t Cena za pojištění rotné 990 rotné 1990

Úhrada poplatku za pojiSténí specifikované ve smkwvé o poskjaovánl doplNcové sluS^, Je uskuteMna k prvnímu pracovnímu dni následujkfm po uzavfenl smlouvy o 
poskytováni doplAkavé služby a k prvnímu [vacavnfmu dni každého kalendářního roku, o který se útmnost ppJiStiní prodloužila. Pokud není rú úttu klienta dostatetrtá tástka 
pro úhradu poplatku, Je poplatek stržen do debetu na daném úttu. Pokud Je ppjlStCnf jednám k novenu úttu, ke stržení poplatku dojde až pó dcttvad úttu potátetnim 
vkladem. i

|i:

1

;
! i

I

i

!
■,

!
i

;

'

1
J

[

'1

1 ;

r

;
;

PUtncstSuebníkuod 1.7.2023Potřcbujetvvk* Informací? ZltkáM Je tMtwww.k&.o nabobcžplaméltrtM 800 S2I 52118
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RNANCOVÁNÍ

FINANCOVÁNÍ

/íi ;’‘h. • " .;h';i 1 í;r : 11
Pravidla pro starKMnI a výbér cen uvedertd v kapitole .CMry* platí pro viechny podnikatelské úvéry, pokud není stanoveno jírtak.

U obchodních pfípadů v dd mčné klient cenu, vypoíterwu v cizí mén4 hradí v korunách (KQ. íVo pFepočet částky ceny na Kč bude použít kurz .deviza prod^* dle Kurzovního lístku 
KB, platného v den úhrady z úáu kliema.

Výjimkou je cena za zpracování a vyhodnocení žádosti, cena za realizaci úvéru a cena za rezervaci zdrojů, kde lze cenu hracfit v méné úvéru (vypočtená fixní cena v Kč bude 
pfepočícána kurzem .deviza prod^* a cena v% zobjenu úv£ru bude vypočtena v méné úvéru).

ávfiry pro p^ika^ské wbj|ekty a murddp^ty 

Zpracování a vyhodnocení žádosti o úvér (pfíslib úvéru)

Realizace úvéru (přts&bu úvéru)
i M •' : j •Spravování úvéru');;

Podnikatelské subjekty

Podnikatelské subjekty - smlouvy uzavfené v obchodních centrech KB do 31.12.2006 
Municipality

Změna ve smlouvě vymezených podmínek úvéru v Kč a v cizí méné z podnětu kliertta

I

:
Individudné

irKlividuáiné t

700mésíčné
1

3O0mésí6té

Individuáiné

1) Cena je inkasMána od dne údnnastitRitauvy o úvéru za kaUý i započatý mMc po cekM dobu trvám’Otvérového obchodu a vztahuje se lna kontokorentní úvéry.
2) Cena se účtuje v pfípadé,tc<«smlouvé není ijedrtánacefwlndivktuální.

.1 .
I •• 1-Rámcevá snlóuva o portytovártf finanbiícli sitdeb (RAS)

Sjednání možnosti čerpártí pod RAS 
Změna v RAS vymezených podmínek')

1
individuáiné

Cena je d&ovánazceOeavévýSe limitu GUL a nahrazujeje^Mitlivé ceny za zpracovteí a vyhodnocení žádosti oúvěr. 

1) Cm ^ JidoorámA é rm^9tná.

i

I

1 i

:
: !

I

I
I

i

i

i

í

19 PoCffibu)et»vfc»inferTnMf^Zíttcátt)(ruwww kt>.c2 nebobezplJtnéUnce 800 52^ 52i PKtnost SesebnAcu od 1.7.2QŽ3
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I

RNANCOVÁNÍ

i
r

Osutnf slufi^ spofsné t financovtefm 
^hodnocení rizik spojených: 

se zástavou nemovitosti

t

i:i \‘

(
•. ln<flwkluáln«

I
f s čerpáním úvéoi zajiStáného rozestavénou n^novitostí

•' I
Žádost o dotaci:I

zpracování žádosti o dotaci 
schválení dotace

j'

11 Rezervace zdrojů: 
povolené debety

I. povolené debety pro municipality 

i' mimo povolené debety 
I j Výpis z úvérového účtu (mésfčné):

[ elektronicky 
poStou 

Ostatní

Poskytnutí kopie výpisu prostřednictvím Kontaktního centra • elektronicky
1 ■

■ i I Upomínky

Zaslání upomínky o neprovedení splátky 
; ’ (inkasuje se, pokud Je dlužná částka rovna nebo vySší než 500 Kč)

imflvlduálné

i

, J
0,60 « pa.

indivkluálné

indMduálné

;•I

zdarma

60

: .i .! ,.J.
zifarma

500^

I 11) CenasesunovizneCtrpanéžisOiypaMlenéhodebetu.
2| Cena M u vfach úvlro^ých obOtodů sanovf z ncítrpané Čistky úv4ru « zúCuviwé H, pr«áhn«41 výil 30 KC. u IttRtokorcntnldi ůw*r0 » zúttmM ona bai omuMiL Cenajelnkaswinaoddata 

úflnnQst) smlouvy o úvéfu a liatdý I započatý cnéstc po cdou dcfcv trxini ůyéroeiho ciKbodu.
|3) na((propodndta»(sfcéiMryapodnilcatt)sUhypct*kys)eilnanéod1.7.20iapropadnik«ebk*úvéryapodnlkatebfcéhypeMkydednanédo30.6.2010idemw.  
ji) Jedni se o iMcIni vynaiotefii náklady souvtseJCds vymihintm dlužné Ustky pospiatnostt, vtetni niktadů spo)err^ se tasUnim upcmMiy.

'

;
t

EaporUií odběratelské úvěry
;

incfividuáiné dle uskutečněných úkonů. 
max^OOO

PoplatekzazpracovánínabídkyfinarKování^i

r Poplatek za přípravu, zpracování podklMlů a uzavření smlouvy 
Zména smluvní dokumentace

I

IndMduálné
? •

1) Pfl realizaci «iviru bude Uiemml popUtefc vrácen formou siOenl smluvní zpraoMatelské prtMze.

I

j Forfaitfng

Závazková provize

Jednorázový zpracovatelský poplatek
Individuálně

I; ¥.1

Poskytnuté záruky

Zpracování a vyhodnocení žádosti o bankovní záruku 
Vyhotovení dokumentace spojené s poskytnutím bankovní záruky 
Poskytování bankovní záruky

Změna smlouvy o poskytnutí bankovní záruky / zména bankovní záruky 
Uplatněni poskytnuté záruky / prottzáruky

1

ln(flvkkjáin«'l

r

3000i

1) Pgu£)c se i v pNpadi prettziniky. přbabu bankowil záruky.

Potřebujete vlec infonnacr?Z(skáte)ena www kb.c.' nebo bezplatné lince SCO S2l S2i Ptttnost Sazebníku od 1.7.202320



FINANCX)VÁNÍ ;

Pfljaeé záruky |
2000Avizováni záruicy vyOavené Jinou bankou / avizování změny zámky ;

uplatnění (žádost o uplatněno pfijatč záruky vystavené jinou bankou (odesláni výzvy k plněnO. 
ověfenl znění výzvy k plnění u pfíjaté záruky

Poskytnutí jiné siužty v souvisiosti s přijatou barduwní zámkou (např. ověření podpisů na zámCnf 
listině, posouzení textu záruCní listiny z obchodr\fho hlediska, odeslání prohlášení o ukonření 
bankovní záruky, apod.)

Odeslání dokumentů kurýrní službou

Zpráva podaná SWIFT

3 000

1 soo

dle skute&iýdi nákladů i

200
! 1

v-riri7-^ •; ‘I f.n'!-':Í -' í 'i^ri .4^1.» li í .7^ v H'A- I

ir

. ^ M—í-‘ -•Tuzemské a zahrariCnf směnky

E^cont tuzemských směnek (eskontní provize)

Eskont zahraničních směnek (eskontní provize)

Odkup směnek MF ČR (provize)

Obstarání výplat indosovarté sm^l^ FNM nebo MF ČR

Nesjedraná úschova směnky za každý i započatý týden úschovy přesahující dobu stanovenou v 
•žádosti o eskont směnek* u neeskontované a nevyzvednuté směnky

Obstarání protestu pro neplacení u směnky

^istaránf akceptace příchozí směnky s Jejím vrácením h
Obstarání inkasa odchozí směnl^ s negativním výsledkem

individuáiné
I I

0,5 % ze směnečné částky I

OXiS % ze směnečné částky, min. 1 000, max. 10 000
i

OJ %ze směnečné částky, min. 1 000, max. 15 000

50 « 21 % DPH

1 000 * skutečné vzniklé náklady

500 * skutečné vzniklé náklady

i 000

1) PoiafkaSazebnScuurCenátaképroiyzldcéoioby-oiičany.

I

I

J

i

I ! I

i

1
1

:

I21 nxrebu)ete«4ce<rTfbnnatf7Zfikáte|en«wiivw.kbx2 nebobnplatnéUncc 80C S21 s:;; Platnost SazebnPcu od i. 7.20Ž3
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i FINANCX)VÁNÍ

1

T|■Etááfcěfeláiď[jí^ “i* ■ **< .K t,, < 3.. tij
f

>f

I rDokumentární akreditiv I Ll .4.

Položka Sazebníku urCená také pro ^tcké osoby • občany.

f • yi-|'7
.. I .• I »rU* ..

0JO min. 3 000 za 1. čtvrtletí <90 dn (X ♦ 0,10 min. 
3 000 za každý daBÍ započatý mésk (30 dn I)

Odběratelský - Importní

Otevření, navýšení hodnoty (vfetné tolerance)í

í

; Prodlouženími 
' Změna

Proplacení dokumentů, vydání / vrácení dokumentů bez placení 
: Odložená i^tba ^

Individuální riziková přirážka

0,10 Ik, min. 3 000 za každý dalSÍ zapořatý médc (30 dnO

3 000

030 « z eástky dokumentů, min. 3 000

030 %, min. 3 000 za každé zapožaté Cbnttetí (90 dni)

individuálnéi

i

11) SpUtnovdenotcvřenl/anényfxtelcudobuptatnogiefcreatiwi.
U) Spiatnotptfeůiés iiskau u prapUcent dokumentů.

,3) ÚčtovánanacdoudobupUtnastlaliredtttai,reip.po(labuodlidenéiplatnostt.

-------------r •Dodavatelifcý-exportní

j Avizováni, avizování navýšené hodnoty (vřetně tolerance)

Potvrzení (za celou dobu platnosti včetně přfp. odložené platbyX navýšeni prodloužení potvrzeného 
akreditivu

OJ «, min. 3 000
i-

IndMduálné

3 000Změna

I Proplacení dokumentů, vydání / vrácení dokumentů bez placení 
1 ! Předkontrt^ dokladů

03 % z částky dokumentů, min. 3 000

3 000

3 000Závady v dokumentech 
Příslib postoupení výtěžku 
Převod akreditivu

2 000i

0,20 % z převedené částky, min. 3 000

i i' I’ - 6Dokumentární Inkaso
t

< Položka Sazebníku určená také pro ^zidcé osoby • občany.I

r I 'r” • tP'tj Impomií / Expwtnl

Zpracováními

Změna inkasních instrukcí

..t: ...
030 K z částky Inkasa, min. 3 000 max. 20 000

3 000

1) Sptatnozůítu klienta I v pHpadévydM dokumentů bet ptačeni nebo pn Mýceni dokumentů le zahraníš.

......r''
Ostatní pdoilqr v souvldosUi dokumentárními platbami

Odeslání dokladů kurýrní službou 
Zpráva podaná SWIFT 

■ Uvolnění zboží zaslaného k dispozici KB

I

t. • i (r. .'. .
de nákladů kurýrní stufity

200i.
I 3000

sooUrgence platby

Úhrada do Jiného peněžního ústavu

Příprava návrhu platebního instrumentu

Položka Sazebníku určená také pro ^dcé osoby - občany.

2000

3000

1

!
nttnoR Suebr^ Od 1.7.2023Potfebu)cttv(c»ínfenn4d?Zltí(át«)tiuw>»M.kt>.an«bob«zpl«t74UT>c»S00S2i22
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SPOŘENÍ A INVESTICE

SPOŘENÍ A INVESTICE

Íř!e!!mírS?ar!^agpSiiÍ!rílS^ i — >: ■ f>-- í-i
' y 'i'-''

'■‘U'

Temínovan« á ipčAcf úfty v Kč a v cizí měně
■ ............ ! i«- . - I 1

Termínovaný účet SpofídúCet

Vedení účtu zdarma zdarma

Zasílání jednoho výpisu z účtu

Poskytnutí kopte výpisu prostfednictvftn Kontaktního centra • elektronicky 
Převod z účtu na účet v rámd KB ve stejné mérté 
Příchozí úhrada v Kč z jiné tuzemské banky 
Položka zúčtovartá na účtu

elektron kkyelAtronicky a/nebo poitou
!zdarma zdarma I

zdarma
1

zdarma zdarma

zdarma zdarma
; 1

Předčasný výběr z účtu 
Výběr při splatnosti

^(lad hotovostí v Kč na účet vedený v dzíměrtě

Vklad v hotovosti platných cizoměnových bankovek rta účet v Kč

Ostatní hotovostní <^>erace

Zřízení vinkulace na vkladech / účtech klientů

250 ;
zdamta

1 ti, min. 30, max. 1 000

1 ti. min. 50, max 500
:;viz t^xjlka v kapitole Platební styk

1 OOO 1

lui .•T 1-,(ř- I

! ; • í
I.)'JL

i

KB Fondy I

Fondy AmuhdijcR j I

-r~r------ ^---------------------------------------

L_.

Poplatky na které se odkazuje tato část Sazebníku jsou účtované společností Amundl Czech Republic investiční ^MleOiost a.s., skupírtou Amundl, případné jinou investiční 
spoiefrKHtf u kterých KB zprostředkovává prodq. Cena za tyto služby se vybírá na základě dohody o cené. Výáe aktuálních sazeb poplatků je dostupná v Ceníku pro daný typ fondu

Poplatek za obhospodařování podíltM^ fondů a ostatní poplatky placené jednotlivým investičním společnostem se líží. Poplatky za obhospodařování jsou investičními 
spoie&Kistmi vypoOt^ány a strhávár^ z čistého obchodního jmini přtstuSných fondů průběžně Na požádání Vám bližši informace sdéll každá pobočka K6. VeSkeré detaily o 
jednodivých druzích a výšch pc^áatků plaixných společnostem cfohospodařujídm fortdy naleznete ve statutu / prospdctu přísluSného fondu. Investor bere na vědomí, že KB může; 
v souvislosti s koupí a otahoyodařováním podfltmých llstCi získat od podílových fondů odměnu / provizi či jinou úplatu a pcxlánlm přfsluiného pokynu investor potvrzuje, že byl o i 
této skutečnosti KB řádně informován,

ř

'.i'
■ ...* <• ' ^ V .9 J ..-i.i

Produk^finartčnf^triiuJ 11 .

Ceny se stán«rí Intfivic^^ a to.sámóstatnou srrdóuwu pro každý obchodní případ.

...........................

Obchodní poplat^Jstw účtovány ̂v méně obchoda ostatní popiatí^vméné CZK.

. i
;

T-|-|'t ...... -- i

■I

23 Pgcreb(á*tvitolnřannad?Zfd(áttjena wwwJi&.u nebo bezplatné Unce 300 S 21 521 Platnon Sazebníku od 1.7.20Ž3
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SPOŘENÍ A INVESTICE\

;
í Í.i (Obchody s cennými papíry a se Zlatém í • 11 ; i. _ li: ■4.

I

Obchody na BCPP vyjma dluhopisů

j Do-lOOOOOKč

100001 >1 cno 000 itf

■ I - N« — —1 ■

0,90 h. min. 100i i
I

600 + 030%

1 900 + 0,17%1000001 >2 000 000 KCI

2 000 001 -6 000 om Kč 2100 + 0,16%

3 300 + 0,14%6000 001 -20 000000 Kči

20000001 a více Kč IndMduáina

! K uvedeným poplatkům se pfiCItá poplatek EICPP.
■L.. 1.. J_

Obchody sdluhoplsy na BCPP ...li
0^7%,m^.100

, í
•r-:

, 1 I Do1000000K£

I I I 1 000001 -5000000 Kč
I I 1 SOOOOOOlavfceKČ

1 700 + 0.1 %
4200 + 0,05%

» *T t
II

! Poplatek jepofitán Z ot|cmu obchodu bez zapotanfAUV. K uvedeným poplatícAm se přiOtá poplatek BCPP. ř
i

r:trpT::F-'Ti..
? í . ■ . • í», 1.1

1 700 + 0,10%, min. 2 700

I
Obchody % dluhopisy mimo BCPP. primémf ondsa dluhopisů

DoSOOOOOOKč 

5000001 avfceKČ

Poplatek Jepoficán 2 objemu obchodubeiiapočtenlAUV. Kuwdeným poplatkům se pnotá poplatek CDCP. Poplatky za primární úpisduhoplšd může Banka minit na základé 
emisních podmínek nebo podmindt administrátora emls% zrninu poplatků oznarnl Klientovi vůy pTad Opisem.

I

4200 + 0,05%

i 11I
!I
I

I 1Primární úpis akcií

Poplatky za primární úpis akdl Banka stanov! vždy na IndMduálnl bázi a oznámí pTed úpisem.

h

t i.!..
;

I
•1 i..1 -Ui.k.1..

I It
Obchody s pokladničními poukázkami vedenými v systému SKD

1 OOOOOOavkeKč

I

0,05 % z objemu, min. 5 000
-1-'.............,\Obchody sCennými papíiy na zahrarriCn^ burzách

DO3S00000KČ 

3 500 001 -5 000 000 Kč 
5000001 a více Kč

i

.... .ú. ,:i.-i.,k...-ÍL.-.í .1♦I

0,70 %.rrtn.1 500

030%

035%
... ; -pn nákupu a prodal akdl, ETFacerttflkátů vUSA ajejichcené pod 10 USD Je dttuálni účtován dodatečný pgplatkek ve výS 03 US cent na^ O certifikát ttnto poplatek 

může být upraven podle pomínek zahraničnftto brokera.
Mimo poplatek Banky je KUentov! preůftována daA nebo poplatek podle lokálníd) předpisů daného titm nebo státu.
Poplatky zahrnují I náklady Vypořádání obchodu.

---------------------------------“ ; *

.... í t í f-|. i •. •

030 %, min. l 500
0.60%

I

Obchody se zahraničními Cennými papíry • investičními cwtiflkáty mimo regulovaný trh
; DO3500 000KČ 
\ 3 500 001 -5 000 000 Kč 
' 5 000 001 avfceKČ 035%

Poplatky zahrnují i náklady Vypofádánl obchodu. i.

i-lObchody s ostatními Cennými papíry mimo regulovaný trh
Poplatky za Obchody s ostauVmi Cennými papíiy uzavřené mimo regulovaný trh jsou ^ednávány na IndMduálnf bázi.

1
i ^!| : •''•v- r r

..i

I

1

24 (tacnest SuebnHaj od 1.7.2023Potřet>u)c» vlče infonn«cl7ZbUtÉjeM MVAv kb.u nebobezpUtné Unce 800 S21 521
■■
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SPOŘENÍ A INVESnCE

;

NákupyFo^^ j; J j.j 

Fondy penéžnfho trhu 
Dluhofrisové fondy 
Balancované fondy 
Akciové, altemativnf a ostatní fondy

I ■ - -n - • : 1 t ;V pflpadé urOlýdi fondů (vCtfiinou fonc^ kvallflkowanýcti Investrorů, tzv. FQI, net» Hedgových fondů) se může výSe poplatku Ii9t; o výSi poplatku bude klient informován před 
podáním pokynu. PokiKl Klient stuCasné s prodejem fondu nakupuje jiný fond platí jen polovinu z poplatku nakupovaného fondu. Fondy emitované ^xileřností Amundi Czsch 
Republlc investi&ií spate&iost, á.$.. pKpadné jbiými spdefnostml ze skupiny Amundi mohou být nakupovány pouze klienty v obslutt Privátního bankovnictví. Ostatní fondy 
mohou nakupovat klienti vSedtofaáUžr^ segmentů. Banka v souvislosti s vypořádáním Pokynu může obdržet Pobí(ftu, která se pohybuje v závislosti na typu fondu v rozmezí 
spakovaném v nOe'uvedené tabulce.

typ fondu
' i
Fondy peněžního trhu 
Fondy dtuhopisové 
Fondy sntSené

I . . . j. .. -j« . :i.i i j ..... ; ,
1 Fondyakcio^afenahvňlaostatrtí

Výíe této Pobkfty bucfo Nlemórf u konkrétního fondu upřesněna na Jiéio žádost

1

0,20%

0,50%

0,60 «
0401b

i
minimum / maximum / mediánI:

:. 0/0,30/0,11 I

0/1,20/0,56

0/1,20/040

0/1,20/043

I

Obstaránfkoupe nebo prad^ aata v EUR ‘

20 000-399 999 EUR 
400 000 a více EUR

I ; ; 1 j- ti - j j •••- :• , • ■Poféatek za oborání l^pě ndM (wodeje Zlata zahrnuje DPH.

OlmaiAitf It  ̂r&M kata v CZK

D0 9 999 999KČ

i

2% z objemu

IndMduáiné

t ■"

4 % z objemu

10 000 000 a více U IndMduáiné
1 ;Poplatek za obstarání koupě nebo pnxfc^c Zlata žahmujt DPK

1. 1 I !Převody á přechody Ciinriých papírů

, ■•--•-tř'--.........Převodya přechody Cemi^pi^írA v rámd samestatné nabo navazt^ído^dence vedené Baidtou

Převod mezi účty vedenými Bankou. Platí převodce.

Přechod mezi účty vedenými Bankou, natí nabyvatel.

Převody a p|l|ečtiod| Cmn^ ^ErŮ^minio samostatnou nebo navazujfd evidenci vedenou Bankou 

Převod mezi účty vedenými v COCP (vč. převodů z rwzařazené evidence)

Přechod mezi účty vedenými v COCP

500

650 I

1

soo
650 1

Převod / Přechod • Státní dluhopisy l^ibraných zemí a Mezinárodní investiční nástroje (eurobortdy, 
eurocertifikáty}

Převod / Přechod • ostatní Cenrté papíry z vybraných zemí

Převod / Přechod • Cenné papíry z jiných rwž ^braných zemí a Fondy

800

1 000

2 000 i

Připsání Cenných papírů na účet v COCP z podnětu klienta (zaknihování, primární úpis, vydání podílových 500listů)

: ' ; i •• •[< r 'Mimo poplaUk Banky Je KHanMlpřeúftCMána daft nebo poplatek podle lokálních pfodpisů daného trhu nebo státu.
> i • • lil.

1) vybrené země jseu: Auarálte. Rnskcv Inka Kanada. Mtazamd« Portusálska Svéddw. Španělska Belpe. Francie, Itálie. Lucembursko. Norska Rakouska Švýcarska USA. Dánska Uadkrsko. jMwrtska: 
Německa Polska kecka Stoenska Velká fritánie

i

,

.1

25 MfeÍK4etei4c»informad7Zbfcátejenavwnv.kb.u nebobezplaCněllnce800 521 S2i Platnost Sazebníku od i. 7.20Ž3

i i



I

SPO^ A INVESTICE

~ ■ E; správa Cenných papírů

Uvedené poplatky za správu se vztahují k cenným papírům vedeným na úftu vlastníka otwfeném Bankou, v evidenci nsvazujJd na centrální evhJend zaknlhmaných cenných 
papírů vedené Centrálním depozitářem cenných papírů. &s.. nebo zahraniSním centrálním depozitářem. Totéž ptatf i v pfípadé ůftu vlastníka otevřeného v evkienci navazující na 
centrální evidenci {& evldentíobdobrKxi)vedertédlejlrtého nei tesketo práva

V případé, kdy klient požaduje vedení cenných papírů na ůCtu vlastníka v centrální evidend vedené centrálním depozitářem nebo zahraničním cenvátnfrn depozitářem {případné v 
obdobné evidend vedené dle jiného než českého práva), budou poplatky za správu vzhledem k vySším externím nákladům a nákladům na souvls^íd pnxx^ na^Serty. Konkrétní 
VýSe poplatků bude stanovena indtviduálné a sdfilena klientovi v případé žádosti o tuto slufixj.

Žvedené ceny ncahmují DPH, která bude v případé uplatnéní připočteru v příslušné výši.

áinimální mésíční poplatek za poskytování Správy Cenných papírů je 15 Kč.

I

MSsflM dle denrdch stavůTuzemské dluhopisy v COCP obchodovatelné na BCPP 
Za součet nominálních hodnot

; .. li; -i. -

0,02 » pa.

; •?-T
MišTM dle denních stavůTuzemské Cenné papíry v CDCP obchodovatelné na 8CPP (vyjma tuzemských dluhopisů) 

Za objem v tržní hodnoté portfolia do 3 000 000 Kč 
Za objem v tržní hodnoté portfolia mezi 3 000 001 a 10 000 000 Kč 

I Za objem v tržní hodnotf portfolia rtad 10 000 (K)0 Kč

■

i.!, i.___ .ti .1.-:

ooeiipj.

0,05 % p.a.

0.04 % p.a.) 1(
Mésičné dle áénntch Stavů• !

Tuzemské Cenné papíry v COCP mobchodovatelné na BCPP 
Dluhopisy • za součet nominálních hodnot 
Akcie • za součet nominálních hodnot

. t;.

I I 0.10I

Mé^čné dle denních stavů
i i..........

Zahraniční Cenné papíry vettené v samostatné evMerKl v CDCP 
Za objem v tržní hodnoté portfolia do 3 000 000 Kč 
Za objem v tržní hodnoté portfolia 3 000 000 • 10 000 000 Kč

1-1..!-----------

0.03 «p.a.

CM)2«p.a.

0,01 %p.a.Za objem v tržní hodnoté nad 10 000 000 Kč

Mimo poplatek Banky Je Klientovi přeúčtován náklad COCP.
V případé. Ze Ade není obchodovatelná na BCPP. pA se ]Ao základ pro výpočet poplatku použije počM kusů krát drtauitní hodnota CDCPir.dan^ c^xlobi.

Mésíčné dle denních stavů

:i

;
Nástroje vedené mimo evidenci COCP

Státní dluhopisy Vybraných zemí a Mezinárodní investiční nástroje (eurobondy. eurocertlflká^)

Cenné papíry Vybraných zemí 
Vybrané Fondy (vč. FQI)

I Ostatní než Vybrané Fondy 

I Cenné papíry zjiných než Vybraných zemí 
j PoMadnlční poukázky v systému SKD (z nominální hodnoty)

I Cenné papíry v samostatné eviderKi Banky (listinné a imobilizované) 

vybraté žerné jsou; Austrálie, RnAo, Irsku Kanada, NizozemAu Portugalsku Svédsku SpanélAu Bel{ýe, Ffandu Itálie UiomburAu Norsín,'Rakousku ^rýcarsku USA,
Dánsku MadárskuJaponAuNémecku Pot Au ftetítuSovenAu velká Británie ; I |
^tyanýfbndjeftmdu kterého Banka dostává Pobídku, která se pohybuje v zAtelosb na typu fondu v rozmezí spedfUcoveném v nOeuwdenétalMke

. :.i Li

004 K pa.

0A6«p.a.

0.02 %p.a.

0,04 «p.a.
r 0,1S«pa.

SOO mésíčné + 0,013 «p.a.

0,05*pa.
- ■ iii _

I

l!
i li muni/mediánmhiimúm/níiyp fondu

Fondy penéžního trhu 
Fondy dluhopisové 
Fondy smSené

Fondy akciové, alternativní a ostatní
VýSe této Pobídky bude Klientovi u konkrétního fondu upřesnéna na jeho žádost.

I 0/0.30/0.11
. I ,

0/1,20/0,58
1

: I 0/1,20/0.60
ť.l

; I 0/1,20/0,83
I

I

I

: n«rwK SmbrAu od 1.7.2023Potřebujete vln informKf7Zftkánje na www.kb.antboMipUmélince 800 521 S2i26
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SPOŘENÍ A INVESTICE

jnOstatní nybdiiódnf poplatky

Admlrdstrayvnl póplBtlqr ’ |

Vedení PortfoDového úftu P-kUentíX splatné pfi ukončení smlouvy nebo k 31.12.

OdesláníVýpisů a Reportů elektronicky

Odeslání Vý(^ a Reportů poStou po ČR

Odeslání ^pisů a Reportů poStou do zahraničí

Podání Pokynu k převodu Cenných papírů

Podání Pokynu k předwdu Cenných papírů

Výplata dividend a úroků z Cenných papírů evidovaných na Portfollovém účtu 
Výplata jistiny z dluhopisů evidovaných na Portfolkjvém účtu

I

30 a každý započal mésic trváni smlouvy

zdarma

39
!

108

*
zdarma

i

Jj....I.Li.
Obstarání koupě nebo prodeje Cenných papírů 
Změna cenového limitu (za každý ISIN)

Ztužení aktivního Pokynu 
Bezhotovostní výběr z Podúčtu hotovosti

Prostřednictvím aplikace Online Portfolio Telefonicky na OeaBng KBI

100
zdarma

50 2)

I

1) NaBCPP.

2) Poplauk je stržen v mCni. kter« se týká zpoplatnéný výbCr. Pro pTepotet je použit kurz KB stfed ke Oni strženi poplatku.

■

;j

Věřitelem/ 
pNkazcem není 

Banka
t ■ Věřitelem / 

příkazcemje BankaZástavy Cenných pa(M / Pozastavení výkonu práva vlastníka nakládat s investičním nástrojem
JU

Zápis / změna zápisu zástavního práva / PPN 
Zápis zániku zástavního práva / PPN 'i

1zdarma 500
I

1) Uvedené tenyneahmujl DPH. která bude v pHpedtuplamtnt připočtena v prfshrfné výt.

. I - . ..j ......j,. .. r-;-!-. —---- - -r----- -- - J--.............- —

Výpis z portfoliového účtu ke zpětnému datu • na vydání klienta 50 3

i
1> Lkredenécer^rtezattmuJIOPH.kterábudevpFlpadéuplatnénipřipaftenavpNstubiévýfi.

! i I

Výpis z neurazeni'evidence vedené COCP )
1

Pro Klienta s účtem v Bance 
Pro Klienta bez účtu v Bance

150 !
600

t> UvedenécenyrtezahmulOPKkterábudevpTipadéupl8tnénlpnpo£tertavpNsluinévýái.
I

V^s z evldHwe eínlsB z cop

Pro Klienta s účtem v BarKe poplatky COCP * 5 000 2) 

poplatky CDCP* 7 000Pro Klienta bez účtu v Bance
j I

1) Uvedené ceny netažmul DPH. která bude v pnpadiuplatninipripačierw v pnskdné«ý£.

2) Odména COCP je stanovena sazebníkem COCP e pTetekturovársa Míentorl.

7

Úschova zlata { 
Úschova Zlata v EUR 
Úschova Zlata v CZK

Měsíčné dle dennkh stavů:
0,10 % p. a. z tržní ceny Zlata 
0,30 % p.a. z tržní ceny Zlata

■

l^zvednutí Zlata z úschovy zdarma

:
1) tkredené ceny rtczahmuji DPH která bude v pHpadéuplatnini připočtena v pNsk/lné vyli.

í
i I

I
27 Potřebujete vlče Infomiad? Získáte je na wsvw.kb.a nebobezplatnéllnceSOC'S23 Platnost Sazebniku od 7.2023
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SPOŘENÍ A INVESnCE

Ostatní duiby

i : 1 Ostatnfslužbyvyžac^JícíkomunlkadsCDCP^)
; ! [ -

Zajišténí daAové refundace

ZaJiSténí Jednoho hlasování na Jedné valné hromadé v tuzemsku 
ZajISténI jednoho hlasování na Jedné valné hromadé v zahranlff

KB Je oprávnáns úftovat klientovi veSceré ůMné vynalolené náklady, vCetrté v$Kh poplatků třetích osobt JežJI vznlknoú v soíMsIosti s plnáním práv a povinností vj^pIjNaJIcIch 
2 Nahzení Evropského paHamentu a Rady C. 909/2014 o ziepSenI vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a oentrálnkti depozttártdi oenn^ papíhU a ozméné , 
smémic 98/26/ES a 2014/6S/EU a narfzenf (EUl 1236/2012 (.CSOft*}, Smémke Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/828 ze ckw 17. kvitna 2017, kterou se méni smémlra 
2007/36/ES, pokud jde o podporu dlouhodobého zapqjsil akdcmM (.SRDtr) a právních pfedplsů souvisejících se CSOR a SROIt. O výfi técMo rtékladůlinfbrmuje KB klienta ' 
vždy pTed poskytnutím dané dužby.

indMduálrté

1 500 K2 * poplatky placené tfetlm stranám

2 000

6000

i

.. Li
;I 1) UvedenécenynvzahmuJíOPH,kteráÍM<levpKpadéiipiátnén(pripoft»nAvpf(tluln4«ýP.

Poplatek z přírůstku zůstatků Klienta na portfbliových úCtech

Poplatek z přírůstku zůstatků klienta na portfollových úftech, pokud celkový objem uložených prostředků za 
všechny mény k 31.12. finí 100 mil. KC a méně

Poptat^ z přírůstku zůstatků klienta na portfcdiových účtech, pokud ceOcový objem uložených prostředků za 
všechny mény k 31.12. je vyšší než 100 mil. Kč

f: 1 ■_u...

bez poplatku

0,20 K
(ročné ke dni 31. prosince)

I

[l| PoptMek2pHrOstfcurůnaacO Idienun» portfallovýchOftechJero»tn nÉMbfcu popiattu»cáMadu. Základ)»rwnnaďlumeiitaOtovým zésatfcem kflenttnapcrtfcBwýchůťtKh l«dni31.12. 
roznodného rohu a vySÍ x násIMujJdch dvou hodrtot:
a) průinimý darwV tůaateh kiMnta na poRfoliových ůCtach za obdob! od 1.10. p/adeňoztho rotoj do 30 9. razhodného roku nebo 

i b) 100 rmi Kt.

Oo celkového o^einu zůstatků Hlenu na partfbllovýcnúftcch ke dni 31.12. roihocbiého roku se zapoOcáv^Ivtachny odchod platby do JlnébBr*yutku»Mné v (onttoctoinebovpodednfin 
ObenodrVm dni nshaOtého roku. nanlli 31.12. Obchodnim dnem. a to s výjimkou odchozích úhrad realizovaných a touCasné pNpurtých na ůCet prQemce v jiné btttca ptslední Obctwdn! den 
rozhodného roku.
Pokud )e základ záporný, rovrU W poplatek rtule.
KB je oprávněna úftovat poplatek jednou rotné M splatnosti &. ObctMditl den mésice února néUedtálcfho roku, pTIteml je oprávnéna odepsat ho z úftu Ulcnta nejpozd^l posledni den mésiu března 
léholroku. Pokud klient nemá zvolený poplatkový úCet. Banka odepSe poplatek tjakéhokolijehoůftu, který vede, dlasvéhourícrV.

I Pfl pfepottu ctzien mén do K£ a naopak se používá kurz KB stfed ptacný v den výpoftu poplatku.

:

5

;
i
I

1

I

:

!

Plstnoft SftttbnAoj otf 1 < 7.2023PDCftt)u|ctt in^)rm*6?Získit«j9i>» k^a rwbobtžpUtrtél<nce 800 52i 5212B
ř



OSTAmí SLUŽBY

OSTATNÍ SLUŽBY

■ J'' I - n!--
is -^r»ví ,

FT§^:i j; ■ V* ‘í
IJ___L-l____ _________________ _

Zshranlbif feky a tuzemské'leky splatné u jiných bank

l. V.I :í
L n• v, *•-

«. • ■ rj

300 pro $«ky do 20 tis. Ke.
1,S%, m«( 10 tis. pro Šeky nad 20 tis. Kf

* výlohy zahraničních bank

500 pro Seky do 2S tis. Kč.
2% pro Seky nad 25 tis. Kč
* výlohy zahraničních bank

Proplaceni hodnoty Seku po inkasu na účet vedený u KB

Okamžité profriacení Seku na účet vedený u KB

Okamžité proplacení Seku z tltuhi sodálniho platu na účet u KB 
Zpracování neproplaceného Seku nebo ovéčení Seku

100 * výlohy zahraničních bank “

250

;
Bankovní leky KB

.-,í ; .....
Blokace, odvolání nebo vrácení Seku

I

200 za každou Žádost I

ř ■/ ■
vj: ^ I ji .i

I•!
Pest^tiHitf bankovní infomiaíee o klientovi i9

a
Základní informace 
RozSířená informace

Vystavení bankovní reference o klientovi KB v ČJ nebo AJ

Obstarání bankovní informace o bizemském nebo zahraničním subjektu

500»21%0PH

1 000 «21 «DPH

500*^21 %DPH

500 * náklady banky * 21 % DPH
I

Obstarání kreditní informace o tuzemském nebo zahraničním subjektu
I • ■v phpadé že žadatel poŽadi^elnfomiacB o více subjdctech. bude poplatek účtován za každou inlormad, která se vztahuje k danému subjektu.

Zpkva j^iieelyaudltii ' 11 .

Bankovní zpráva pro účely auditu • žádost podaná elektronicky 
Bankovní zpráva pro účely auditu • žádost podaná na pobočce

100 « náklady agentury* 21 H DPH
r : •1

1

2 000*21 H DPH

4 000 * 21% DPH :

i ‘i':!- f“f |;|Js

Uh^f|ú^h«^, |Hi^niyypoii£fiiMRoeRniotrezimj a bezpečnostní schránky

Použití nočního trezoru za (kvni dva vratné obaly pro každou provozovnu klienta dle předaného 
seznamu a za každý dalSÍ obal

Za jednotlivý odvedmý vratný obal nebo pfed^ poskytnutý nevratný obal klientům

Próteem fcezpeCiítthfch stirének (roeně)
Pro klienty; I' ' j !

Objem do 15 000 cm^ vč.

Objem od 15001 doSOOOOcm^vč.

Objem přesahující 30 001 cm^

Hodnota uschovaných předmétú nad 10 mil. Kč

úschova a předávání technického průkazu k automobilu (za každý v^ný průkaz)

I

zdarma

zdarma

ř i

vlastnící bčžný účet u Iď ostatní

2 000* 21 % DPH 4 000 * 21 %DPH i

Hodnota uschovaných 
předmětů do 10 miL Kč 3 500*21 % DPH 7 000* 21 %DPH

5 000 *21 % DPH 10000*21 %OPH

smluvní ceny * 21 % DPH

t ’r ' ' ’1
k autemobllům

800*21 %OPH

I

ť

1

29 Potfcbi4etevicB<nrDnnMf7Sd(átejenav>wwlitxu netMbezplatn4Unn80C52i s:'. Platnost Sazebníku od 1.7.2023

!l



OSTATNÍ SLUŽBY
i
f ;

í

------ri!Telekomunikační sluZby v souviriosti s bankoMiíml Informacemi

Zpráva podartá SWIFT 
; Zpráva podaná telefonem • za 1 mlr>.
f

ř Za zprávu podanou e-mailem

!
'• 200 > 21 « DPH1
í

30 4^21 « DPH

zdarma
t

.j:::
T

I I Ostatní služby t

Umoření ztracené. zniCené nebo odcizené listiny

! Listina umořovaná soudem

Listina umořovaná bankou

i Zákaz výplaty (blokace) z listin umořovaných soudem při Jejich ztráté. znlřenf nebo odcizení (pokud 
j po zákazu výplaty následuje umoření listiny, cena za umoření ztracené, zničené nebo ottebené 

listiny se již neinkasuje)

Zákaz výplaty (blokace) z listin umořovaných bankou při JeJkh ztráté, zničeni nebo odcizení (pokud 
po zákazu výplaty následuje umoření listiny, cena za umořeni ztracené, zničené nebo odcizené 

i listiny se Již neinkasuje)

Konzultace - za každou i započatou hodinu práce

r

ISO
i

200
■

ISO

200
!I

S00'»21%DPH
l

Ostatní služby v Sazebníku kofriirétné neuvedené paušální sazba za 1S min. práce 0 zapoCatých) 'I

Nepodléhající DPH 
Podléhající DPH

.......; 150

150*21 IkOPH

I
1) jedni-tt » o tdanittin* plnéril DPH dl« pUmého zněni zilmn* £. 2350004 Sb. o dani z pTUane hodnoty, upiatnf » u pokd^ šalba danS «• výil 21».

Dohoda o správě kupní ceny

02 H te spravované částky, min. 6 000, max. 20 000Uzavření

IndMduálnéUzavření s Individuálni úpravou z podrytu klienta 
I Zména v čísle účtu či v časové lhůté z podnétu klienta 
[ Ostatní zmény z podnétu klienta

!• 1 soo

02 % ze spravované čásdqi. min. 6 000
1

ÍTI
úschova zástavy - Jedné se o

i úschovu vécí movitých zastavených ve prospéch KB (kromé nadmémé objemových vécí, např. 
^ obrazů)

l Úschovu cenných papirú zastavených ve prospěch KB 
Cena zahrnuje uložení a vyjmutí předmětu z úschovy.

i

300 ročně * 21 % DPH

300ročni*21 «DPH
I ' I-1

i

i i 1) Sunovise pevnou ttstkoubczobtodu na výfi obchodu* hodnotu zástavy a kaldýl započatý rak.

;
I

i

ř

I

[

PtatnoR SazebnOcu od 1.7.2023Potřebujete vlče informadřZiskiteje na www.kb u nebo bezplatné lince SOO 521 52130
I

r

;
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JIŽ NENABÍZENÉ SLUŽBY ■i

„

}f i;. 1 I-., • -ř'
.i;:i ■.i ji>." n

Karty i ;

. , .,j— -Debetní karty
j .1: •• .

Poskytnutí debetní kaf^

• *í'r ■'

Rremní karta Prestíge

Zdarma v rámci vedení ú£tu
rl

RoCní cena za posl^tnutí debemí karty ^kud není součástí vedení účtu) 
Síužt^ v cené za poskytnutí debetní karty

990

Cestovní pojiitěnl k cm bosovaným kartám

Služba MojeKarta 4S ročné

Výběr hotovosti
; I .1 ! - 1.

ve sdílerté bankonrtatové^
!. i

zdarma

z bankomatu jiných bank v ČR a ve Vybraných evropských státech 
z bankontatu v zahraničí - ostatní státy 
v jiné bance v ČR i v zahraničí - Cash Advance 
na pokladně u obchodníka v ČR • Cash back 

Vklad hotový

pomocí vkladového bankomatu KB 
Dotaz na zůÁa^ | | |

ve sdíierté bankomatové síti

39

99

200 •|1
Jzdarma

;

zdarma

zdarma

v bantonrtatu jiných bank 25

PIN
-li — !.. . I

Zména PIN v bartkomatech KB
■I

zdarma

Standardní pfedání 
Předání na pobočce 
Opětovné předání

I - ’V; I • I : ,•• • - :Nestartdíard^ služby I | [

Osobní převzetí karty a/nebo PIN na centrále KB 
Expresní zaslártí karty a/nebo PIN v ČR (oddělené)

Zaslání karty a/nebo PIN do zahraničí (ocídělené)

Nestandardní zmérta parametrů karty
l ; • • - - [ • I ]• '

Okamžitá zrněna parametrů karty - změna limitu, povoleni / zakázání ínterrtetových plateb, pcjvolwií dotazu rta zůstat^ v bankomatu, odemknutí / 
zamknutfkttty | | | '

přes internetové bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business, Profibanka, Mobilní banka 
přes Expresní linku KB 
na pobočce

zdarma

zdarma
;;;soh

3

2 000
i

2000
i

t 000 31

69

zdarma i

29
;!

99

.1

,1

31 PeVebí^at* vln informatfrzBkátsJa na WWWJU1.U rwbo bezplatné Unce 800 S2r netnoR SanbnDaj od 1.7.2<B3

í



JIŽ NENABÍZENÉ SLUŽBY

1

Rremní karta Prestige

Debatní karty 
Poskytnutí debetní karty 
Ostatní

i.
t

’>!. ;i I

zdarmaStoptistace karty

Poskytnutí duplikátu karty

Poskytnutí náhradní karty po stopilstaci

Emergency Cash Advance (r>áhr8dnl hotovost na píepážce při ztráté, krádeži karty apod.)

Emergency Card Replacement (poskytnutí náhradní karty bez PIN do zahraničí při ztráté, krádeži 
karty apod.)

Příchozí úhrada • Platba ru kartu ve prospéch běžného účtu vedertého u KB, k němuž Je karta 
poskytnuta

Příchozí úhrada ■ Expresní platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž Je 
karta poskytnuta

l
200^1

3500

4000

i
zdarma

;l
1 %, min. 29

i
j SdBcnibwtfcomatovéseranmu)ebanki)maQrKB, MONETAManty Bank. Mr Bac*•umCrwMBvdt.

^2) Seznam ^^branýdt evnipsfcýcn stitů rtatcsnete v Sazebttfloi KB. iés Vysvétlenl pouStýcTi zkrateli a poletů.

I Í3) VprfpadéexittencepallStMProfl Merllnbudapcplattkvricen.

|4) jeanásaopr(c:hoz<ůrvaclytypuVtSAIXreanebokaasMrcardUeneySencLPrixec«ftfeáspC]pUtkuzaprfehciilútracluEiprtsn(pMtiacMkartu(.rWio((eáslha*)Jekalhulfw4riazPn0Mzf<ásUcy vcian 
[ je^hoiitetnihozpracMánru karetní ipoteOwsU.

1

i

i •(
Ostatní karty 
Poskytnutí karty

i Roční cena za poskytnutí karty (jaokud není součástí vedení účtu)

I Nestandardní služby

Osobní převzetí karty a/nebo PIN na centrále KB 
Expresní zaslání karty a/rtebo PIN v ČR (odděleně) 

i Zaslání karty a/nebo PIN do zahraničí (odděiertě)

Nestandardní změna parametrů karty 
j Okamžitá změna parametrů karty

í přes internetové bardcovnictví MoJeBanka. Mc^eBanka Busirtess, Profibanka. Mobilní banka

přes Expresní linku KB 
r>a pobočce 

Ostatní

! Stopiistace karty 
I Posl^nutí duplikátu karty

I Poskytnutí náhradní karty po stopilstaci

í Příchozí úhrada • Platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB. k němuž je karta 
j poskytnuta

Příchozí úhrada • Expresní platba na kartu ve prospěch běžného účtu vedeného u KB, k němuž je 
karta poskytnuta ^

-i
I

í e-Card ‘ 1

65
i

2000

2 000
řI

1000

69

i r--]T 1
I

atvma

29I

99
f

,1.
zdarma

T

I

\ 200

zdarma

I.
1%. min. 29

i 5;
v prípad4e«tennpojlttMPraflM*rltn bud* poplatek vrácen.

,2) Jedni se o pKctwzIúhradytypuVtSADlmt nebo MasterCard MocMyScttd. ProcentníUstpoplatku za pKctazTúhradu Ei^resnIplatbanakartu(.PřktMdeislka*))ekaaulaw^zmdMZl<isthyvdart 
I jejího úCetnIho zpracorinl u karetní speieOtuSL

1

-----------------|'T“'.

1 i >
....a : ii I: I Zasílání vý|dsů Z úCtu 1

j » )I ! I
Měsíční cena ;

Osobní Odběr na pobočce 1

‘ čtrnáctidenně 160360

(

Ratnost Sazebníku od 1.7.2023PotřebuJetevlceinformacOZiskiteJaiMwww.kb.a nebobczplatniance8C0S2i 52132
I

;



JIŽ NENABÍZENÉ SLUŽBY

T t J‘ !. -<■ P !VfVk4.
W -I i- 'I ■ ■' *':r -.1..

■*>'**i''*

uí^nanc^anři ■t
2 /■1

..:í:]!:::::::.: .. ■
Spravování úvéru mčsiCné • v pffpadé smluvnfi jednané výSe úvěru do 1 mil. K£

Spravování úvěru měsíčni ■ v případě smluvně sjednané výáe úvěru nad 1 mil. Kč

I
EU Přen áv^

300mé5(řr>é

eOOmésiřné

1) v pffpMlé, 2c )• EU KoA ůvAr poskyHMán ziromA s PreA úvérem nebo s druhým EU ProA úvěrem, fe spravwAnT Ovtru s kratSf spl«oiost( zdorma.

i M-ProflÍM^,Proflúv6rÍMEÓlbjM
ti:.............................

Spravování úvěru • V př^dé smluvně sjednané výše úvéru do 100 tis. Kč '*1 
Spravování úvéru-v případě smlusmě sjednané výše úvěru nad 100 tis. Kédo 1 mil. Kč 
Spravování úvěru-v př^Mdésmluvrtěsjedrtané výše úvěru nad 1 mil.

200 měsíčné

300 měsíčně

600 měsíčně

U Cena je tt*a$owína cd dala uzavření smleuvyeůvěru za kaldýlzapočatý měsíc po celou dobu trvínfúvěfevíheeÉKhcdu. I

IHypote&íúvěnr
Spravování úvěru

Spravování úvéru se stádií finanční podporou (podpora dle nařízení vlády 244/1995 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů) ^

i
600 měsíčně

900 měsíčně

1
1) Cena je Infcasovina od data tifinnasi smiouwy o úvěru za kaidý > zapoCatý měsíc po celou dobu trván’ úvěrového obchodu.

2) Cena je irritasována měsíZně - po&taje měsícem, ve kterém byla uzavřena smlouva o státní Arsaníni podpoře, do měsíce, ve kterém byla smlouva o státní Ananřní podpoře ukontena. 
V případě výfe 0 « úrokové sazby státní řInanOií podpory je poplatek za spravování úvěru se státní Ananřní podporou st^ný Jako poplatek za spravování úvéru bez podpory. i

1

:#fiég^GEpa^-ilí: 1TT ~ T
■!, .i:

^Btěfir plotebnídi km I I

Profi Merlín - individuální • varianta ^ Profi Merlin - individuální • varianta 2i

Cena za pojíStěrtí ročně 348 ročně S88

t
Úrazový pojStAnl

Profi Patron (kolektívnO * varianta 1 Profi Patron (kolektfvnl) • varianta 2
Cena za pojištěni ročně 990 ročně 1 940

T I4!^Mž A I 1,1'* ' -y . 9 g ■4’!1 .;jj Á I; < 1; .. i ' 1

», - V.

!

Smiuvrté dohodnuté vedení kartotéky neprovedených plateb (měsíčně)
I

10000

Položkový výpis kartotéky plateb 400 •j

(
ř

\

33 Pod‘ebu)ete více InfbrmacPZIskáte je na Mww kb.(z nebo bezplatné knceBOO 521 S2i Platnost Sazebnfloj od 1.7. 2IB3
I
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I

ZKRATKY A VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ

T T
j.

Tffdinf. balení a popis baliOců bankovek a mIncF pode pravidel stanovených platnými právními přcc^^(z^inéna ^iáSkouČNB 6 37/1994 Sb.).Adjustace

ATM Automatic teller machine (penéžní automat), bankomat

; Aúv Allkvotnl úrokový výras ke dni vypofádáni obchodu.

Je Jakýkoliv bankovní obchod, stu&a a produkt poskytovaný KB na základft bankovní licence KB. vCetné investtfinkh služeb posilovaných KB J^o 
obchodníkem s cennými papíry.

Burza cenných papini) Prah& a.s.

Bankovní Služba

|: ecpp

i í; bd Bytové družstva
• !■i BEST Bankovní Bektronický Systém - formát p/enosu dat mezi klientem a KB v rámci pflmBto bankovnictví.I

Ů£et vedený na základé smlou^ o vedeni béikiého úAu (podle ustanovení i 2662 a násl. z. 189/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znéni pozdéjSIch 
p/edplsů), na který KB pro klienta pfljimá vklady a platby a uskutečňuje z ného výftfaty a platby.

účetní zůstatek na účtu, který nezohledňuje povolený debetní limit, blokace a roervace prostfedkú na účtu a transakce provedené na účtu v prúbéhu 
daného Obchodního dne on-Iine.

Bižný úžet
l
I, B<2ný zůstatek 
I; (current balance)

- B,C BIC- Bank Identifler Code - swiftová adresa banky.1.
I CDCP Centrtfnl depozitář onných papírů, as.

Listinný cenný papír, zaknihovaný cenný papír nebo ImobiUzovaný onný papír.

CredltorlOentifier.kterýJe podle pravidel SEPA povinnou náležitosti SEPA Inkas. CtD Je mesimálné 35 znakový kód a slouží kJednctznaCnéídenbflkad 
pfíjemce SEPA Inkas. CIO pro ČR má pevnou délku 12 míst aJe^eKlávanýCeskou národní bankou.

Centrála Komerční banky. as.

Cenný papír
CtD

I CKB
ČNB Česká národní banka.

; II
Electronic Data Interchange Bankovní Elektronický Systém - formát pTenosu dat mezi klientem a bankou v rámd pHmého bankovnictví.t, EDI BEST

Evropská Investiční bankaEIB

!, EL KB Expresní linka KB.

Fond rtárodního m^etku.FNML
I FOO Fyzická osoba

Fyzická osoba pottilkatel.

Slouží k jednoznačné Identifikaci údu klienta země a banky, ve které Je účet klienta veden (z anglického IrMmational Bank Account Number). 
International Security Identification Number • mezinárodni Identifikace Invealčnlho cenného papíru.

FOP

IBAN

' ISIN

Jiná banka

Komerční bartka a. s. se skUem: Praha 1. Na Pfíkopé 33 čp. 969. PSC 114 07. lCO:4S31 7054. zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Mistským 
soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360.

KB Penzijní společnost, aa

Komerční banka as., poboďca zahrviIdKj barficy.

JBi

! KB

KB PS

I KBSK

L KM Kompatibilní Média - formát předhání dat.

Komerční poJIStovna, a.a 
Ministerstvo flnarKÍ České republiky.

KP
r mpCr

Modrá pyramida stavební spořitelna, a.a; MPSS
r Message Type - typ zprávy.

je součet váech částrt pT^isaných za daný kalendářní mésic na vSechny účty jednoho klienta (depozitní i ih^tNé) vedené v KB. Do ofiitértého 
kreditního obratu se započítávají pTevody z jiného finančního ústavu nebo od Jiného subjektu z KB, připsané úroky a částky Možené rta účet klienta v 
hotovosti. Oo očidíného kreditního obratu se nezapofitávaji transakce, u kterých je plátcem st^ný klient nebo st^ný ekonomldcý subjekt (tedy 
pTevody mezi účty stejného klienta nebo st^Aw ekonomického subjektu). Dále se do oQiténého kreifitniho obratu nezapofitávaji technické 
převody z vnitfnkh údů 13. které nelze považovat za ekonomldcý pTíjem na účtu klienta. OGiténý krecfitní obrA se vypoOtává od prvního do 
posledního dne kalendářního mésice.

Je součet vtech Částek došlých na účet klienta v KB z jiného finanátlho ústavu nebo od Jiného subjektu z KB, připsaných úroků a částek vložených na 
účet klienta v hotovosti. Prostředky převedené z jiných účtů téhož kltenta • občana se nezapoOtávaJI. OOSténý kreditnf obrat se vypo8tá\d od pnmfho 
do posleckiFho dne béžrtého mésice.

Obchodní Divize.

• MT

Očliténý Kreditní 
obrat na klientovi

:

Oeiiténý kreditní 
obrat na účtu

OO
1,

Platnost Sazebníku od 1.7,2023Potřebujete v(ce informad? Získáte je na www .kb c: nebo Mzplacná lince SOO 52134

i
1



ZKRATKY A VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ

Osobní certifikát Elektronické osvédCeni, které propojuje identifikační úd^e klienta s jeho veřejným elektronickým klíčem.

(Mtllent Klient který uzavřel s KB Rámawou smlouvu o obstarini nákupu / prod^ cenných papírů (P-ktient), v rámci které mu KB na dobu neurčitou vede 
portfolio cenných papírů.

Bočné.p-a.

Osobní Identifikační čisto (Personál Identification Number).PIN

Poplatky za výltfiy jiných tuzemských i zahranl&iích bank platí plátce. Tento typ poplatku nelze označit u plateb v rámd EHP.Platba .OUfr

Právnická osoba.PO

PcénauKB.

Je poplatek, provize ČI jiná výhoda přijatá Bmkou v souvislosti s poskytováním investiční služby klientovi třetf stranou (obvykle poskytovatelem nebo j 
správcem investíčrtího nástroje).

Rc(|ue$tlbr Transfer-žádost o provedeni platby ve formátu SWIFT MT101.

Pozastaveni výkonu práva vlastníka nakládat s investičním nástrojem.

Časwé období staruwené přfshiSnou emisní bankou, ve kterém jsou bankovky přijimánypouze v omezeném režimu stanoveném touto emisní 
bankou (obchodní sít je již nepřijímá).

Pliváte placement Způsob nabídky a prodeje investičních cenných papírů formou neveřqné emise, určené omezenému okruhu investorů - předevSím klientům 
privátního bankovnictví.

POB

Pobídka

pokyn RFT

PPN

Preklutivní lhůta 
bankovek

.1

Přímé bankovnictví Komunikace s KB na dálku prostřednictvím následujfcíeh služ^ telefonního bankovnictví Expresní linka KB, internetového bankovnictví MqjeBanka,
MojeSanka Business. Proflbanka. Mobilní banka, služby MuttíCash KB a systému Přímý kanál.
lnterr>etové bankovnictví Mobilní banka zahrnuje aplikace Mobilní banka a Mobilní banka Business. J
Je bezhotovostní přerod v mérté EUR prováděný z účtu piátce z podnítu příjemce platby předaného prostřednictvím banky příjemce na základe 
předcházející dohody $ plátcen.

je bezhotovostní převod v méné EUR. J^ož výfie není omezena. Účet plátce I příjemce, který může být v libovolné méné. musí být veden v ^PA 
prostoru. Na příkazu musí být uveden IBAN, BIC r>ení povinný. Ceny spojené s převodem jsou hrazeny zčásti plátcem a zčásti příjemcem (typ poplatku': 
.SLEV nebo •SHA^.

Soustředěné inkaso plateb obyvatdstva.

Komerční banka 8.S., Komerční p^íStovna a.s.. KB Penzijní společnost a.s., Modré pyramida stavební spořitelna as.. SG Eciuipment Finance Czech ij 
Republic ar.OM ESSOX ar a., a Faktoring KB, a.s

Společenství vlastníků jednotek.

The Sode^fbr Wortdtvide Interbank Rnandal Tdecommunícatíon S.C.

Seznam států se zwýhockiérKM cenou za výběr hotovostí z bankomatu:
členské státy EHP (Belgia Bulharsko. Dánska Estonska Finsko. Franoe. Chorvatsko, Irska Island Itáiía Kypr, Lichtenitenska Litva Lotyfisko, 
Lucemburska Macbrska Malta Německa Nizozemsko. Norsko. Polsko, Portugalsko, Rakousko. Rumunska Řecka Slovensko, Slovinsko, Španělska ;[ 
S>rt(hko) a dalSÍ >^ané evropské státy (Albánie, Arrdorra, Běloruska Bosna a Hercegovina černá hora Kosova Moldavsko, Monaka San Marino. 
Severní Makedonia Srbska Švýcarsko, Ukrajirta, Vatikán, Vdká Británie).

SEPA inkaso •i,
J

SEPA platila
.1

i:SIPO inkaso

Skupina KB :!i

syi
SWIFT l 'i
Vybrané evropské 
státy (výběry 
hotovosti z 
bankomatu)

11
\\

,r

■-i ''i-! .' -\i
”

‘r r. m-lV seo b ecnálustanoven í '•4' “ r -ť r-*
,,.H i „^ i ÍjLr T

;i
Služby a produkty v tomto .Sazebníku pro podnikatele, podniky a rmjniclpailty v obsluze Korporátnlch a Obchodních divizr neuvedené budou klientům z tohoto 
sepnentu poskytnuty za ceny uvedené pro danou shižbu nebo produkt v .Sazebníku pro podniky a munkjpality v obsluze poixrček*, kde jsou zveřejněny. Dle 
.Sanbnfku pro podniky a municipality v obsluze poboček*, ve které je daný produkt uveden, se mnéž účtují ceny za váechny služby posi^tované v souvislosti s tímto i| 
produkora

CenazabankovnIslužbysevybíránazáUadédohody o ceně mezi klientem a Ka Současné s inkasovanou cerrau klient zaplatí u položky Sazebníku, která podléhá OPt^ 
dafi z přidané hodnoty ve výSI stanovené z. č.23S/2004Sb., o dani z přidané hodnoty, ve mění pozdéjiich předpisů. Základem pro Spočet dané z přidané hodnoty je ||' 
c^kcNá suma cfle Sazebníku. 1|'
V rámd příchozích úhrad ze zahraničí v dží méné a Kč a příchozích úhrad v dzí méné z jiné tuzemské banky, kdy minimální poplatek převyfiuje vlastní částku příchozí | 
úhrady, se poplatek neúčtuje (neplatí pro'drobnou příchozí úhradu*-viz položka drobná příchozí úhrada, jedna příchozí úhrada měsíčné pro klienta v ekvivalentu do >1 
10 000 Kč a SEPA inkaso - viz polo&a ďPA inkaso).

V rámd odchozích úhrad do zahraničí v Kč a dzí méné a odchozích úhrad do tuzemska v dzí méné mimo KB hradí klient cenu dle zvoleného typu poplatku.

V rámd odchozích úhrad db zahranifi v Kč a dzí méné a odchozích úhrad do tuzemska v dzí méné mimo KB označených BEN nebo SHA hradí klient dodatečné výtahy ||
jiných bank, které jsou KB naúčtovány (v případě odchcoích úhrad nízkých částek). ||
Při inidad platby u on-iine zadávaných oddMzfch úhrad do zahraničí prostřednictvím kanálů přfméhonebomobílníhobankovnictvf je kurzovámarže zobrazená v Kč. '{

■!

1.

2a.

2b. li
2c

2d.
:

Cena za příchozí úhradu ze zahraničí a odchází úhradu do zahraničí je počítána z převáděné částky kurzem 'střed KB*.2e.

Kromě cen uved«iých v tomto SaKbnlku je KB oprávněna účtovat klientovi I případné dodatefhé náklady požadované jinými bankami v souvislosti s platebními 
operacemi a poskytavanými bankovními službami, poštovní a spojové náklady. Dále je KB oprávněna, kromě cen uvedených v tomto Sazebníku, účtovat klientovi 
náhradu «roSkerých poplatků hrazených správnímu O jinému orgánu (např. potriatky za výpis z obchockiiho r^střfku, výpis z evidence obyvatelstva, výpis z matriky aj.) 
při nezbytném lištování ověřování ídeitifikačních Q obdobných údajů (zqména: neoznámí-ll klient změnu bydliště, zmémi údajů zapsaných v obchodním rqstříka 
dozví-li se KB neofldálné o úmrtí klienta apod.).

Pofcudjevjectaodh^ smlouvách o poskytování služeb uzavíraných mezi klientem a KB uváděn pojem odměna, pípátek či úhrada, rozumí se tím cena podle tohoto 
Sazebníku.
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35 Po(řcbi4«eviceínfomM(í?Zskitejenawwv* kD.a net90bezplatnélince8íX‘S2i Platnost Sazebníku od i. 7.2C03;
il ■



ZKRATKY A VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ
í

i
U cen vyUranýcti v hotovosti v K£ se flnan£nl částka poplatku zatArouhluje k n^blďií platné nominální hodnoté zákonných penéz v obéhu.i"í 6. Banka pfljímá mince pouze v miné Kč a EUR.

Pokud je na hotovostní bankovní operad molné aplikovat více poplatků účtovaných za službu vden pfoveifcnf operace, banka klientovi účtuje pouze z nich.I: 7.
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